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CO30AHUE KOFHI/ITI/IBHOI?! KAPTbI OTPAC/NIEBOIO M'MMNEPDPEMA
(HA MPUMEPE T'MNEP®PEUMA «JTIOTUCTUKA»)

Xmenbunyxas K. 10.

MockoBckuii rocyfapcTBeHHbIN 0671aCTHON YHUBEPCUTET
141014, Mockosckas 0671., r. Mbituiym, yi. Bepbi Bonowwm+oi, 4. 24, Poccwniickas ®@egepauns

AHHOTayna

Llenb. lccrnefoBaHne BbINOMHEHO C LENbio CO34aHNS KOTHUTUBHOM KapTbl runepdpenmMa «10ructm-
Ka», ONCaHNS KOHLENTOCMEPbI TOrMCTUYECKOI 0TPACN, BbIAENEHNS HOBbIX NOHATUIA, NPUMEHNUMbIX
ONs aHann3a BCex 0TpacneBbIX runepdpenmMoB, Knaccugukaunm KOMNoHeHTOB CynepopauHaTHOro
YPOBHSA runepdpermMa n BbIBNEHNS BIUSHUS U3MEHeHUs runepdpenma Ha TepMUHOrpadnyeckne
n3aaHnsa 1 y4ebHyto nutepatypy no LSP.

Mpouenypa u MeToAbl. B pamkax noAroToBKy JaHHOW PaboTbl 6blT NPOBEAEH KOTHUTUBHbIA aHaNn3
0TpacneBomn NUTepaTypbl C LEMbl0 BbISBEHNS KOMMOHEHTOB runepdpenma. [JonoaHUTeNbHO Obinl
NpoBeaéH OMaXPOHUYECKNIA aHaNU3 pa3BUTMS 6A30BOr0 KOHLIENTA C BU3yanu3aauueil Nony4eHHOro
pesynbrata. B xoae nccnenoBaHus 6bin1 MCNOMAb30BaHbI CeyHOLLIME METObI: IMHTBOKOrHUTIBHbINA
aHanus, openMoBbIi aHaNN3 1 KOMMOHEHTHbIN aHanmn3.

PesynbTatbl. Ha 0CHOBE pe3ynbTaToB MCCNEAo0BaHMs Obina CO3[aHa KOTHWUTMBHAS KapTa runep-
(hpeitma «1orncTnka», NOArOTOBAEHO ONUCaHNE KOHLENTOCepbl NOrUCTUHECKON OTPACTY U ObIIN
BblAENEeHbl 1 NPeaSIOXKeHbl 47151 MOCTOSHHOMO UCMONb30BaHNA B paMKax KOTHUTUBHOIO aHannaa Ta-
Kne NOHATUA, KaK K/I0YEBOI KOHLIENT I0rMCTUYECKOA OTPACn W KIIOYEBOW KOHLIENT OTPAC/IeBOM
JesatenbHocTy (B JAHHOM Cly4vae NOrUCcTUYeCKON oTpacnu). B gononHeHne K aToMy 6bina npous-
BeAeHa KnaccuukaLms KOMNOHEHTOB CynepopaMHATHOrO YPOBHSA runeptpenmMoB 1 caenaHbl Bbl-
BOJbl 0 HEOOXOAMMOCTN 06HOBNEHNS CNOBAPEN 1 y4ebHOI nuTepatypbl no LSP.

lMpakTUyeckas 3HAYMMOCTb. Pe3ynbTaThbl UCCNEA0BAHUA MOTYT ObiTb UCMONb30BaHbI B paMKax Tep-
MWUHOBEAEHUS, TEPMUHOrpacdUK, NNHTBOAUAAKTUAKN.

KnroyeBbie cnoBa: KOTHUTUBHASA KapTa, KOTHUTUBHAA CTPYKTYpa, runeppeiim, TePMUH, KOHLENT,
NOTUCTUKA

THE CREATION OF DOMAIN HYPERFRAME COGNITIVE MAP
ON THE BASIS OF LOGISTICS HYPERFRAME

K. Khmelnitskaya

Moscow Region State University
24 ulitsa Very Voloshinoi, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

© CC BY Xwmenpuuiikas K. 10., 2021.
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Abstract

Aim. The study was carried out with the aim of creating a cognitive map of the logistics hyperframe,
describing the concept sphere of the logistics industry, identifying new concepts that are applicable
to the analysis of all domain hyperframes, classifying the components of the superordinate level of
the hyperframe and identifying the effect of changing the hyperframe on terminographic publications
and educational literature on LSP.

Methodology. As part of the preparation of this work, a cognitive analysis of professional literature
was carried out in order to identify the components of the hyperframe. Additionally, a diachronic
analysis of the development of the basic concept and visualization of the result were carried out.
During the study, the following methods were used: linguo-cognitive analysis, frame analysis and
component analysis.

Results. On the basis of results the following activities were conducted: the cognitive map of logistics
hyperframe was created; the notions of the key concept of the field and the key concept of the field
activity were pointed out and proposed for general application in the process of cognitive analysis;
the components of superordinate level were classified; conclusions were drawn about the need to
update the dictionaries and educational literature on LSP.

Research implications. The research results can be used within the framework of terminology, ter-
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minography, for teaching language for special purposes.

Keywaords: cognitive map, cognitive structure, hyperframe, term, concept, logistics

BBepeHue

PaGoTbl 1O M3y4YEHMIO MYTEN CTPYKTY-
PVMpPOBaHMsI 3HAHMII B Y€TOBEYECKOM pas-
yMe TpVBeIM K BO3HMKHOBEHMIO LIEJIOTO
psifia KOHLEMIUIT OpraHn3anuy 3HaHuil. B
41cie mepBbIX OblTa KOHIEIst GpeiiMoB
M. MuHCKOro, mpeJicTaBIeHHAs B €r0 KHM-
re «DpeiiMbl [/1s1 IpefCTaB/lIe€HNA 3HAHUIT»
[6]. Cosmannag mad WUCIONb30BaHUA BO
BpeMs paspaboOTKM CUCTEeM MCKYCCTBEHHO-
T'O MHTEJIEKTa, OHA BHECTTA OOJIBIION BK/IA/
B QopMupoBaHMEe CAMOCTOSITEIBHOIO Ha-
[paB/IEHVS MCCIIEOBAHMS S3bIKOBBIX €fN-
HUI[ B paMKaX KOTHUTWBHOI JMHTBUCTUKY
- ¢peitmosoit cemantuku 4. Gunmopa [9].

[TonyumBinass cBoé pasButie B pabo-
Tax I[eNIOTO psifia JIMHTBUCTOB (periMoBas
CeMaHTMKa [ja/la BO3MOXXHOCTb CTPYKTY-
pMpOBaTh COCTABMSNME TIHePPPeMOB
(KOTHUTVBHBIE CTPYKTYPBI YeETOBEYECKOTO
OIBITA, XPAHAIMECS B IaMSITU YelOBeKa
u obecreymBamLye IOHMMaHUE COOT-
BETCTBYIOIIMX CI0B [1, ¢.36]), KOHI[eNTOB
(emHNUIL 3HAHVISE, B TOM YMCTIE U HECTPYKTY-
pupoBaHHBIX [1, ¢. 37]) ¥ KOHIIENTYaTbHBIX
OJIeli K/TI0UeBbIX TEPMUHOB O0/IacTelt 3Ha-
HUIT U TPOdeCCHOHAIBHO JIeATENPHOCTH B
¢dbopmare KOHIENTYaNTbHBIX MOJENeil, KapT
u cxeM [8, ¢. 23], KOTOpbIe TO3BOISIOT OIM-

caTb n BI/I3ya}II/I3MPOBaTb CprKTypy 3HAHUM
0 IPeRMETHBIX OOMACTAX C LEbI0 MOCIIe-
LYIOI[Er0 aHamu3a KaK KOHIIENTYalIbHOTO,
TaK 1 JIEKCUYECKOTO COflep>KaHMsI KapTHUHBIL,
bopMupyIoLIelics B CO3HAHNN YeTOBEKa BO
BpeMsi paboThl B MCCIenyeMolt obmacTu, a
TaK)Ke I[POAHANTN3UPOBATh KOHIIENTYalb-
HYIO U JIEKCMYECKYIO B3aMMOCBSI3b PasHbIX
oTpaceit 1 06acTelt 3SHaHUIL.

B maHHOM MCCIenoBaHUM NpeIPUHATA
IIONBITKA JIMHITBOKOTHUTMBHOIO aHa/IM3a
OTpaCHeBOﬁ TepMI/IHOHOI‘I/H/I JIOTUCTUKN —
HAyKM, KOTOpas CHelUanu3upyeTcss Ha
praBHeHI/II/I MaTepI/IaTIbeIMI/I, I/IH(bOpMa-
IOVOHHBIMI I MHBIMU ITIOTOKaMMU, cymeCTBy—
ImuMNn B 9KOHOMMYECKOI OEeATE/IbHOCTI
[2, c. 18]. 3agauamyt JAaHHOTO MCCAELOBAHUS
SIBTSIFOTCSL CO3[jaHMe KOTHUTMBHOM KapThl
runepdpeiivMa «102ucmuKa», omucaHme o-
TUCTIYECKOII OTPAc/n, BbIfie/IeHIIe 3aKOHO-
MEpPHOCTel1, IPMMEHNMBIX I aHa/lIn3a OT-
pacieBbIx runepdpeimos.

B fomonHeHne K TPajgMUIIOHHBIM KOM-
[OHEHTAaM KOTHUTMBHOI KapThl: CYIEpop-
[AMHATHOMY YypOBHIO (06/macTsM 3HaHWUIL,
KOTOpbIe CTalIM MCTOYHMKOM TEPMUHOIO-
Iy UccenyemMoro runepdpeiima), 6asoBo-
My YPOBHIO (YPOBHIO OCHOBOOOPA3yIOLIero
HnoHATUA runepdperiMa) u cybopaMHar-

7/
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HOMY YPOBHIO (CMBICTIOBBIM 0O0/IacTsAM, Ha
KOTOpBle MOXKHO pasbuth rumepdpeim),
- B paboTe mpencTaBieHa KiacCuuKarms
KOMIIOHEHTOB CYIIEpOP[VIHATHOTO yPOBH:
runepdpeiiMa U BBLAB/IEHO, KaKOe BIMAHNE
OKa3bIBAaIOT M3MeHeHMsA IuiepdpeiiMa Ha
y4uebuyo nureparypy mo LSP u TepmuHo-
rpaduyecKye M3aHUA, CO3aHNe KOTOPBIX
ABJIAACTCA OffHUM M3 CaMbIX aKTya/IbHBIX Ha-
[IPaBJIeHUII COBPEMEHHOIO TePMMHOBEfe-
Hus [7].

1. CynepoppauviHaTHbli 1 6a30Bbliii
YPOBHU runepdpeiima «normctmka»
(AMaxpoHnYecKnin 1 CMHXPOHNYECKUI

acnekTbl)
CoracHO  KOHLENMUMJM  IOCTPOEHMS
(peiiMOBBIX  CTPYKTYp, aHamu3 TIuUIlep-

dpeitma  «rozucmuxa» (cMm. puc.2) oxsa-
THIBAET CYyNEpPOPAMHATHDIN, 0a30BbBIl U
CyOOpAVHATHBI YPOBHU C IOC/IEAYIOLINM
[eTalTbHBIM paccMOTpeHreM cyOdpeiimos,
KoHIlenTocep ¥ aTOMAapHbIX KOHIIEIITOB.
JanHplil HAOOp KOMIIOHEHTOB OIpeenéH
TeM, 4YTO runepdpeiimM ABIAETCA CTPYKTY-
pUMpOBaHHON eguHMIel 3HaHMs [1, ¢. 39] o
KPYIHOI 3KCTPa/JIMHIBUCTUYECKON 00Ia-
ctu. OfuH 13 9/1eMEHTOB [JAHHOI efMHNIIbI
cunTaeTcst 6a30BBIM, @ JJPyTUe — BBIIIECTO-
AmyMy (CynepopAMHATHBIMU) U HIKECTO-
smymu (cyboppunarHeiMm) [3, c. 85]. Ha
6a30BOM ypOBHE HAXOIMUTCS K/TI0YeBOIT KOH-
LIeIIT, O/JHOBPEMEHHO SBJIAIOLINIICS Ha3Ba-
HYIeM OTpaciy, a CyOOpAMHATHBIN YPOBEHb
COCTaBIAIT CyOdpeiiMbl, KOTOpble BO3-
MO>KHO BBIIeJINTH B KOHLIENITOC(epe Koye-
BOT'O KOHIIEIITA.

B cBs3u ¢ TeM, 4TO YacThb KOMIIOHEHTOB
CYIepOpAMHATHOrO YPOBH:A Oblla 0TOOpaHa
Ha OCHOBE /IaXpOHIYECKOr0 aHajI/3a pasBi-
TV OCHOBOOOPA3YIOI[ero TepMMHA IUIIep-
¢perima, cocTaBALIEro 6a30BbIil YPOBEHb,
— TEPMUHA «/102UCMUKA», IPEJICTaBTIeHNE Oa-
30BOTO U YaCTH CYIIEPOPANHATHOIO YPOBHEN
6yneT IpOU3BeEeHO COBMECTHO.

I[TepBoe MUCbMEHHOE YIIOMUHAHIE KOM-
HoHeHTa 0a30BOro ypoBHs peitma «ioeu-
CMuKa», CII0Ba «102UCUKA», B OQUIINAIIb-
HBIX MCTOYHUKAX OTHOCKUTCA K IX B. H. 3. B

BOECHHOM TpaKTaTe BM3AaHTUIICKOTO MMIIe-
paropa JIbBa VI Mygporo «Taktuka JIbBar.
ABTOp YHOTpeOWI JaHHYIO JIeKCeMy B Ka-
YecTBe Ha3BaHMA BOEHHON VICLMIUIVHBI,
BK/IIOYaBIIeli B ce0sA HECKONIbKO BUJIOB pac-
Ipee/UTeIbHON  JIeATeIbHOCTH, COCTaB-
JIABLIMX, HO MHEHUIO aBTOpPa, <IIPUPOLY
BOEHHOro fena» [4, c.346]. Bnocnencreun
KOHIIENT «IOTMCTUKa» IIPOJODKII CBOE
pasBuTHeE B paMKax BoeHHoro jena: B XIX B.
OH Qurypupyer B COUMHEHMsX (paHIy3-
CKOTO BOEHHOTO TeopeTyKa AHTyaHa-AHPU
JKommHu B kadecTBe 0003HaYeHMA HAYKU
00 opraHM3alyM HepefiBIDKEHNA BOVICK BO
BpeMs BOEHHBIX IIOXOfIOB U HEMEIIKOTO BO-
enHoro peAarena Opuppuxa Bumbrenbma
ProcroBa [5] mna o6o03HauyeHUA TexXHUYe-
CKOJl 4YacTu BOeHHoIl cTpaTtermyu. Kpome
3TOro, B psfie BoeHHBIX cnoBapeit CIIA,
nsgaHHbIX B XIX-XXI BB., BCTpeuaeTcs Kak
cam TepmuH “logistics”, Tak n cnoBo “logis”,
oT KoToporo oH 6w 06pasosan [10]. Co-
OTBETCTBEHHO, BOCHHOE [IeJI0 MOXKET OBITh
BK/IIOYEHO B IIepeveHb OTpacyieil, COCTaB/LA-
IOIIVX CYIIePOPAVHATHBII YPOBEHbD.

BTopbIM acIleKTOM MCCIeflOBaHMsA TU-
nepdpeiiMa «IOTMCTUKa» ABJIACTCSA  €ro
CBA3b C MaTeMaTM4ecKol Haykoi. Tepmmu
«IOTMCTMKa» ObUI BBe€H B MaTeMaTude-
CKYI0 TePMUHOJIOIMIO (PaHIy3CKUM MaTe-
marukoM Ppancya Buerom B XVIs. [10].
B XVII B. xoHlentocepy TepMuHa «JI0THU-
CTMKa» B paMKaX MaTeMaTU4ecKOll HayKu
3HaunTeNnpHO pacmupun lordpun Jlei6-
HML, KCHONb30BaB TEPMUH «IOTMCTMKA»
1A 0603HaUeHUA MaTeMaTN4IeCKOil TOTUKI
[5]. ManHOoe 3HaveHMe OBIIO ODUINATBHO
3aKpEIUICHO 3a TEPMMHOM «IOTMCTHMKa» B
Hadasie XX B. Ha BcemupaoM punocodckom
koHrpecce B llIBeriapun [5].

B Hacrosmee BpeMs B CBA3U CO CIIe-
IQUKON JIOTUCTUYECKOI OTpaciu B TU-
nepdpeiitMe  «IOTUCTUKa»  UIYpUPYeT
6onbIIOe KOMMYECTBO SA3BIKOBBIX €VIHUII
U3 TepMMUHOJIOTMYECKOTO aIlllapaTa MaTeMa-
TUKI. B cBA3Y ¢ 9TMM Ha ocHOBe UHpOpMa-
LM O IIPOMCXOXKICHMM TepMIHA M aHa/IN3a
aKTYa/IbHOTO S3BIKOBOI'O HAIlONIHEHV KOH-
nenTocepsl BTOPhIM KOMIIOHEHTOM Cy60p-

&/
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IMHATHOTO YPOBHA 00O3HayaeTcss MareMa-
THYecKas HayKa.

PesynbraToM pmaHHOVM 4YacTM aHanmsa
KOTHUTUBHOI CTPYKTYpbl runepgpeiima
noructuka (CM. puc. 2) sIBIsIETCS BBIBOJ, O
TOM, YTO B HadyaJjie CBOErO CYIeCTBOBAHNA
KOTHUTUBHAsA CTPYKTypa HAaHHOTO TUIlep-
¢dpeitMa MMena OFHOPOAHBIN XapakTep I
BK/IIOYana B cebsi KOHIeIITOCQepsl, OTHO-
cAlmMecs K pAAy BUJOB pacllpefieInTellb-
HOI1 JIeATeNIbHOCTU BHYTPU BOEHHOTO JeIa,
HO BIIOCJIE[ICTBUM B Pe3y/IbTaTe IOSABICHNA
KOHIenTocGepsl 13 aOCOMIOTHO MHOI — Ma-
TeMaTU4YecKoil — o0/acTy OHa IIpeTepliena
YCIIOBHOE «Pas3[BOeHNe», 1 6bta mpeobpa-
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30BaHa B CJIOKHYIO ABYSIEPHYIO CTPYKTYPY,
COCTOSIBIIIYI0 U3 BOEHHOTO M MareMarude-
CKOro cy6¢peitMoB.

Y10 KacaeTcst CMHXPOHMYECKOTO aCIIeK-
Ta, To XX-XXI BB. CTa/IM /11 TOTUCTUYECKOI
OTpaciu BpeMEHeM aKTMBHOTO PasBUTHA,
qTo HOC}IY)KI/I}'IO HpI/ILH/IHOﬁ[ CyHIeCTBeHHO—
rO POCTa YaCTOTBI ynoTpeOneHys 6a3oBoro
TEPMMHA KOHLENTOCHEPHI «IOTUCTUKA» U
paCH_H/IpeHI/IH KOHI_ICHTOC(bePbI n FI/IHep-
¢dpeitma «orucTukar. IlpencraBneHHble Ha-
OIIOfIeH NS TIOITBEP)KIAIOTCS JAHHBIMI, 110~
}Iy‘{eHHbIMI/I HyTéM aHa/nM3a MCII0/Ib30OBAHMA
nexcembl uHCTpyMeHtoM Google NGram
Viewer (cm. puc. 1, a Taxoke B [10]).

1600 1650 1700 1750 1800

1850 1900 1950 2000

Puc. 1/ Fig. 1. Ngram Viewer rpadux fUHAMUKM YaCTOTHI yIIOTpebneHns TepMuHa «logistics» Ha 6ase aHIIO-
A3bIYHBIX KopirycoB Google Books 2012 / Ngram Viewer graph of the dynamics of the frequency of the use of
the term “logistics” based on the English-language corpora Google Books 2012

Hcmounuk: Google NGram Viewer [9nexTponnsiit pecypc]. URL: https://books.google.com/ngrams

[Tocre m3ydeHWUs] OTPACIEBBIX MCTOY-
HUKOB [2; 5; 11; 12] B gomonHeHue K BO-
eHHOMY [ielly ¥ MaTeMaTM4ecKoil Hayke
OBV OTOOpAHBI CIEAYIONe KOMIIOHEHTBI
CYIepOpAVHATHOTO YPOBHs runepdpeii-
Ma «JIOTMCTHKa» (CM. pHC.2): 9KOHOMMKA,
TPAaHCHOPTHAs TeXHNUKa, mpaso u IT.

B xofe paccMoOTpeHMsi mMpUUMH MOKO6-
HOTO pAacClIMpeHNsi KOTHUTMBHOM KapThl
OTMEYAITCS CIeAYIONINe XapaKTePUCTUKN
runepdpeiimMa «IOTUCTUKa»:

— MYIbMUOUCUUNTUHAPHOCD
CMUU1ecKoli HAYKU;

— pocm Konuuectmea KOMHOHEHMO8 Cy-
nepopouHamHozo yposHs no mepe pocma yio-
eucmu4eckoti ompacnu;

nozu-

(maTa obpamenus: 06.07.2021).

— NOMEHUUANLHAS B03MONCHOCHIL HPO-
0o7iCeHUs POCMA HUCIA KOMNOHEHMO08 3a
cuém 6yoyusezo pazeumus ompacnu.

Ha ocHOBe aHHBIX BBIBOJIOB yMaeTcs,
YTO MOYXHO OBUIO OBl CeNaTh 3aK/II0YEHIE,
[PUMEHNMOe KO BCEM OTpacieBbIM (peit-
MOBBIM CTPYKTypaM: KOTHUTVBHAsI CTPYK-
Typa QpeiiMa HAXOZUTCS B MPSIMOIl 3aBHU-
CYMOCTHM OT PasBUTHUS OTPAC/IN, K KOTOPOI
OTHOCUTCS €€ 0a30BbIIl KOHI[EIIT.

C TOYKM 3peHMs IPAKTNIECKOTO TEPMIU-
HOBEJIeHNMs, B YaCTHOCTY JIEKCUKOTpaduiL,
[laHHOe HaOJIIOfieHNe CBUJETENbCTBYET O
He0oOXOMMOCTH TIePUOIIECKOr0 0OHOBIe-
HMA OTPAC/IEBBIX CIOBapeil C Y4ETOM U3Me-
HEHVsI KOTHUTMBHOTO HAINOTHEHUs OTpac-
JIeBBIX TUIIepPEMOB.

2/
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Hampumep, B paMKax HOITOCPOYHOIO
IUVIAHMPOBAHNUA NOTEHLMAIBHOI IIpOrpaMm-
MBI OOHOB/IEHMsI CTIOBapell JIOTMCTUIECKO
OTpaciy BO3MOXKHO IIPENIIONOXNUTDh YBe-
JIMYeHMe KOMNMYeCTBa JIEKCeM, CBA3aHHBIX C
POOOTOTEXHUKOI, aBTOMOOM/IAMU C aBTO-
MaTU3MPOBAHHOM CUCTEMOV yIIPaBIEHNUA U
HOBBIMU BMIaMU OCTaBKYU TOBApoOB [11].

C mosuimii TeCHOTO B3aMMOJECTBISA
TePMUHOBEJIEHNS U IOJTOTOBKM Y4eOHBIX
nocobmuit mo LSP xorenoch 6bI LONOMHUTD
BBILIENIPYBEIEHHDIN BBIBOJ, yKa3aHMEM Ha
Heo6X0mMOCTh OOHOBIIEHNA HE TOIbKO OT-
paciIeBbIX C/I0Bapeil, HO 1 OTPAC/IeBbIX y4e0-
HBIX OCOONIT II0 MHOCTPAHHDBIM SA3BIKaM.

OIHOBpPEMEHHO BMIMUTCA BO3MOXKHBIM
IIOCTAaBUTDb BOIIPOC O BBIJIE/ICHNN B paMKax
(peiiMOBOIT CEMAaHTUKY OTHEIBHOTO BUJA
runeppeiiMoB — OTpACIeBbIX TuIepdpe-
MOB, OTJIMYMUTENbHON OCOOEHHOCTBIO KO-
TOpI)IX 6y)1eT ABIATHCA Ha/IN4Me KOHIEIITA
— HAaMMEHOBaHUA 0Tpacm/1 Nnn HayKI/I Ha
6a30BOM ypOBHe.

[Ipy paccMOTpeHUM KOMIIOHEHTOB CyIIe-
POpAVHATHOTO YpOBHsI TutiepdpeiimMa «1oru-
cTuKa» (CM. puc. 2) 6BUIO cfieaHo Habofe-
HIE, 4YTO MX BO3MOXXHO KHaCCI/I(i)I/IIH/IpOBaTb,
KaK 00u4lie — XapaKTepHble J/L1 MHOTYX OTpac-
JIeil M BUIOB OUBHEC-JIEATENbHOCTH, U 4achi-
Hble — XapaKTepHbIe TOTBKO IS ONpeMeeH-
HOJT OTPAC/IV WV BUfIA OU3HEC-[IESITENBHOCTIA.

B nanHOM c/1yyae KOMIIOHEHTBI Marmema-
muxa, skoHomuxa, IT v npaséo MOryT ObITH
KIaccuUIMpPOBaHbl KakK 00ujue, TaK Kak
OHU OTC/IEXUBAIOTCS TIPAKTUIECKN BO BCEX
OTPAC/IAX B CBA3M C TeM, 4TO Ni0bas 613Hec-
[ESITeIbHOCTD [IOf{pasyMeBaeT IOJCIETHI,
BHyTpeHHIOIO VI BHEUIHIOIO 5KOHOMMYE-
CKYIO JIeATENbHOCTD, IPOrPaMMHOE obecIie-
4yeHye (XOTs OBl Ha IIPOCTEJIIEM YPOBHE,
Hanpumep, 06MeH COOOIEHNAMN B MECCEH-
[PKepax MM BefleHe aKKayHTOB B COLMAIIb-
HbIX CeTHX) n HpaBOBI)Ie OTHOIIE€HMA, Ha-
HpI/IMep, Ha yp0BHe pr)IOBI)IX JIOI‘OBOPOB.
B cBOI0 Ouepesib, KOMIIOHEHTBI 80eHHOE €710
U MPAHCNOPMHASL MeXHUKA JOJDKHBI ObITh
KIaccuUIMPOBaHbl KaK 4acmHble, TaK KaK
OHU OTPKAIT CHEUPUKY TOTUCTUIECKON
OTpacI.

2. Cy6opanHaTHbIN YpOBEeHb
runep¢peiiMma «normcTuka»

B mpomecce moucka onTUManbHOIO Ba-
puaHTa onucaHus CyObOpANHATHOTO YPOBHS
runepdpeiima «rozucmuka» Haubosee mpo-
IYKTUBHBIM OBUT OIIpefieiéH IMyTb HOCTPO-
eHUS CTPYKTYPBI CYOOPAMHATHOTO YPOBHS
KOHIIENITYya/IbHOM ~ KapThl — rumepgpeiima
«noeucmuka» (cM. puc. 1) Ha OCHOBe BBI-
Te/leHNs1 K/II0YeBBbIX KOHILIENITOB HaIlpaBile-
HUII JIOTUCTUYECKOV MIeATeIbHOCTH, Ipef-
CTaBJIEHHBIX B OTpPAC/IeBOI JIUTEpaType (2,
c. 158], ¢ mocnenyonM BbIIeIeHNEM KOH-
tenTocgep, aTOMapHbIX KOHIEIITOB, K/TI0Ye-
BOTO KOHI[ENITA OTPAC/N U KII0YeBOro KOH-
Ile[ITa OTPAC/IEBON [ieATeNbHOCTM Ha 0ase
KOTHUTMBHOTO aHa/lN3a OTPAC/IeBbIX IIPO-
1IeCCOB 1 MX PACIIMPEHHOTO IIpeCTaBIeHNs
Ha TIOC/IeYIOUUX 3TalaX MCCIeOBAHMA.
JaHHbIT TOAXO[ OBUT OIpenenéH KaK Hau-
6oJ1ee palMOHA/IBHBII B CBSI3Y C T€M, YTO OH
co37jaéT 0OBEKTUBHYIO 0a3y /I OIMCAHNS
KOTHUTMBHOI KapTUHBI OTpPAcIM, KOTOpas
BIIOCTIE[ICTBIM MOXKET OBbITh MICIIONIb30BAHA B
Ka4yeCTBe OCHOBBI JI/Is1 IIOfITOTOBKY Y4eOHbBIX
matepuanos 1o LSP, cioBapeit n nporpamMm
aBTOMAT/3MPOBaHHOIO IIepeBOJIa.

ITocne m3ydenns psjga y4eOHMKOB IO
norucTuke [2; 12] 6pUIM BbIfieNIeHDI ClIELy-
folye cybOpAMHATHDIE KOHIIETITHI:

— pacrpefennuTebHasg  JOTUCTUKA  —
«pacnpedenerue»;

— 3aKyIOYHas JIOTUCTUKA — «3AKyNKa»;

— CKJIAJICKast JIOTUCTIKA — «CKIA0UPOBAHUe;

— TPaHCIIOPTHAsA JIOTUCTUKA — «MPAHC-
nopmuposKar;

— JIOTMCTMKA YIPaBJIeHNA Ha IPOU3BOJI-
CTBE — «YNnpasseHue»;

— uH(QOpPMALVIOHHAS JIOTUCTUKA — «UH-
popmauonHoe obecnederuer.

3. KnioueBow KoHLeNT oTpacnu
" K/I04YeBOl KOHLEeNT oTpac/iieBon
OeATeNnbHOCTN

B mporjecce nsyueHns oTpacieBbIX VC-
TOYHMKOB [2; 12] 6BIO IPUHSATO pellleHNe B
JOTIONIHEHVE K CTAHAAPTHBIM YPOBHSM KOH-
LeNTyalbHOI KapThl ImiepdpeiiMa «ioeu-
cmuka» (CM. pUC. 2) BKJIIOYUTD B Heé HOBBIE

o)
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KOMIIOHEHTBI: K/I04e60ll KOHUeNnm ompacnu
U K71104€601i KOHUenm ompacnesoti oesmerns-
Hocmu. Heo6X0ZMMOCTb BBElEHMA ITUX
HOHATUI B KOHLIENTYa/lbHYI0 KapTy JIOIU-
CTUKM OCHOBaHa Ha HaOJIOfleHU:AX, IIpefi-
CTaBJ/ICHHBIX JlaJIee.

Bo-nepBbIX, BCe BUIbI JIOTUCTUYECKON
[eATeIbHOCTI CBOJATCSA K PasHbIM BUJaM
paboThI ¢ MaTepyaTbHBIMU ITOTOKAMU (KOM-
[IOHEHTaMM, ToBapaMm u fp.). Takum 06-
Pa3oM, KOHLIEIIT «MAarmepuanvHbulili nomok»
MOYKET ObITh 0003HAYEH KaK K/II0YEBOI I
runepgpeiivMa IOTUCTUKIL.

Bo-BTOpbIX, KOHeuHas Liellb BCeX [eli-
CTBMII, IPOBOAMMBIX C MaTepyuaJbHbIMU
[IOTOKaMU, — 9TO CHaO)KeHMe OpraHu3alnu
MarepuaibHbIMU 00beKTaMM, KOTOpble CO-
CTaBJIAIOT 3TOT IIOTOK. B cBA3M ¢ 3TUM BO3-
MO>KHO IPEJIIIONIOKUTD, YTO KOHLEIIT «CHAO-
JteHue» BBICTYIIACT, KaK KTI0UeBOJ KOHLIEIT
esITeNbHOCTI OTPACTIN «JI02UCHUKA».

OTMCTI/IM, 4qTo yKaSaHHI)Ie ABJICHNUA MO-
TyT 6bITI) HpI/IMeHeHbI n HpI/I aHaJ/In3e€ KOor-
HUTUBHOI CprKTypI)I ,prI‘I/IX OTpaCIIeBbIX
runep¢dpeiiMoB, UTO MO3BOMSIET 3AKPEIUTh
(beHOMEHBI K/1104e6020 KOHUeNma ompaciu
U KJ1I04e8020 KOHUenma ompacnesoii Oes-
MenvHOCMU KaK MOCTOSIHHbIE KOMITOHEHTHI
UCCTIeloBaHMA 10 u3yyeHnio LSP.

BbiBoAbI 1 3aKn0UYeHne

ITo pesynbpraTaM IpOBEJEHHOTO MCCIIENO-
BaHMsA ObUIA OCTPOEHA KOTHUTUBHAS KapTa
runepdpeiiva  «oeucmuxa». Cynepopamn-
HATHBI YpOBeHb ruiepdpeiiMa BKIOYAET
1IeCTh KOMIIOHEHTOB: BOGHHOE JIe7I0, MaTeMa-
TUKY, 9KOHOMUKY, TPAHCIOPTHYIO TeXHMUKY,
npaBo, I'T. Vicxons n3 aHam3a KOMIIOHEHTOB
CYNepOpAMHATHOTO YPOBH:, C/ieJIaH BBIBOT O
BO3MOXXHOCTH KaTeropy3aliiyt KOMIIOHEHTOB
Ha 06u4ue, CBOVICTBEHHbIE MHOTMM KOHIIEI-
tocepam, 1 HacmHvie, CBOVICTBEHHBIE NIMEH-
HO OTIpeJeIeHHOI KOHIlenTochepe.

Ha 6asoBoM ypoBHe HaXOfUTCS KOH-
LerT, obpasyroiuii KoHuenrocdepy orpac-
NN, — «JI02UCMUKA».

Cy6opanHATHBII YPOBEHb BKJIIOYAET
IIeCTh KOHIENTOB: pacIpefefieHne, CKia-
OMpOBaHMe, 3aKYIKy, TPAHCIIOPTUPOBKY,
YyiIpaB/I€HNE Ha IIPOU3BOMACTBE, MH(bOpMa-
LMOHHOE 0becredeHe.

HpMHaIUIe)KHOCTI) KOMIIOHEHTOB CyIIep-
OPAMHATHOTO ¥ CYOOPAMHATHOTO YPOBHEI!
IIO3BOJIAET COE/IaThb BbIBO/IbI, YTO JIOTUCTUKA
ABNAETCA MYIbTUAVICIIUIITIMHAPHO HAYKOIA.

B AOIIOTHEHME K YPOBHAM BEPTUKaAb-
HOJ KaTteropusanuu (CyrnepopauHaTHOMY,
6a30BOMY 1 CYOOPAMHATHOMY) KapTa BKITIO-
JaeT K/04e60i KOHUENm 02UCuecKoll
OMpacnu N Knr4es0il KOHUenm ompacnesoi
OesmenvHocmu. JlaHHBlE IIOHATUA MOTYT
6bITb PacCMOTPpEHDI KaK IIOCTOSAHHDBIE IIPEN -
METbI MCC/IEfO0BaHNMA OTPAC/IEBbIX KOHILEII-
Tocdep.

I[lo wmToram cocTaBiIeHNsA KOHLEITY-
albHOM KapThl YCTaHOBJIEHO, YTO POCT
KOIM4YecTBa KOMIIOHEHTOB rumepdpeii-
Ma «I02UCUKA» COOTBETCTBOBAN POCTY
JIOTYICTMYECKOI OTPACIM, Ha OCHOBE Yero
BO3MOXXHO 3aK/JIYNUTb, YTO KOIHUTUMBHAA
CTPYKTYpa OTpac/eBbIX runepdpeitMoB Ha-
XOOUTCA B HpHMOI‘/'[ 3aBUCUMOCTI OT pas3-
BUTKA OTPACIM, K KOTOPOM OTHOCUTCH eé
6a30Bb1i1 KoHIleNT. COOTBETCTBEHHO, KOH-
IenTyanbHass KapTa JOTUCTUKU WM JIpY-
TOTO OTpPACIEBOTO HAINPABICHUSA MOXET
BbIpaCcTN B C/Iydae pa3BUTUA OTpacin MIN
IIpeTepneTb MN3MEHEHNE KOMIIOHEHTOB B
clry4Jae M3MEHEHUI B OTPACIN.

Ha 6as3e sToro HabOmOmeHUs CYUTAET-
CA BO3MOXXHBIM OTMETUTDH HeO6X0,IU/IMOCTI)
HepUOMYECKOr0 OOHOBJICHMA OTPACIeBbIX
coBapeii 1 y4eOHbIX nocobuii mo LSP B co-
OTBETCTBUM C M3MEHEHUMEM KOMIIOHCHTOB
runepdpeiimMoB.

B cBasu co Bcemu TIIepedMCI€eHHbIMI
0COOEHHOCTAMM IIpeHjIaraeTcAd BBIIEINTD
oTpacieBble ruiepdpeiiMbl KaK OTHENTbHYIO
Kareropuio ¢ppeiiMoB B paMKax (ppeitMoBOI
CEMAaHTUKNI.

Cmamovs nocmynuna 6 pedaxyuio 08.02.2021

D



ISSN 2072-8379 | BecTHuk MocKoBCKOro rocyapcTeHHoro obnactHoro yHusepautera. Cepus: JIuHrsucuka [ 2021/ne5

10.

11.

12.

JINTEPATYPA
bonppipes H. H. ®peiiMoBas ceMaHTMKa KaK MeTOJ, KOTHUTUBHOTO aHaIM3a A3bIKOBBIX efMHuUI //
ITpo6eMbl cOBpeMeHHOI (QIIONOruI: MEKBY30BCKMIT COOPHUK HAayYHBIX TPyHoB. Bbim. 1. Muuy-
punck: MI'TIN, 2000. C. 36-45.
Tampxuuckuit A. M. Jlornctuka: yue6.; 15-e usp,., nepepa6. u gor. M.: Jauikos u K°, 2007. 472 c.
Konnosa M. H. BBefieHne B KOTHUTMBHYIO TMHIBUCTHUKY: y4eOHOe mocobue; 2-e usp,., nepepad. Ka-
myuHuHrpaz: Vsg-so bOY um. M. Kanra, 2012. 313 c.
Jles VI Mynpsuit. Taktuka JIbBa / mopr. nag. B. B. Kyuma; ots. pen. H. JI. Bapa6anos. CII6.: AneTeits,
2012. 368 c. (Cepus: Busanruiickas 6ubnmoreka. Vicrounukn).
Jlomres A. I1. JlorucTtyka. VicTtopus TepMuHa, OCHOBHbIE HOHATHSA, 00/MACTV NpUMeHeHMA [OfeK-
TPOHHBII pecypc] // BeCTHUK y4eOHO-KOHCY/IBTAIMOHHOTO LIEHTPa « YHUBEPCUTET KammaTtay. 2011.
Ne 16. URL: https://www.hvac-school.ru/vestnik_ano/vestnik_ano_ukc_universitet_16/ logistika_is-
torija_termina (mata o6pamenus: 20.11.2020).
Munckuit M. @peiimbl /1 IpefcTaBaeHnA 3HaHuiL. M.: Sueprus, 1979. 152 c.
CopoknHa 9. A. AKTyanbHbIe BOIIPOCH COBPEMEHHOTO TePMUHOBEIEHNUA [OIeKTPOHHBII pecypc]
/| AKTyanbHbBIE BOIIPOCHI BAPMAHTONOTMM, KOMMYHUKATUBUCTUKY ¥ KOTHUTMBUCTUKI: MaTepuasbl
MeXIyHapOZHOI HayYHO-IPAKTIIeCKoli KoHdepeHLun, I. MockBa, 24 anpensa 2020 T. / oTB. peq.
B. B. Omjenikoa. M.: VINY MTI'OY, 2020. 1 anektpoH. onrt. auck (CD-ROM).
®dateesa V1. M. JINHIBOKOTHUTVBHBIIT aHA/IV3 KMHOTOTMYECKOV JIEKCUKIL: [INC. ... KaH[. QWUION. HayK.
M., 2011. 303 c.
®ymop Y. OpeiiMbl 1 ceMaHTUKa HoHMMaHusA // HoBoe B 3apy6esxHOI IMHIBUCTHKe. Boim. 23.
KorunrusHble acriekThl sA3biKa. M.: IIporpecc, 1988. C. 52-92.
Xwmenprnnxaa KIO. IlpuMenenne MHCTPYMEHTOB KODPIYCHOJ JMHTBUCTMKM B TEPMMHOBEIEHUN
Ha IpuMepe aHanusa ynorpebnenns tepmuna “logistics” ¢ momomipio nucTpymenta Google Books
NGram Viewer // AxTyanbHble BOIPOCHI BapMAHTONOTUM, KOMMYHMKATUBUCTUKYA U KOTHUTUBM-
CTHMKM: MaTepyuanbl MeX/yHapOTHOI HayYHO-IIPAKTU4eCKoil KoHepeHmy, I. MockBa, 24 ampes
2020 r. / oTB. pep. B. B. Omenkosa. M.: INY MI'OY, 2020. 1 anextpos. omT. guck (CD-ROM).
Banerjee A. Blockchain Technology: Platforms, Tools and Use Cases // Advances in Computers. 2018.
Vol. 111. P. 69-98. DOI: 10.1016/bs.adcom.2018.03.007.
Logistics, Supply Chain and Financial Predictive Analytics. Theory and Practices / ed. K. Deep,
M. Jain, S. Salhi. Singapore: Springer Nature Singapore Pte Ltd., 2019. 254 p.

REFERENCES
Boldyrev N. N. [Frame semantics as a method of cognitive analysis of linguistic units]. In: Problemy
sovremennoi filologii: mezhvuzovskii sbornik nauchnykh trudov. Vyp. 1 [Problems of modern philol-
ogy: interuniversity collection of scientific papers. Iss. 1]. Michurinsk, Michurinsk State Pedagogical
Institute Publ., 2000, pp. 36-45.
Gadzhinsky A. M. Logistika [Logistics]. Moscow, Dashkov i K° Publ., 2007. 472 p.
Konnova M. N. Vvedenie v kognitivnuyu lingvistiku [Introduction to Cognitive Linguistics]. Kalinin-
grad, Immanuel Kant Baltic Federal University Publ., 2012. 313 p.
Leo VI the Wise. Taktika L'va [Leo Tactics]. St. Peteresburg, Aleteya Publ., 2012. 368 p.
Lomtev A. P. [Logistics. History of the term, basic concepts, areas of application]. In: Vestnik ucheb-
no-konsul'tatsionnogo tsentra «Universitet klimata» [Bulletin of the educational and consulting center
“University of Climate”], 2011, no. 16. Available at: https://www.hvac-school.ru/vestnik_ano/vestnik_
ano_ukc_universitet_16/ logistika_istorija_termina (accessed: 20.11.2020).
Minsky M. Freimy dlya predstavleniya znanii [Frames for knowledge representation]. Moscow, Ener-
giya Publ,, 1979. 152 p.
Sorokina E. A. [Topical issues of modern terminology]. In: Oshchepkova V. V., ed. Aktual'nye voprosy
konferentsii, g. Moskva, 24 aprelya 2020 g. [Topical issues of variantology, communication and cogni-
tive science: proceedings of the International Scientific and Practical Conference, Moscow, April 24,
2020]. Moscow, MRSU Ed. Off. Publ., 2020. 1 CD-ROM.
Fateeva I. M. Lingvokognitivnyi analiz kinologicheskoi leksiki: dis. ... kand. filol. nauk [Linguo-cognitive
analysis of canine vocabulary: Cand. Sci. thesis in Philological sciences]. Moscow, 2011. 303 p.

3



ISSN 2072-8379 ) BecTHuk MockoBCKoro rocyapcTBeHHOro 0651acTHOro yHuBepcuteTa. Cepust: JIMHIBIACTUKA [ 2021/Ne5

9. Fillmor Ch. [Frames and semantics of understanding]. In: Novoye v zarubezhnoy lingvistike. Vyp. 23.
Kognitivnyye aspekty yazyka [New in foreign linguistics. Issue 23. Cognitive aspects of language].
Moscow, Progress Publ., 1988, pp. 52-92.

10. Khmel'nitskaya K. Yu. [The use of corpus linguistics tools in terminology by the example of analyzing
the use of the term "logistics" using the Google Books NGram Viewer tool]. In: Oshchepkova V. V.,
ed. Aktual'nye voprosy variantologii, kommunikativistiki i kognitivistiki: materialy Mezhdunarodnoi
nauchno-prakticheskoi konferentsii, g. Moskva, 24 aprelya 2020 g. [Topical issues of variantology, com-
munication and cognitive science: proceedings of the International Scientific and Practical Confer-
ence, Moscow, April 24, 2020]. Moscow, MRSU Ed. Off. Publ., 2020. 1 CD-ROM.

11. Banerjee A. Blockchain Technology: Platforms, Tools and Use Cases. In: Advances in Computers, 2018,
vol. 111, pp. 69-98. DOI: 10.1016/bs.adcom.2018.03.007.

12. Deep K., Jain M., Salhi S., eds. Logistics, Supply Chain and Financial Predictive Analytics. Theory and
Practices. Singapore, Springer Nature Singapore Pte Ltd., 2019. 254 p.

MH®OPMAILIVIA Ob ABTOPE
Xmemvnuykas Kcenus FOpvesna — actipanT Kadenpsl aHrmmiickoit ¢pumonornu MocKOBCKOTO rocymap-
CTBEHHOTO OO/TACTHOTO YHUBEPCUTETA;
e-mail: ksenia.khmelnitskaya@mail.ru

INFORMATION ABOUT THE AUTHOR
Kseniya Yu. Khmelnitskaya - Postgraduate student, Department of English Philology, Moscow Region
State University;
e-mail: ksenia.khmelnitskaya@mail.ru

ITPABUJIbHASA CCBIJIKA HA CTATBIO
Xwmenpranikas K. 0. CospaHne KOTHUTMBHON KapThl OTPAciIeBoOro rumepdpeiiva (Ha npumepe rumep-
¢dpeiima «Jlorucruka») // BectHuk MOCKOBCKOTO TOCyAapCcTBEHHOTO 06/macTHOro yHuBepcurera. Cepus:
JIuareuctuka. 2021. Ne 5. C. 6-14.
DOI: 10.18384/2310-712X-2021-5-6-14

FOR CITATION
Khmelnitskay K. Yu. The creation of domain hyperframe cognitive map on the basis of logistics hyper-
frame. In: Bulletin of the Moscow Region State University. Series: Linguistics, 2021, no. 5, pp. 6-14.
DOI: 10.18384/2310-712X-2021-5-6-14

3y



TEPMAHCKUE A3bIKU

YIK: 81-119
DOI: 10.18384/2310-712X-2021-5-15-23

KOHLIEI'ITVAI]beIVI AHAJIN3 KOTHUTUBHOW METAMOPbI
B A3bIKOBOW NNUYHOCTK Y. YEPHUNIA

JasbigoBa M. A.

MockoBckuii rocygapcTBeHHbI yHuBepeuTeT umeHn M. B. JlomoHocoBa
119991, r. Mocksa, JleHnHckune ropel, 4. 1, Poccniickas ®egepauns

AHHOTauna

Llenb HacTosLLed paboTbl — NPeACTaBUTL Pe3yrbTaTbl KOHLENTYabHOrO aHanu3a KOrHUTMBHON Me-
Tadhopbl B A3bIKOBOM NIUYHOCTM Y. Hepuunns.

Mpoueaypa u meTodbl. Ha matepuane BOEHHbIX peyeil Y. Hepunnns aBTOpoM paccMOTPeHa posib
KOFHUTUBHOM MeTachopbl B CTPYKTYPE SA3bIKOBOM SIMYHOCTM MOAUTUYECKOrO nngepa. Takum obpa-
30M, Uccneayetcs AP0 WHCTUTYLMOHANLHOIO NOANTUYECKOrO AMCKYPCa, T. €. HenocpeacTBEHHO
BbICTYNNEHNUS NOANTIUKA. KOTHUTUBHBIA NOAXO K (heHOMeHY MeTadpopbl N03BONSET Pa3HO006Pa3nTh
1CCneaoBaTeNbCKUA MaTepman, B CBA3M C YEM aHanm3y NofBeprarTcs He TONbKO COOCTBEHHO Me-
Tapopbl, BKNOYas PasBEPHYTYIO MeTadhopy, HO U MeTadpopuyecKme anuTeTbl, Nepudpassl U ap.
OTenbHOE BHUMaHWE YAENseTcs pacCMOTPEHUIO CAEepbl-MCTOYHMKA (LOMEH-UCTOYHUK, AOHOP) W
cpepbl-MULLIEHN (SOMEH-LeNb, MarHuT) MeTadopu4eckoil akcnaHcuu B auckypce V. Hepyunns. B
paboTe NPUMEHSAIOTCS Takue MeTOAbI, Kak OnncaTesibHblil MeTo/, KOHLENTYanbHbIA aHann3, a TakxKe
METO[ CM/OLLHON BbIGOPKN.

PesynbTatbl. B x0/€ nccneaoBaHus 6bina yCTaHOBNEHA KNOYeBas POSib KOTHUTUBHOM MeTadopbl B
(hopMUpPOBaHNK CTPYKTYPbI A3bIKOBOW NINHHOCTM NOANTHKA.

TeopeTnyeckas 3Ha4UMOCTb COCTOUT B TOM, YTO pe3ynbTaThbl UCCNEA0BAHUS BHOCSAT BKNaj B AaSib-
HenLYo pa3paboTKy KOrHUTWBHOMO NOAX0MA K MHTEPNpeTaLmn NpupoAbl MeTadops!.
lpakTHyeckas 3Ha4YUuMOCTb MCCNeJOBaHNA ONpefeNifeTcs BOSMOXHOCTbIO MPUMEHEHNS pe3ynbTa-
TOB B IEKCMKOrpadhnyeckoii NpakTuke, a UMEHHO B aBTOPCKOW NeKcukorpadun.

KntoyeBbie cnoBa: KOrHUTUBHAs MeTadopa, A3bIK0Bas JIMYHOCTb, KOTHUTUBHbI NOAXOL, KOTHUTUB-
Has (PYHKLMS, KOHLENTYanbHbIA aHanu3

bnarogaprocTy. icciefoBaHne BbINOAHEHO NPy NoALepKKe MexXauCUMNaNHapHON Hay4HO-06pa-
30BaTeSIbHOM LIKOMbI MOCKOBCKOrO YHMBEpPCUTeTa «COXPaHEHNe MUPOBOTrO KY/bTYPHO-UCTOPUYS-
CKOTO Hacneaus».

© CC BY JlaBbimoBa M. A., 2021.
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THE CONCEPTUAL ANALYSIS OF THE COGNITIVE METAPHOR
IN W. S. CHURCHILL’S LINGUISTIC PERSONALITY
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M. Davydova

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow 119991, Russian Federation

Abstract

Aim. The paper aims to present the results of the conceptual analysis of the cognitive metaphor
found in W. S. Churchill’s linguistic personality.

Methodology. Through the analysis of W. S. Churchill's military speeches, the author examines the
role of the cognitive metaphor in structuring the linguistic personality of the political leader. Thus, the
core of the institutional political discourse is analyzed, i.e., the speeches delivered by the politicians.
The cognitive approach to the metaphor allows to diversify the research material, and therefore not
only the metaphors themselves, including the extended metaphor, but also metaphorical epithets,
periphrases, etc. are taken into consideration. Special attention is paid to the source-domain and the
target-domain of the metaphorical expansion in W. S. Churchill’s discourse. The research uses the
descriptive method, conceptual analysis, and the continuous sampling method.

Results. The findings demonstrate the key role of the cognitive metaphor in structuring the linguistic
personality of the politician under consideration.

Research implications. The research results contribute to the cognitive approach towards the nature
of metaphor. The practical significance of the research is determined by the possibility of applying
the results in lexicographic practice, namely in author's lexicography.

Keywords: cognitive metaphor, linguistic personality, cognitive approach, cognitive function, con-
ceptual analysis
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BeepeHue

HacrosAmas craTps Impopjo/mKaeT mccie-
[OBAaHNI aBTOPA, IIOCBAIIEHHbIC PaCCMOTpe-
HUIO KOTHUTMBHOI MeTaopbl B AMUCKypCe
Y. Yepuwnsa [6; 7]. Kax usBecTHO, muTepa-
TypHOe Hac/iefue Y. Yepunia HacuuThIBAET
pasHOOOpa3HbIe C TOUKM 3PeHN:A >KaHPOBOI
IOpUHAIIEOKHOCTH  npousBefeHus. Cre-
nudnuka QYHKIMOHMpOBaHMA MeTadop B
muckypce Y. Uepumisa He pas CTaHOBM/IACH
00DEKTOM M3Y4YeHMSI KaK OTeYeCTBEHHBIX,

U colLMaIbHbIE IIPOIIECCHl, Ha IPUMepe MeTa-
(doprueckux croBoyoTpebIeHit, XapaKTe-
PU3YIOIIMX HEraTMBHOE OTHolIeHue Y. Uep-
YWUTS K UIEeOTIOTUH OOTbIIIeBU3Ma, KOTOPast
YacTO peIpe3eHTUPYyeTCs IOCPeCTBOM Me-
IUIUMHCKON ¥ 300MOpdHOIT MeTadop, YIOo-
DOOMAMNX CTOPOHHNUKOB OOJIbIIEBU3MA,
COOTBETCTBEHHO, OONIE3HAM UM IUKUM >KI-
BOTHBIM [12]. B cBsI3u ¢ 9TUM HORYEPKHEM,
YTO Halla paboTa OT/IMYAETCs TeM, YTO B Hell
paccMOTpeHBl pasnuyHble TUIBI MeTadop,

TaK 1 3apyOe>XHbIX NCCTIefoBaTerneit, B GOKy-
Ce BHYMaHMs KOTOPbIX OBUIN pPa3HbIe acIleK-
THI PaCCMATPUBAEMOrO JIMHTBOKOTHUTHBHO-
ro aBnenus [8; 12; 25; 26; 27]. B yactHOCTH,
B OJHOM M3 IIyHKTOB [MCCEPTAIIOHHOTO
uccnegoBanua 0. A. KpuuyH mnposoputca
aHa/MM3 CUCTeMbl MeTadOpNIeCKuX Mofe-
Jieil, OIMCBIBAIOLIMX B3IV ITONMMTHKA Ha
pasnuMYHbIe TONMNTUYECKIE, SKOHOMIYECKIIE

He CBsI3aHHBIE C OT/ieNbHOIT chepoit MeTado-
pudeckort akcrancuu. OTMETUM TaKXKe, YTO
HPEeANPUHSITOE JCCIefoBaHNe 6asnupyeTcs
Ha JIOCTYDKEHUAX KOTHUTUBHOTO IIOAXOMA K
MHTepIpeTauu npuponsl Mertadopbl. Ta-
KUM 00pa3oM, aKTyalbHOCTb JAHHOIT pabo-
TBI 00YC/IOB/IEHA IOBBIIIEHHBIM MHTEPECOM
uccenoBaTeell K IpoljeccaM KOHIENTya-
M3ALUU U KATErOPU3ALNU [eiICTBUTEIb-
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HOCTY, YTO HAXO[UT OTPaKEHNUE B sA3bIKE U
peun B BUJE Pa3IMYHBIX MEHTa/IbHBIX 00-
pasoBauwuit. IIpu atom opguuM 13 3¢ pexTus-
HBIX CP€JICTB II03HAHMA OKPY>KAIOILETO MUPa
U CTPYKTYPUPOBAaHNA IPENCTABIEHNIA O HEM
CIy)KUT KOTHUTMBHas MeTaopa, KoTopasd
MICCTIEYeTCSl B Pas/IMYHbIX TUIIAX JUCKYpCa,
B TOM 4YIIC/I€ B IONIUTUYECKOM, IIPECTaBIIEH-
HOM, B YaCTHOCTY, €0 IPOTOTUIINYECKUM
JKaHPOM B BUJi€ pedYell U BhICTYIUIEHUI I10-
TUTUKOB. [/ OCTVOKEHMA paHee yKasaH-
HOI1 Lje/M HeOOXOIMMO PeIUTDb CTIefyIole
3a/ja4yl MCCIEIOBAHMA: BO-TIEPBBIX, pac-
CMOTPE€Tb KOTHUTMBHBII IOAXOJ K IPUPO-
Ie MeTadopbl ¥, COOTBETCTBEHHO, OIMCATh
JOVICTUHKTMBHbBIE CBOJVICTBA KOTHUTUBHOI
MeTadopbl; BO-BTOPBIX, PacCMOTPETh CYII-
HOCTb TIOHATHA «A3BIKOBAasA JIMYHOCTb». B
paboTe NpPUMEHAIOTCS OIMCATebHBIT Me-
TOJI, KOHLIENTYa/IbHbII aHa/IN3, a TAKXKe Me-
TOJ], CIVIOIIHOJ BEIOOPKIL.

TeopeTnyeckne npeanocbikn
nccnefoBaHUA KOrHUTUBHOI MmeTadopbl
B A3bIKOBOW NNYHOCTK Y. Yepunnna

Kak m3BecTHO, cO BpeMéH AHTUYIHOCTHU
OTMEYAETCsA YCTOMYMBBI MHTEPEC YIEHDIX
PasHBIX HaIpaB/IeHMII K MCCIeJOBaHNUIO
Ipupoasl MeTaopbl, YTO MO3BOIMIO aK-
KyMY/IMPOBaTh OOLIMPHbIE TeOpeTudecKie
3HAHVI B 9TOI 06/macT. MHOTIE COBpEMEH-
Hble UCCTIeoBaHmsA MeTadopel 6a3UpPy0OTCs
Ha ompepeneHNN MeTadopsl, IPeNIOXKeH-
HOM APpIUCTOTe/IeM, B TPyJaX KOTOPOTo JaH-
HbIIT (PeHOMEH OCMBIC/IAETCS KaK CKPBhITOE
CpaBHeHle Ha OCHOBe IIPMHIIMIIA AHAJIOTUM,
IpefcTaBsionee o001  OIpeenéHHbIil
JIUTEPATYPHBINI TIPUEM, BBINOTHAIOIINIA B
TeKCTe acTeTndeckyn ¢yukuuio [1]. B co-
OTBETCTBUM CO CIELUQNKON HACTOSILei
paboTbl HAC MHTEpeCyeT MIMEHHO KOTHUTB-
HBIiT TIOfIXOJ, K MCCTIEfIOBAHMIO IIPMPOJIbI Me-
Tadopsl, B CBA3M C 4eM MBI He Oy/eM paccma-
TpUBATh APyTHe NOAXO/bl K MHTEPIIpeTalN
INAHHOTO JIMHTBOKOTHUTHBHOIO (heHOMeHa.
Bcenep 3a E. C. KyOpsikoBoit 110 KOTHUTHUB-
HOIT MeTadopoii MbI IIOHMMAaEeM «ONHY U3
¢$bopM KOHIleNTyanu3arum, KOTHUTUBHBIN
IpOLecC, KOTOPDIT BhIpaKaeT 1 GOpMUpy-

eT HOBBbIE MOHATHUSA U 6e3 KOTOPOro HeBO3-
MOXXHO ITO/Ty4eH1ie HOBOTO 3HaHus» . Cpenn
IPYIMX OTEYeCTBEHHBIX NCCIIefoBaTerelt,
IpPefCTaB/IAINX KOTHUTMBHOE HAIpaB-
JIeHVe B M3y4YeHUM IIPOLeccoB MeTadopiu-
3anuy, cnegyer orMeTuTh A. H. bapanosa,
aBTOpa JIeCKPUIITOPHOI Teopun MeTadopbl
[2], mpencTaBuTenst mKOMBI MOCKOBCKOrO
yuusepcureta [.I. MomuanoBy [14; 15], a
taroke A. Il UyguHoBa Cc ero KoHIenuyet
MeTadOpUIecKoro Mopenuposanus [19-
21]. B 3apy6e>KHOM SI3bIKO3HAHMIU «KOTHI-
TVBHBIII [IePEBOPOT» B OOIACTV M3YIeHMUs
npuponbl Metadopbl IpefcTaBlIeH B pAle
3HAKOBBIX paboT, Cpeiy KOTOPBIX CIIefyeT
BBIIEJINTh VHTEPAKLMOHNUCTCKYIO TEOPUIO
meTtadops! [18], Teopu0 KOHIENTYaIbHO
metadopsr k. Jlakodpda n M. [xoHco-
Ha [24], KOTHUTMBHYIO TeOpui0 MeTadopsl
Opna Makkopmaka [13], a Takke Teopuio
KOHIIeNITYa/IbHOJI VIHTErpaluy, Wi OJeH-
puHra [22; 23].

YpesBprualiHO BaXXHBIM JJIsI HacTOsAIIle-
rO JVCCIIENOBAHVsI SIB/SIETCST OILpeferieHue
00béMa TOHATUS «KOTHUTUBHas MeTado-
pa», KOTOpOE, KaK M3BECTHO, MHTETPUPYET
ropasfo 6ojee IIMPOKUIT KPYT sI3BIKOBBIX
ABJIEHMIL TI0 CPABHEHMIO C YUCTO A3BIKOBOI
Mmeradopoit. Vrax, Bcren 3a A. I1. YypuHo-
BbIM MbI IIPUIEPKNBAEMCA HIVIPOKOTO IIOL-
XOfla K OIpeMeTeHNI0 TPaHuIl paccMaTpu-
Ba€MOTIO ABJIE€HNA U aHANU3VIPYEM, IIOMVIMO
coOcTBeHHO  MeTadop, CpaBHUTEIbHbIE
KOHCTpyKUuy, Iepudpasbl, HepcoHupu-
Kaluy u fpyrue obpasHble CPefCTBa, IPH-
HaJlTeXxalnye K pasHbIM YacTsAM pedl, I10-
CKOJIbKY KOTHUTWBHBIN II04X0[, IMO3BOIACT
paccMaTpuBaThb A3bIK KaK <<eJ:[V[HbII>’I KOHTU-
HYYM CIMBOJIbHbBIX €IVIHNLI, HE IIOJpa3eis-
IOLVIICS eCTEeCTBEHHBIM 00Pa3oM Ha JIeKCH-
KOH, Moposoruio 1 cuHrakcuc» [19, c. 38].

AsbIKOBasA NINYHOCTb KaK 06beKT
NNHrBUCTNYECKOro NccnefoBaHnA
IlepennéM K paccCMOTPEHUIO MOHATUA

sI3BIKOBOII TaHOCTH (fasee — S1J1), kotopoe
ABJIsIETCA OOBEKTOM M3YYEeHUs PsAfa COBpe-

! Cm.: Ky6psakosa E. C. Kpatkuit cmoBapb KOTHUTHB-

HBIX TepMyHOB. M.: MI'Y, 1996. C. 56.
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MEHHBIX HayK I'YMaHMTapHOTO LMKJa: TaK,
[aHHDBII (DEHOMEH aHaIM3MpyeTCs depe3
[pU3MY JIMHTBOAUJIAKTUKY, HCUXOIVHIBU-
CTUKH, CTWIMCTHUKI XyH0XKeCTBEHHOI pedls,
JIMHT'BOKY/IBTYPOJIOI MY, KOMMYHVKATMBHO
JIMHTBUCTHKH, @ TaKXKe JTMHIBOIEPCOHOIIO-
TN, YTO MO3BONIAET paccMaTpuBarh fJI kak
MeXAUCHUIUIMHapHOe siBreHne [3]. B pa-
6orte B.II. Heposnaka «JIMHrBuCTHMYECKAS
[IEPCOHOMOTHA: K OIIpefie/IeHNI0 CTaTyca
OUCUMIUTMHBD» [16] BIepBble IpensoKe-
HO Has3BaHNUe BBILICYIIOMAHYTON OTpaciu
A3BIKO3HAHNUA, 3aHMMaIOLIelica pa3paboT-
koit teopun SIJI. B 6onee mospueit pabore
Y4EHOTO B HAy4YHBI 000POT OBIIO BBELEHO
JIAKOHMYHOe Ha3BaHMEe COOTBETCTBYIOLIETO
pasjesna IMHIBUCTIYECKOI HAYKH — TMHIBO-
nepconosnorus [17]. ITpobmembl usydeHmus
SJI momyymny ocBellleHMe B paMKax psfa
OTe4YeCTBEHHBIX HAyYHbIX IIKON, Cpely KO-
TOPbIX BBILEIAIOT TBepa(oﬁ[ YHUBEPCUTET,
Boponexxckuit  ynusepcutet, Ilepmckuii
YHUBEPCUTET, TromeHCcKMit YHUBEPCUTET,
a Taoke Bomrorpagckmit u CapaToBckumii
yHuBepcuters! [Tam >xe]. MHOTOrpaHHOCTD
paccMarpuBaeMoro peHoMeHa [eTepPMUHI-
PyeT MHOXXECTBO ITOXO/IOB K €r0 M3y4eHUIO
[9; 10].

Paspaborka Teopum SJI momyumma
[I0C/IeloBaTe/IbHOE  Pas3BUTHE B TPYHAAX
B. B. Bunorpagosa [5], I.J. Bormua [4],
0. H. Kapaymosa [11], B. V. Kapacuka [9;
10]. B ocHOBe maHHOI pabOTHI JIEXXNUT KOH-
nenuusa IO. H. Kapaynosa, Ha KoTOpoOIit
6asupyercst u pabodee oOIpeneneHme pac-
cMaTpuBaeMoro Hamu ¢eHoMeHa. JITak,
cormacio  konuennuu 0. H. Kapaynosa
AJ1 ompepenserca Kak «... COBOKYIIHOCTb
(1 pesynpraT peanmsanyu) CIHOCOOHOCTeI
K CO3JaHUIO U BOCHPUATHUIO PEYEBBIX IIPO-
u3BefieHMit  (TE€KCTOB),  Pas3IMYAIOL[MXCS
a) CTENeHbI0 CTPYKTYPHO-SI3BIKOBOI CIIOXK-
HOCTH, 0) ITyOMHOJ ¥ TOYHOCTBIO OTpaXKe-
HUS Ie/ICTBUTE/IBHOCTH U B) OLPE/eIEHHO
I[e/IeEBOJI HAIpaBlIeHHOCThIO» [11, c.245].
B rteopun IO. H. Kapaynosa npepnaraercs
TpEXypoBHeBbIl aHanmu3 S1JI, BKIoYatommii
cefylole ypoBHI: BepOalIbHO-CeMaHTHU-
YeCKUit YpOBEHD, NIN JIEKCUKOH, KOTHUTUB-

HbIl YPOBEHD, MU Te3aypyc, a TaKXKe MO-
TUBAL[MOHHBII YPOBEHD, WM IIParMaTUKOH
[Tam >xe]. BBupy crenmeuky HacTosIero
VICCIEIOBAHMA MBIl COCPEJOTOYMM OCHOB-
HOe BHUMaHMe Ha aHajlu3e KOTHUTUBHOTO
ypoBH: B cTpyKType AJI Ha MaTepuae Kor-
HUTUBHBIX MeTadop SA3bIKOBOI TMIHOCTH
Y. Yepunmnna. KorHUTUBHBINA YpPOBEHb OT-
pakaeT MH[VBUAYAJIbHYIO KapTUHY MUpa
U, COOTBETCTBEHHO, IIPEeACTAB/IeH KOHIleIl-
TaMJ, TeIlTaNbTaMM, CXeMaMy ¥ JPyTUMU
MeHTa/IbHBIMY 00Pa30BaHMSIMI.

KoHuenTyanbHbI aHann3 KOrHUTUBHOM
meTadopbl B A3bIKOBOI IMYHOCTN
Y. Yepunnna

PaccMOTpUM HeKOTOpBIe sIpKMe Ipu-
Mepbl KOTHUTUBHBIX MeTadop B CTPYKType
SUT Y. Yepumwmwnss. O6umit 06béM uccmeno-
BaHHOTO MaTepuaaa cocTaBua 312 eguHu,
M3B/IEY€HHBIX METOLOM CIUIOIIHOI BBIOOD-
K1 13 COOpHMKA BOEHHBIX pedeit Y. Yepun-
ns'. VItak, MOMUTHUK 4acTo mpuberan K uc-
IIO/Ib3OBAHMIO PA3BEPHYMOU KOZHUMUBHOLL
Mmemagopvl, NEeMOHCTPUPYIOLIEN CIIOKHYIO
crucreMy o0pas3oB, MOHATUIL ¥ aBTOPCKOTO
MMPOOIIYIIeHNs B MHAVBMUAYATIbHO! KOH-
gerrocdepe: “No man, with the best will and
sense of detachment in the world, can resign
from a Government without wounds given
and taken. My hope is that those wounds
will not rankle or fester into personal dif-
ferences, however serious the political issues
upon which the men are divided™ / “Hu
O[IMH 4Y€JI0BEK, OOMAAIOINIT CUION BOIU U
He3aBIUCUMOCTBIO CYXX/JeHUIT, He MOXKeT II0-
KUHYTb FOCYAAPCTBEHHDII TOCT (YilTH B OT-
CTaBKY 13 IIPaBUTE/IbCTBA) O3 HaHeCEHHDBIX
U TIOTy4YeHHbIX paH. S Hamewch, YTO ITH
(Te) paubl He OYAYT NPUYMHATH 6ONIb UK
THOWUTBCSA, BV Ha JIMYHbIE PasHOITIACKA,
KakKuMu OBl CEPbE3HBIMM OHM HU OBIIN IO
HOMNTUYECKUM Borpocam’ (3[iech U fanee
nepeBoy Haumr — M. A.). IlpencraBieHHblit

! Churchill W. Arms and the Covenant. New York: Ro-
setta Books, 2013. 367 p. (manee B CHOCKaX yKa3bIBaeT-
CsL HOMep CTPAHMIIbI C IUTUPYeMBbIM (pparMeHTOM U3
JTAHHOTO MCTOYHMKA).

2 Churchill W,, P. 335.
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¢dparmeHT coprepxxutcs B peun Y. Yepuumns,
HOCBALEHHOI yxoay 9. Viena ¢ mocra Mu-
HICTPa MHOCTPAHHBIX Jien B peBpase 1938 1.
B aro11 )€ peun Mbl HaXOAVUM APYTON NPH-
Mep pasBEéPHYTON KOTHUTUBHOI MeTaOpHI,
OIVCBIBAIOILEN ITOC/IECTBYUA BOHBI MEXY
VITanpstHCKMM KOPO/IeBCTBOM 1 Duoneri:
“Abyssinia a curse, a corpse bound on the
back of the Kkiller; Libya and Spain, perhaps
400,000 men overseas, all to be maintained
by a continuous drain on the hard-driven,
ground-down people of Italy”'/ “Odmo-
1S — 9TO HPOKJIATHE, TPYIL, IIPUBA3AHHBIIN
K ciyHe youiinpl. JIusus u Vicnanms, Bos-
MOXHO, 400 000 4estoBeK 3a TpaHuIel, — BCe
OHJI IO/DKHBI CYILIeCTBOBATb 3a CYET Hellpe-
PBIBHOTO MCTOLIEHUA PECYPCOB yITHETEHHO-
ro ¥ 3aMy4eHHOro Hapopa Mramuu (mocr.
CKJIOHEHHOTO K 3eMite). Kak BUiHO 13 Bbife-
JICHHBIX TeKCTOBBIX (PParMEHTOB, B TaHHOM
OTpBIBKE IIPEJICTAB/ICHDI TAKXKe Mermagpopu-
yecKue INUMembl, BBIpa>KeHHbIe C IOMOLIBIO
TaKMX COodYeTaHmii, kKak ‘continuous drain’,
“hard-driven”, “ground-down people”.

B xauecTBe fpyroro mpumepa KOTHUTUB-
HOI1 MeTaOpbl MOXET CIIYXUTD CIefyIollee
BBICKA3bIBaHVe 13 BBILIECYIIOMAHYTOI peun
Y. Yepummsa: “We know that large numbers
of people who have gone to Abyssinia in the
hope of some Eldorado will be soon coming
back to Italy, disillusioned. Many question-
ings were arising in Italian bosoms which
were natural and legitimate and could not be
suppressed or ignored™. B croBapHOII cTa-
the s cnoBa “Eldorado’, mpencrasnenHoin
B cnoBape Longman, Mbl HaxOmuM CJIefy-
folljee ompepenenue: “a place of very great
wealth, especially a place that people travel
people travel a long way to find, or an imagi-
nary place that does not really exist™ / «me-
CTO YPE3BBIYANIHOTO M300WMINS, B 0COOEH-
HOCTHU TO MECTO, KOTOPOe JIFOfY IBITAIOTCH
HaiiTX BO BpeMs [ONTUX Iy TeLIeCTBUN, VN
BBIMBIILIJIEHHOE MeCTO, KOTOPOe B JIeiiCTBU-

' Churchill W. P. 336.

> Churchill W. P. 337.

> Cm.: Longman Dictionary of Contemporary English;
6th ed. Great Britain: PEARSON Longman, 2014.
P. 202.

TEJIPHOCTU He CylecTByeT». IIpn atoMm B
CJIOBApHOIl CTaTbe YTOYHAETCHA, YTO MeTa-
dopuuecknit 06pas INbAOPALO BOCXOLUT
K J[peBHEMY IIpefaHuio o Kopore (BOXze)
I0)KHOAMEPUKAHCKOTO IUIEMEHY, KOTOPBIi
HOKPBUI CBOE Te/I0 30/I0THIM IIECKOM U HO-
rpyswics B o3epo. C Tex HOp HEKOTOpbIe
JIOAM BEPWIM, YTO KOPOJNEBCKUII TOPOJ
ONbIOpasjo  [EICTBUTENIBHO  CYIIECTBO-
BaJI, 1 NBITAJIICh €ro oTbicKath. Ha ocHOBe
IPe/IO’KEeHHO Bblllle AeDUHULNMNA TIpef-
CTaBJIACTCS BO3SMOXKHBIM CTI[YIOLNIT Iepe-
Bo# ¢parmenrta peun Y. Uepummasa: «Mbl
3HaeM, 4TO 0OJ/IblIOe KOIMYECTBO JIIOfIElL,
OTIpaBMBLIMXCA B OQUONMIO B IOMCKAX
Onpopaso, MM MPOLBETAloNIeil 6oraToii
3eMJIi, CKOPO BO3BparATcs B Vrtanuio paso-
YapOBaHHBIMM. MHOTO BOIIPOCOB BO3HMK-
JI0 / Ha3peso B UTAIbSHCKUX CepALax (JOCL.
UTAIBSIHCKOI TPYAM), KOTOpBIe ObIIN ecTe-
CTBEHHBI I 3aKOHHbI "1 HE MOIJIN 6bITI) moga-
BJICHBI (He MOIJIY OCTaTbCsA HepeIéHHbIMMN)
Nnn HpOI/IFHOp]/IpOBaHI)I>>.

C uenbio MoKa3aTb HEHACHITHOCTD, XKa/l-
HOCTb ¥ KKy 3aBOEBAHUII CO CTOPOHDI
TepManny, [eMOHCTpUpPYIOIIEN C KaXIbIM
roJOM BCE 0Oojee SKCITAHCMOHUCTCKUIT Ha-
crpoit, Y. Uepun/ib HepeiKo allelanpyer
K KOTHUTUBHOII MeTadope co chepoii-nc-
TOYHUKOM «IIMIIay», «eaa»: 1 know nothing
to convince me that if the evil forces now at
work are suffered to feed upon their suc-
cesses an upon their victims our task will be
easier when finally we are all united™. Turre-
poBckas [epmanns npenctaér B obpase He-
HACBITHOTO XMIIJHMKA, 6€3)Ka/IOCTHO HOIJIO-
IJAIOIEr0 CBOK JOOBIYY; OIHAKO, YTONNUB
rOJION, XMIIHUK Ha BpeMs yCIIOKauBaeTcs U
Ha4MHaeT IepeBapuBaTh muuyy: “Very likely
this immediate crisis will pass, will dissipate
itself and calm down. After a boa constric-
tor has devoured its prey it often has a
considerable digestive spell”. Omuceias
OIIACHOCTD, MCXOIALIYI0 OT TUTIEPOBCKON
Tepmanny, Y. Yepumwmwip mpuberaer K Jc-
[I0/Tb30BAHMIO IIprpofoMopHbIX MeTadop,

4 Churchill W. P. 347.
> Churchill W. P. 358.
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TakuM 06pasoM cCpaBHUBAs KaTacTpodu-
JecKue IOC/IeACTBIA BPaXKeCKOl arpeccuu
C HETAaTUBHBIM BO3[EVICTBUEM INPUPOFHON
morn: “How many friends would be alien-
ated, how many potential allies should we
see go, one by one, down the grisly gulf,
how many times would bluft succeed, until
behind bluff ever-gathering forces had ac-
cumulated reality?”; “Why should we delay
until we are confronted with a general land-
slide of those small countries passing over,
because they have no other choice, to the
overwhelming power of the Nazi ritgime?”?
Metadopa nymu CUMBONIU3UPYET Bepy B
cBet/Ioe OyAylee U MCIOIb3yeTCs MOMUTH-
KOM, 4TOOBI BcenmuTb ontummam: “If success-
ful, it would certainly pave the way to more
effective joint action in the enforcement of
the non-intervention policy in Spain”; “I
have often been called an alarmist in the
past, yet I affirm to-night that there is still, in
my belief, an honourable path to safety and,
I hope, to peace™.

3aknouyeHne

Mrak, wuccmenoBaTeNbCKUl — MHTepec
K mpupope Mertadopel He ocmabeBaer co
BpeMEH AHTUYHOCTH, 4TO OOYC/IOBIMBAaeT
Ha/M4Me OOLIMPHON TeOpeTUKO-MeTOfO-
JIorn4eckoit 6as3pl M pasHOOOpasus Hayd-
HBIX IOJXOMOB K JMCCIESOBAHUI0 HaHHOTO
MHOTOTPaHHOTO U CJIOKHOTO (heHOMeHa.
OnHUM M3 aKTya/JbHbIX INOAXONOB K W3-
yIeHMIO CyIHOCTM MeTaopsl HpU3HAH
KOTHUTUBHBI TOAXOJ, B COOTBETCTBUM C
KOTOpBbIM MeTaopa BbINONHAET KOTHUTHB-
HYI0 QYHKILUIO, CTY>KUT CPEACTBOM IIO3Ha-
HVSL U KaTerOpM3aliuy JIeliICTBUTEIbHOCTH,
KOHCTPYMpYeT HOBOe 3HaHNe II0CPECTBOM
obpaleHyss K KOHKPETHBIM U IIPUBBIYHBIM
o6pasaM [yIsi ONNMCAHWS Yero-TO abCTPaKT-
HOro u / wmu cnoxxHoro. KoruutusHas me-
tadopa sABsIeTcst 6eCIeHHBIM MaTepraaoM

! Churchill W. P. 347.
2 Churchill W. P. 349.
3 Churchill W. P. 349.

OISl M3Y49eHMs SA3BIKOBOM JIMYHOCTH, T.K.
MeTtadopuyecKue CI0BOYNOTpebIeHNs, nuc-
HO/Ib3yeMble OT/IeTbHBIM MHAUBULYYMOM,
[OMOTAI0T IIPOHUKHYTb B OCOOEHHOCTU
VHIVBUJLYa/IbHOI KOHIIENTOC(EpPDI, IIOHATD
MMPOBH/JIEHIE, CUCTeMy 00pas3oB M IIOH:A-
TUI, CBOVICTBEHHBIX TOMY WM MHOMY 4Ye-
noBeky. B mannoit pabote 6pUIM TIpencTas-
JIeHbI HEKOTOpble KOTHUTUBHbIE MeTadOpbI,
cofiepKalyecad B BBICTyIUIeHMAX Y. Uep-
ynyiA. KoHIeNTyambHbIN aHAMN3 BOGHHBIX
peueit V. Yepumnnsa mO3BONAET BBIABUTD
0C00YI0 pO/Ib KOTHUTUBHOI MeTadopsl KakK
CpefcTBa BO3ZENCTBUA Ha aygUTOPUIO I
Hanbonee 3¢ HEKTUBHON TPAHC/IALNYU UJieil
B TSDKE/IBIX YCITOBUAX NMIPEIBOEHHOTO BpeMe-
HII, KOTZIa HaJl MHOTMMM CTpaHaMI HaBMC/IA
yTpo3a HallafieHNs co CTOpoHbI [epmanmm.

JanbHeillliee M3yyeHNe KOTHUTUBHOIM
MeTtapopbl IIpeACTaBIAeTCA IepPCHeKTHB-
HbIM. BO—HepBbIX, CYNTAaEM aKTyaJbHbIM
IIpOBECTU CONOCTaBUTENbHBIN aHAIN3 KOT-
HUTUBHOI MeTaopbl B [MaXPOHUIECKOM
acreKkTe Ha Marepuaje pedeil OPUTAHCKUX
MO THKOB; TIPY 3TOM JJAHHOE UCCTIeloBaHNe
MOIJIO 6bI BK/II0O9aTb pe4dM aME€pUKaHCKUX 110~
JINTUKOB, YTO ITO3BOJINJIO 6])1 OCYIIECTBUTD
KPOCC-KYNIbTYPHBINI KOHIENTYa/IbHbI aHa-
JIN3. BO-BTOpI)IX, OTOépaHHbe;I aMnmpm4e-
CKMIT MaTepyManm MOXKeT COCTaBUTb OCHOBY
HOoCOOMA IO OCHOBaM HOJMUTUYECKON pu-
TOPMKMN, IIpeJHA3HAYEHHOI'0 /I IINPOKOTO
Kpyra CrieinaancToB, BK/II0YaA IIOJINTTEXHO-
JIOTOB U CIIMYIPANITEPOB, a TAK)Ke MOCTY>KUTD
6301 /1A COCTAB/IEHNUA C/IOBAPsA aBTOPCKUX
MeTadop, YTO CIIOCOOHO BHECTH ONpeNeéH-
HBIN BK/Ia[l B TEOPETUYIECKNE U IIpaKTN4e-
CKJie aCIIeKTbl JIEKCUKOrpaduu, B 4aCTHOCTH
B OJHO M3 INEPCIEKTUBHBIX ¥ aKTUBHO pa3-
BMBAIOIINXCA €€ HallpaBJIeHUI — aBTOPCKYIO
nexcukorpaduio.

Cmamows nocmynuna 6 pedaxyuio 02.03.2021
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PEMPE3EHTALUWUA EPUTAHCKON U AMEPUKAHCKOW JINHIBOAKCUOC®EPDI
B IPAMATYPIM4ECKOM QUCKYPCE XX BEKA

Crapocruna H. C.

CamapCckunii HaumoHanbHbIA NCCeA0BaTeIbCKUl YHUBEPCUTET uMeHn akagemmka G. 1. Koponesa
443086, r. Camapa, Mockosckoe ., 4. 34, Poccwiickas ®egepauyms

AHHOTaynA

Llenb — cuctematusaumns M CpaBHUTENbHbIA aHANM3 B3aMMOOOYCNOBNEHHbIX YPOBHEBbIX 3/1EMEH-
TOB NINHIBOAKCMOCMEPDI, aKTYyaNIM3MPOBAHHbIX B GPMTAHCKOM M aMepPUKAHCKOM ApamMaTypriuyeckom
ANCKypCe.

Mpouenypa u meTofbl. [TpoBeEH aHaNN3 aHIMOA3bIYHOMO ApamaTypruy4eckoro AUCKypca npu mc-
Nonb30BaHMN MeToda KOMMIEKCHOW AWUCKYPCUBHO-KOMMYHWUKATUBHOWA NUHIBOAKCWUOMOMAYECKOM
MHTEpnpeTauuu.

PesynbTartbl. [10 MTOram MccnegoBaHns YCTaHOBIEHO, YTO AMCKYPCUBHOE NMPOCTPAHCTBO aHrnos-
3bI4HOM ApaMbl NOCNEN0BaTENIbHO OTPAXAET COEPXKATENIbHOE HAMOMHEHINE KaXXA0r0 YPOBHS NUHT-
BOAaKCUOCHEepbl Kak KOrHUTUBHO-ANCKYPCUBHOr0 06pa3oBaHus. JINHrBMCTMYECKAs LIEHHOCTHO-O0LIE-
HOYHas penpes3eHTaLmMsa XapakTepuayeTcs CX0AHbIMM NapamMmeTpamu B 6PMTAHCKOM U aMEPUKAHCKOM
CTUMN30BAHHOM ANanNore NPy OTHOCUTENbHOM OTKIOHEHUW B YaCTOTHOM COOTHOLLIEHM NeNopaTuB-
HOM 1 MENIMOPaTUBHON OLIEHKM; 0JHAKO Ha YPOBHE LIEHHOCTHbIX JOMUHAHT HabM01aeTCs Ka4eCTBEH-
HO-KONTMYECTBEHHAsA ANBEPTEHLNS.

TeopeTuyeckas u/unn npakTMYecKass 3HAYUMOCTb COCTOMT B YTOYHEHUMN CTPYKTYPHO-KOMMO3ULM-
OHHbIX 11 COLIEPXXaTEeNIbHOr0 aCMEeKTOB aHIN0A3bI4HON JINHIBOAKCMOCHEPbI C YHETOM CNeLnguKn nx
KOMMYHWKATUBHON aKLEHTyanu3auum u AONOSHEHUU TEOPETUYECKNUX MONOXEHWA LUCKYPCUBHOM
NHrBOAKCWOMNOMM KaK akTyallbHOr0 Hay4HOro HanpaeneHus.

Knro4eBbie cnoBa: aHrnossbluHbIA ApamaTyprilyecknii JUCKypc, NMHreoakcuocdepa, LeHHOCTHas
[NOMWHAHTA, OLIEHOYHbI BEKTOP, OLEHOYHOE BbICKa3blBaHeE, OLEHO4HbIA MapKep

REPRESENTATION OF BRITISH AND AMERICAN LINGUO-AXIOSPHERE
IN DRAMA DISCOURSE OF THE 20TH CENTURY

J. Starostina
Samara National Research University
34 Moskovskoye shosse, Samara 443086, Russian Federation

Abstract

Aim. The article presents systematization and comparative analysis of interdependent elements of
the linguoaxiosphere, actualized in British and American drama discourse.

Methodology. The analysis of the English-language drama discourse was carried out with the method
of complex discourse-communicative linguoaxiological interpretation.

Results. It was proved that the discursive space of the English-language drama consistently reflects
the content of each level of the linguoaxiosphere as a cognitive-discursive formation. Linguistic
value-evaluative representation is characterized by similar patterns in British and American stylized
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dialogue with a relative deviation in the frequency ratio of pejorative and meliorative evaluation; how-
ever, the level of value dominants demonstrates qualitative and quantitative divergence.

Research implications. The research contributes to clarification of structural and content aspects of
the English-language linguoaxiosphere, with special emphasis on their communicative accentualiza-
tion, as well as on extension of the theoretical points of discursive linguoaxiology as a perspective

direction of contemporary linguistics.

Keywords: English drama discourse, linguoaxiosphere, value dominant, evaluative vector, evaluative

utterance, evaluative marker

BeepeHune

JIMHIBOAKCUOTIOT s ABJIAETCA OHUM 13
BeIYLINX HAaIlpaB/IeHNUT COBPEMEHHOTO S3bl-
KO3HaHMsA, YTO 00YC/IOB/IEHO €€ abCOMOTHOI
BK/IIOYEHHOCTBI0 B aHTPOIOLEHTUYECKYIO
MCCTIeIOBaTeNbCK Y0 mapagurmy. LleHHocTH
U uX Bepba/bHOE IpefCTaB/IeHMe B sA3bIKe
U pedn IOTHOCTDBIO OIpefeNAITCA YeloBe-
KOM KaK CyObeKTOM OLIeHOYHOI JiesATeNlb-
HocTu. Bosiee TOro, LIeHHOCTM OKa3bIBAIOTCA
[7IaBHBIMU MOTMBaMM, KOOPMHATOPaMU U
peryaTopaMm pedeBoro mosefieHus. lleH-
HOCTHBIE OPUEHTHPDI COLIMYMa 3aKpeI/IeHbI
B s3bIKE B BIJIe OLJeHOYHBIX KOHHOTALINII Ce-
MaHTUYECKIX CTPYKTYP, & MX aKTyaIn3aLys
IPOUCXOANT B IIePCOHATU3NPOBAHHBIX OIle-
HOYHBIX BBICKa3bIBaHMAX B IIpefie/iax TOTO
VIV MHOTO JJUCKYPCUBHOTO IIPOCTPAHCTBA.
OO111yI0 CUCTEMHO OPraHM30BaHHYIO COBO-
KYIIHOCTb COLMAJbHO 3HAUMMBIX L[eHHO-
CTell MOXKHO OIIpele/IUTh KakK akcuocdepy
JIMHTBOKY/IBTYPHOTO COOO1eCTBa, KOTOPOIt
HpUJEePKUBACTCS KaXKABIl ero IpefcTaBu-
Tenb TpU (POPMMPOBAHUU M BBIPAKEHNUU
COOCTBEHHOTO OLJEHOYHOTO OTHOIICHNA.

Oc060 BBICOKMM YPOBHEM aKCHOIOTHY-
HOCTHU OT/IMYAeTCH AMCKYPC-IIPOCTPAHCTBO
OBITOBOI KOMMYHMKALN, CYTh KOTOPOI1 3a-
Y4acTyI0 CBOAMUTCA He K MHPOPMATUBHOII CO-
CTaBJIAIOIIEl, & K BHIPAKEHUIO OLIEHOYHDBIX
MHEHMII OTHOCUTETBHO IIPOVICXOHALIETO.
Taxum 06pas3oM, cucrema ILeHHOCTHBIX JiO-
MMHAHT, CTPYKTYPUPYIOILIasd COLMAIbHYIO
KVM3Hb U OIpefendAoias HOoBeleHne de-
HOB 00I1[eCTBa, MOCTOSIHHO Bepbanuayercs
B Ipoljecce KOMMYHUKALMY, T€M CaMbIM
¢dbopmupys muHrBoaxkcuocdepy Kak KOTHU-
TUBHO-IUCKYPCUBHYIO CHUCTeMY, BKJIIOYa-
IOIYI0 B ce0s IleHHOCTHbIe NOMUHAHTBI U
JIMHTBUCTUYECK/e BapMaHTBl MX aKTyasn-

3alMM B KOMMYHUKATMBHOM IIPOCTPAHCTBE.
A.B. Tumodees ykaspiBaeT, 4TO «I06as
KY/IbTYpa OT/INYAETCA OT BCeX IPOYMX ay-
TEHTUYHBIM HabOpPOM II€HHOCTENl, Xapak-
TEpU3YIOLINX OCOOEHHOCTH [eiICTBUII ee
mnpepcraBurenei» [9, ¢. 36], T. e., X0Ts camo
Ha/IM4yye LeHHOCTHOM IapajiurMbl B COLIM-
yMe HOCUT YHMBEPCa/IbHBIN XapakTep, akK-
cnocepa obmajjaeT BBIPa>KEHHOI TMHIBO-
KY/IbTYPHOII CIeIM(UKON, 4TO MO3BOJISAET
FOBOPUTD, HAIIPUMeED, O TMHIBOaKcuochepe
OpMUTaHCKOTO MY aMEPUKAHCKOTO COLIMyMa.
IIpy 3TOM CIOKHOCTb I MHOTOACIIEKTHOCTD
U3y4eHMsA HALMOHAJbHO  CHelpUIHON
JMHTBOAKCHOodepsl 00yC/IOB/IeHa [HAMMY-
HBIM ¥ BapMaTUBHBIM XapaKTEpOM €€ KOM-
IIOHEHTOB M YPOBHEIL.

AKTyalbHOCTb MCCNIEOBAaHUA [UCKYP-
CUBHOV  JIMHIBOAKCHMOJIOTMYECKON  IIPO-
OreMaTuKy oIpefieiAeTCsA 3HAYMMOCTHIO
LIEHHOCTHOJ IIapaurMbl KaK JyXOBHON OC-
HOBBI JKM3HM COLIMYMa UM apryMeHTUpyeTCcA
TeM (pakTOM, YTO, KaK CIpPaBeIINBO OTMe-
gaeT A. P. ApakenoBa, «BepOanbHBIIl aCIIEKT
aKTya/U3aluy IIeHHOCTell ABNAEeTCA He-
00XOJMMBIM YC/IOBMEM MX CYILeCTBOBAHNA
U PacHpOCTPAaHEHUSA U CBUJIETENIbCTBYET
06 OTHECEHHOCTU IIEHHOCTEN K SA3BIKOBOI
KapTuHe Mupa desmoBeka» [1, c. 185]. Ilox-
YEpKHEM, YTO BCE€ TUIIBI JUCKYPCHBHOTO
IIPOCTPAaHCTBa B TOM WM WHOW CTENeHNU
OTPaXkalOT LIEHHOCTHYIO CUCTEMY COLMyMa.
OpHako, aHIJIOA3BIYHBIN JIpaMaTyprude-
CKMIT IMCKypC o6O/majiaeT IOBBILIEHHOI aK-
CHOJIOTMYHOCTBIO, TIOCKOIbKY B €r0 OCHOBE
JIEXUT CTUIM30BaHHAs PasrOBOpPHAs peyb,
T. €. KOMMYHMKAIIMA MeX]y IIepCoHaKaMu,
HIpUOIVDKEHHAA 110 CBOVM IParMaTi4eckKuM
YCTaHOBKAaM U JIMHTBUCTUYECKUM XapaKTe-
PUCTMKAM K XXMBOMY IOBCEJHEBHOMY 00-
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menuno. IlepcoHa>ky aHITIOA3BIYHON JpaMbl
BBICTYNAIOT KaK IIPefCTaBUTEeIN OIIpefe-
JIEHHOTO JIMHI'BOKY/IBTYPHOTO COOOIIecTBa:
UX pedeBOe B3aUMOJENCTBME ayTEHTUYHO
OTpaXkaeT CYIeCTBEHHDII pparMeHT COLM-
aJIPHOII IMHTBOAKCMOCepsl, T. e. GUKCUpy-
eT 4YacTb aKTYa/lbHBIX A OIpeNe/IéHHOIO
BpeMeHM IIeHHOCTHDBIX JJOMVHAHT JM OJIHO-
BPEMEHHO C 3TUM, COIEPXXUT afileKBaTHYIO
JIMHTBUCTNYECKYIO PeIpe3eHTALNI0 aKCUOo-
cdepsl uepes3 HaOOpP KOHTEKCTYATbHO aKIeH-
Tya/IM3MPOBaHHBIX OLIEHOYHBIX MapKepOB.

PasrosopHas peub, IpeoOpasysich B
CTU/IN30BaHHYI0 KOMMYHUKALIMIO B paMKax
[paMaTypru4eckoro UCKypca, HIPOXOINUT
3Tall aBTOPCKOTO IIpeIOM/IeHMH, T.e. 00-
pabarbiBaeTCs1 aBTOPOM (KOTOPBII TaKKe
ABJIAETCA IIpefiCTaBUTeNeM KOHKPeTHOTO
JMHTBOKY/IBTYPHOTO COOOIIeCTBA) B COOT-
BETCTBMM C OIpEAeNeHHBIM XY/I0)KeCTBeH-
HBIM 3aMbIC/TIOM. [IpaMaTypr B CBOEM IIpOuU3-
BefleHN! OOBIYHO aIIeNupyeT K LIMPOKOIL
ayIU/ITOpI/II/I, HpeI[CTaBHHH SPMTGHI)CKOMY
BHUMAaHNIO aKTyaHI)HbIe TEMBbI N HpO6IIeMbI,
paCKprBaeMbIe B Hpouecce KOMMYHI/IKa]_H/H/I
[IepCOHaXeN, U O/I1arofapst ITOMY OTpakaeT
B CTUJIM30OBAHHOM JMajiore L[eHTpaHbeIe
OLICHOYHbIE BeKTOpr, CuUcCTeMaTn3anmAa Ko-
TOprX II0O3BOJIAET OHpeHeHI/ITb (bparMeHT
COIMAIIbHO 3HAYMMOII JTIMHTBOAKCUOC(EPBL.
B urore, B [paMaTypruueckoM AUCKypce B
CYIIIECTBEHHOI CTEIEHN perpe3eHTUpoBa-
HbI BCE€ JIMHI'BOAKCHOJIOTMYECKINE ypOBHI/I -
OT JIMHIBUCTUYECKMX OIIE€HOYHbBIX CpeHCTB
IO AKCUMOJIOTMYECKMX TOMMHAHT M aKCMOJIO0-
IUYECKUX abCOMIOTOB.

Llenbio MccmenoBaHms, pe3ynibTaThl KO-
TOPOTO KPATKO IIPECTABIEHBI B HACTOSIIEN
CTaTbe, ABIAITCA I/II[CHTI/I(I)I/IK&LU/IH, CHUCTE-
MaTmu3anmAa n CpaBHI/ITe}IbeIf/‘[ aHa/IN3 B3a-
I/IMOO6yCHOBHeHHbIX ypOBHeBbIX 9JIEMEHTOB
HI/IHI‘BO&KCI/IOC(i)epr B XOJI€ JIMHIBOAKCUO-
JIOTMYECKOIl MHTEPIPETANNN OPUTAHCKOTO
"l aMEPUKAHCKOTO J{PaMaTyprudecKoro Juc-
kypca XX B. I/ HOCTVOKEHMS TIOCTaBJIeH-
HOII 11/ HeOOXOMMO OTBETUTD Ha CIIENY-
IOlIINe MCCTIeOBATENbCKIE BOIIPOCHL:

— Kakne VMMEHHO JIMHIBUCTUYECKIIE
CpeNCTBa BBICTYIAKOT B PO OLEHOYHBIX

MapKe€pOB B QaHIJIOA3bBIYHOM [JpaMaTypru-
YeCKOM JMCKypCe U COCTaBIAT ALPO U
nepudepnio CucTeMbl OLIEHOYHBIX CPECTB?
MJIGHTI/ILIQH JIN «IIVIAaH BbIPpKEHVA» JIVIHT-
BOaKcnocdepbl B OPUTAHCKOM 1 aMepMKaH-
cKoM auckypce XX B.?

— Kakme oljeHOYHBIE BEKTOPbI MOX-
HO I/[I[eHTI/[(i)I/II_U/IpOBaTb B CTUIN30BAaHHBIX
KOMMYHMKaTUBHBIX CUTYalMsAX, OCHOBbIBA-
sICb Ha CYOBEKTHO-00BEKTHBIX OTHOIICHMSX
B OIleHOYHOM coobuieHnn? Kakum obpasom
OLICHOYHBIE BEKTOPbI 00eCHedMBaIOT CO-
Jep)KaTeNbHOE HATOMHEHMe IIeHHOCTHBIX
pmomuHaHT? COBIIafAlOT /1M KadyeCTBEHHbIE
XapaKTepUCTUKM OIIEHOYHBIX BEKTOPOB,
dbopMUpYIOIINX CXOXIE IIeHHOCTHbIE [O-
MIMHAHTBI, B 6pI/ITaHCKOM " aME€pUKaHCKOM
ApaMaTypruyeckoM IUCKypce?

— KaxoBa cTpykrypa akcuocdepsl, Ha-
mepimas cBoé oTpaXkeHMe B OPUTAHCKOM U
aMepMKAaHCKOM JIpaMaTypru4ecKoM IuC-
Kypce? Kakue 11leHHOCTHbIE JOMMHAHTHI SB-
JIAIOTCA OOIMMU i1 0603HAYEHHBIX JIMHT-
BOKY/IBTYPHBIX COOOIIECTB, a KaKye ClIefyeT
IPU3HATD HALMIOHA/IbHO-00YC/TOB/IEHHBIMI?

Martepuan n metogapl

B xauectBe (pakTMdUecKoro marepmasna
UCCIeoBaHMsl OblIa JCIIONb30BaHA BBI-
6opka 06béMOM B 2000 OIIEHOYHBIX BBI-
CKa3blBaHMII, IIPe[CTABIEHHBIX B IIbecax
OpUTAHCKUX U aMEPUKAHCKMX IPaMaTypros
nepsoli Tpetut XX B., @ UMEHHO IIPOU3Bee-
Husax JDx. Ipuctin' (manee — Priestley) u
T. Yuneamca® (mamee — Williams). Bce 3a-
TeiiCTBOBAaHHbIE B MCC/IEOBAHUU aHIJIOA-
3bIYHbIE IpaMaTyprudeckue IpousBefeHns
OTHOCATCA K JXKaHPY ApaMbl, T. €. IOfpasy-
MeBaloT BOCIIpOM3BeieHe Ha ClieHe CTUIN-
30BAHHOTO (pparMeHTa JAeiiCTBUTENIBbHOCTH,
B TOM 4MC/Ieé KOMMYHMKAaTUBHOI'O B3aMMO-
JeJICTBUA MEePCOHAXKeN, MaKCYMa/IbHO IpU-
O/IVDKEHHOTO 110 CBOVMM IIparMajMHIBUCTH-
YeCKMM U CTUIMCTUYECKMM IapaMeTpaM K
peanbHOI pasroBOpHON peun. EquHbI Bpe-

' The Plays of ]. B. Priestley. Vol. 1. Melbourne; London;
Toronto: Heinemann LTD, 1950. 503 p.

> The Collected Plays of Tennessee Williams. Vol. 1.
New York: The Library of America, 2011. 2053 p.
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MEHHOJT OTPe30K II03BO/INI CKOHLIEHTPUPO-
BaTbCsA Ha TOPU3OHTA/IBHOM JIMHIBOAKCHO-
JIOTM4eCKOM BapbYPOBAaHNMM B POJICTBEHHBIX
JIMHTBOKY/IBTYPHBIX CO00uiecTBax 6e3 yué-
Ta AMHAMUYECKMX XapaKTepUCTUK JMHIBO-
KY/IBTYPHOIT aKCHO(DEPBL.

B xauecTBe LieHTpPa/JbHOTO MeTOfA IIpK
IPOBEJEHNN OSMIIMPUYECKOTO MUCCIIE[OBa-
HISA TIPYMEHSAICS METOJ, IMCKYPCUBHO-KOM-
MYHUKATUMBHOM  JIMHIBOAKCUOIOTMYECKON
MHTepIIpeTalyy, Mpedloaraomuii  Io-
CTylaTelbHOE JBJDKEHIEe aHa/Ii3a OT YPOB-
HS A3DIKOBBIX OLICHOYHBIX CPENCTB M UX
BK/IIOYEHVSI B OLICHOYHbIE BBICKA3bIBAHMA
IO YPOBHA TeMaTM4YeCKy OPraHM30BaHHBIX
OLICHOYHBIX BEKTOPOB U LIeHHOCTHBIX JOMU-
HaHT. O603Ha4YeHHBIII MeTOJ| I03BOJIMI CU-
CTEeMaTU3NpPOBaTb BCe KOMIIOHEHTBI JIVMHI-
BOaKcocdepbl ¥ IPOBECTY KOMIIIEKCHBIN
CPaBHUTE/IbHDII aHA/IN3 aKCHOTOIMYECKOTo
IIaHa OPUTAHCKOTO M aMEPUKAHCKOTO Jipa-
MaTypruueckoro juckypca. Kpome Toro,
yLH/ITbIBaIII/ICI) OaHHbIC HMCKYPC-aHaHMEia
KOMMYHI/IKaTI/IBHbIX CMTyaHHﬁ, B XO0[€ KO-
TOPBIX HEPCOHAXU BBIPAXKAT CBOE II0-
SUTUBHOE WJIMM HETAaTMBHOE€ OTHOIICHUE K
CO6CCCHHI/IKY, CI/ITya]_H/H/I nimnm ABJICHUAM
TeVICTBUTENTbHOCTI.

TeopeTndeckoil OCHOBOII MCC/IEOBAHNSA
BbICTyHI/UII/I COBpeMeHHbIe Hay‘{HbIe pr,III)I
II0 JIMTHI'BOAKCMOJIOTMYECKOI TPOobIeMaTKe
" acCIIeKTaM I/I3y‘{eHI/IH AHTJIOA3BIYHOTO ;[pa—
MaTypru4eckoro AucKypca. B dwacTHOCTH,
BOIIPOCHI KOHLENTYaIU3aluy ILeHHOCTEN
B A3BIKE U pe‘H/I HpeHCTaB}IeHbI B pa60TaX
B. V. Kapacuka [4], E.®. Cepebpennuko-
Boit [7], V. B. Hexynas, O. H. IIpoxoposoii,
WM. A. Kynpuesoit [10], B.A. Mapbsanuu-
Ka [6]. Bapmauum BeIpaXeHUsI OL[eHKM B
paS}II/I‘IHI)IX TUIIAX QAHIJIOA3BIYHOI'O JOUC-
Kypca paspabaTbIBalOTCS B UCCIIEOBa-
HuAx I. A. Hlymrapunoit [11], P. Arcama u
M. Oskana [12], T.Ananxo [13], B. [ly-
rmaca u M. JKaur [14]. PasnnyHbiM acrek-
TaM QHIJIOA3BIYHOI'O ﬂpaMaTypI‘I/I‘IeCKOI‘O
JUCKypCa TIOCBAILEHBI Hay4YHble TPY[bI
WM. I1. 3anuesoit [2], A. B. 3unbpkosckoi [3],
E. C. Ky6psikosoit u O. B. Anekcanznposoir
[5], M. MaHonuy [15]. CooTHOCS KaTeropuu

LIEHHOCTH U OLleHKY, B. A. MapbsaHYuK mpa-
BOMEPHO YKa3bIBaeT Ha TO, YTO, HECMOTPA
Ha JJOCTaTOYHO OTPAHMYEHHOE KOINYECTBO
LIEHHOCTeN, aKTya/IM3MPOBAHHbIX B IIPO-
CTPAHCTBE OIPENENEHHOTO [UCKYpCa, UX
uAeHTUGUKALNS M ONpefe/ieHne UX CMBIC-
JIOBOTO HAIIOIHEHWS HPelCTaB/IAI0T cOO0I
CYIL[ECTBEHHYIO TPYRHOCTH [6, c. 156]. Vc-
cnepoBarenu (cM., Hamp., [4, c.25]) Hame-
YalOT NOTEHIIMATbHYIO BO3MOXXHOCTD OIIpe-
HeNleHNsA LEHHOCTHOM IapafiuTMbl COLIMyMa
IIpy aHaIN3e BBICKA3bIBAHUII C OLI€HOYHBbIM
KOMIIOHEHTOM, OJJHAKO 10 HACTOSAIIEr0 MO-
MeHTa He ObUIO IPeJCTaBIeHO CUCTEMHBIX
VICCTIeNIOBaHMII 110 0003HaYeHHOMY Hay4HO-
My BoIpocy. B yacTHOCTH, elé He IpOBO-
JMIOCh CPAaBHUTENbHO-COIOCTAaBUTENBHOTO
u3yd4eHMs OPUTAHCKON M aMepUKaHCKOI
JIMHrBOaKcuocdepbl Ha Marepuaje Jjpama-
Typrudeckoro pauckypca. OO603HaYeHHBIN
aHa/In3 aKCI/IOC(l)epr POACTBEHHDBIX IMHIBO-
KY/IBTYP BOJ/DKEH CIIOCOOCTBOBATD Iy4IIEMY
TIOHMMAaHNIO IIPMHIOUIIOB OpTraHM3anum co-
LIMaJIbHOV JKM3HM B LI€JIOM, a TaK)Ke OIIpe-
HENIeHNI0 TEHIEHIUI PasBUTUA CUCTEMBI
IEHHOCTHBIX OPMEHTMPOB aAHIIOA3bIYHOTO
cognyMa " IMHIBUCTUYECKUX CHOC06OB nx
penpeseHTalnu.

PesynbTaTbl 1 ANCKyccua

JIunrBoakcuocepa, HpeNCTABIEHHAS
B COBPEMEHHOM QHIVIOSI3BITHOM JipaMaTyp-
TMYeCKOM IUCKypCe, AB/IsET COO0Il MHOTO-
ypOBHEBOe 06pasoBaHme, Ifie B KadecTBe
JIMHTBUCTUYECKON OCHOBBI BBICTYIA€T CH-
CTeMa OLIEHOYHBIX MapKepoB, GYHKIIVOHM-
PYIOIINX B IIpefenax IeffOpaTUBHbIX U Me-
JIMOPATUBHBIX OLIEHOYHBIX BBICKA3BIBAHIT
1 QOPMUPYIOLINX WX KOMMYHUKATVBHBII
LeHTp. BKI0Yasch B OLlEHOYHBIE COOOIIe-
HUs B IIpefefiaX CTIIM30BAHHON KOMMY-
HUKAINY, OLlEHOYHBIE MapKepbl MOTYT HO-
HOMHATBCS  CPENCTBAMM  MOJEIMPOBAHNS
MHTEHCUBHOCTHU OLEHOYHOTO CMBICTIA, T. €.
Pa3HOIUIAHOBBIMY VMHTEHCHPUKATOPAMU 1
menuTeHcudukaropamu. K IuHrBHCTIYe-
CKOMY YPOBHIO aKCHOJIOTMYECKOI CHCTEMBI
TaK)Ke OTHOCATCS CTUIMCTIYECKIIE TIPYUEMBI,
Hanpumep, MeTadopbl, KOTOpbIe Iprobpe-

2



ISSN 2072-8379 \

BectHuk MockoBckoro rocyaapCTBeHHoOro obnactHoro YHUBEpPCUTETA. (epvm: JInHrBMcTUKa

‘ 2021/N°5

TAIOT OYEBUIHBIN OIEHOYHBIN ITOTEHIMAJT
B CTWIM30BAaHHON KOMMYHUKALUM, IIpefi-
CTaB/ICHHOII JIpaMaTypru4eckuM HUCKYP-
com [8]. Crenyromnmit ypOBeHb NTMHIBOAK-
crocdepbl 3aHUMAIOT OLIEHOYHbIe BEKTOPBI,
aKTya/M3Upyloliye OTHOLIEH)E K OJHOMY U
TOMY >Ke OIL[eHOYHOMY 00BeKTy B (popmare
TeMaTU4eCK) OOYCTIOB/IEHHBIX OLLHOYHBIX
cooblleHnit B Ipefesax CyLeCTBEHHOIO
KO/IM4ecTBa KOMMYHUKATUBHBIX CUTYALMIL.
[pynma TemaTMdyecku OpraHM30BaHHBIX
OLICHOYHBIX BEKTOPOB BLICTYIIAeT B Kaye-
CTBE CMBICTIOBOT'O HAaIIOJTHEHM: LIeHHOCTHO
[OMIMHAHTBI, BBICTpamBas, TakuM oOpa-
30M, TPeTHil yPOBEHb JIMHIBOAKCHOC(HEpbI
— YpOBeHb LIeHHOCTHBIX JOMMHAHT, HabOp
KOTOPBIX crenyipuyeH /i1 TMHIBOKY/IbTYP-
HOTO cO001IecTBa ONpefie/IéHHOTO UCTOPHU-
Jeckoro mepuopa. [lanee psj LeHHOCTHBIX
JIOMIHAHT, OHOPOJHBIX 110 CBOEMY CMBbIC-
JIOBOMY HAIOTTHEHUI0 B HECKO/IBKUX JIVHT-
BOKY/IBTYPHBIX COO00IecTBaX, GOPMUPYIOT
BBICHINIL ypOBeHb HI/IHI‘BoaKCI/IOC(bepr, a
VIMEHHO YPOBEHb IIEHHOCTHBIX abCOIOTOB,
T. €. aKCMOTIOIMYECKMX JOMUHAHT, obmaza-
10)11070:6 yHI/IBepcaHbeIM XapaKTepOM B Hpe—
nenax 0603Ha‘{eHHbIX HI/IHFBOKyHbTyp.

AHanun3 napagnrmbl IMHrBUCTUYECKUX
OL,EHOYHbIX MapKepoB

CpaBHUTENbHBIN AHANIN3 TVHTBUCTIYE-
CKUX OIIEHOYHBIX MapKepOB B OPUTAaHCKOM
U aMePUKAHCKOM JIpaMaTyprudeckKoM Juc-
Kypce XX B. OTPasu/ 3HAYNTE/IbHOE CXOfI-
CTBO B IapajurMe OIIEHOYHBIX CPEJCTB,
KOTOpasi 0ObequHsIET IO3UTUBHO- U He-
TaTMBHO-OIIEHOYHbIE JIEKCEMBI, ITpUHAJJIe-
JKalmye K PasIMYHbIM 4acTsAM pedn. SAppo
CUCTEMBI 3aHNMMAIOT OI[€HOYHBbIE IIpNIara-
TeJIbHbIE, C IIOMOIIbI0 KOTOPbIX KOMMYHM-
KaHTBI IMEIOT BO3MOXKHOCTb KPaTKO U BBI-
Pa3NUTeNbHO BBICKA3aThb CBOE OTHOIIEHUE K
00beKTy oueHKM. VIMeHa IpuiaraTenbHble
(QYHKIVMOHUPYIOT B Ka4eCTBe aKCHOJIOTye-
CKOTO CMBICTIOBOTO IjeHTpa B 50% olLieHo4-
HBIX BBICKAa3bIBaHUI, IPEJCTABIEHHBIX B
OpUTaHCKOM [paMaTypriudeckoM AUCKypce,
u B 44% COOTBETCTBYIOIIMX COOOIIEHMIT B
Ipefenax aMepMKaHCKOTO JpaMaTypruye-

ckoro auckypca. Clieiyoum 110 YaCTOTHO-
CTH KJTACCOM BBICTYIIAIOT IMEHA CYIIeCTBM-
tenbHble (19% u 20% COOTBETCTBEHHO),
a TakKe KOMOMHVPOBAaHHbBIE OIl€HOYHBIE
KOMIUIEKCHI, B KOTOPBIX OII€HOYHBIE TeKCH-
YecKye efVHUIIbI PA3INYHBIX JacTell peun
YIOTPEOIA0TCA COBMECTHO paju  Cylie-
CTBEHHOTO YCM/ICHUs MHTEHCUBHOCTU BBI-
paxaemoit ouenku. Ilepudepuio cucrembr
OLICHOYHBIX CPEJICTB COCTABJIAIOT OLIEHOY-
Hble [7IaTO/Ibl M Hapeuysl.

CpencrBa MHTeHCMUKALMM Y JleUH-
TeHCUPUKALMM OLEHKM B paMKaX KOMMY-
HMKATMBHOTO COOOIEHV TaKXKe AB/IAITCA
YaCcThI0 CHCTEMbI OLICHOYHBIX CPENCTB Kak
JIMHTBYCTIYECKOI OCHOBBI akcrocgepsl. Vix
(GyHKIMOHAIBHBIE OCOOEHHOCTU TATOTEIOT
K CXOXIM XapaKTepUCTUKAM B OpPUTaHCKOM
U aMepUKaHCKOM JAuckypce. Umcno ciy-
YaeB aKCMOJIIOTMYECKON MHTeHCU(UKAINU
(HampyMep, MCIONb30BaHME JIEKCHYECKUX
INeTePMMHAHTOB ¥ IpuéMa CUHOHMMMUYe-
CKOJ1 KOHJIEHCAIU/ OLIeHOYHBIX MapKepOB)
3HAYMTENbHO IIPEBBINIAET YaCTOTHOCTD VIC-
HO/Ib30BaHMA JIMHIBUCTUYECKUX CPelCTB
IeMHTeHCUpUKAIMM, K KOTOPBIM, B 4acT-
HOCTH, OTHOCATCA JIEKCMYeCcKye allpoKCH-
Maropbl, BBOJHbIE KOHCTPYKILIUV, MOTUBM-
pylolliie BBICKa3bIBaHMA. PacXokjeHye B
YaCTOTHOCTH YHOTpeb/IeHNs MHTeHCUpUKa-
TOPOB U JIEMHTEeHCU(PUKATOPOB MOXKET ObITh
00YC/IOB/IEHO TEeH[EeHIIMell CTUIM30BaHHOTO
KOMMYHUKATHBHOTO IIPOCTPAHCTBA K OBBI-
IIEHHOI! 3KCIPECCUBHOCTYU M SMOLVIOHA/Ib-
HOCTH, T. €. CKIOHHOCTY TOBOPSIINX CKOpee
HOAuEépPKMBATh BBIpAKaeMoOe OLEHOYHOe
OTHOIIIEHMe, HeXXe/MU CMATYaTh ero. Y4acrt-
HMKM CTWIM30BaHHOTO JMajiora CTpeMAT-
Cs MaKCHMAa/IbHO BBIPasUTETIbHO Iepefarh
9MOLMOHA/IbHOE OLIEHOYHOEe OTHOLIEHME,
YTO Ha JIMHTBUCTUYECKOM YPOBHE 3a4acTYIO
TpeOyeT HONONHUTENbHON WHTeHCUpUKa-
nyn. TeM He MeHee VI B OPUTAHCKOI, ¥ B aMe-
PUKAHCKOI NMHTBOAaKcuocdepax Haboxa-
eTcs QpyHKIVIOHMPOBaHNE MHOIOIIAHOBBIX
TUIIOB OLIEHOYHOT'O MOJIe/TMPOBAHMSL.

Pazmunsa 6puTaHCKOI U aMepUKaHCKO
JIMHTBOAKCcHoCcdep Ha ypOBHE IMHTBUCTIYe-
CKMX OL|eHOYHBIX CPEJICTB U OLJeHOYHBIX BbI-
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CKa3bIBaHWIT 3aK/II0YAIOTCH, IJIABHBIM 00pa-
30M, B pacIipefie/ieHNI OLleHOYHBIX 3HAKOB.
/1 B TOM, U B IPYrOM C/ly4ae OTpULIATeIbHAS
OLIeHKa JOMMUHMPYET HaJl HOJIOKUTEIbHOIL,
OJIHaKO, B OPUTAHCKOM JjpaMaTypruieckKom
IUCKypCe HeraTMBHO-OLeHOYHbIe BBICKA3bI-
BaHUsA COCTABIAIT 71% oT o0Liero 4mcia
OIIEHOYHBIX COO6mIeHni1, 29% COCTaB/IAIOT
HO3UTUBHO-OLIEHOYHbIe  BbICKa3bIBaHNA,
B TO BpeMs KaK B aMepMKaHCKOM JpaMa-
TYPIUYECKOM JMCKYypCe COOTBETCTBYIOLIME
IIOKa3aTey COCTaBAAT 64,5% m 35,5%.
AmMeprkaHcKas IMHIBoakcuocdepa, Takum
06pa3oM, BKIHOYaeT B cebs1 60IBIIYIO TOII0
MEe/IMOPATUBHON OLIEHKM II0 CPaBHEHMIO C
OPUTAHCKOIT IMHIBOAKCUCPEPOT], T. €. Ipen-
CTaBUTENM aMEPUKAHCKOTO JIMHIBOKYIIb-
TYPHOTO cOOO0IIecTBa Yallle BBIPAXAIOT I10-
XBaJIy, CIIOCOOCTBYIONIYIO 6/IarONPUATHOMY
TeYEHMIO [Ma/ora ¥ IOAJep)KaHUI0 CUTYa-
onmn KOMMYHI/IKaTI/IBHOFO COprHHI/I‘IeCTBa,
[0 CPaBHEHUIO C OPUTAHCKUM CTUIN30BaH-
HbIM KOMMYHI/IKaTI/IBHbIM HpOCTpaHCTBOM.
Kpurtnueckne cooOiiennss ¢ HeraTuBHO-
OLIEHOYHBIMI MapKepamli B KauecTBe KOM-
MyHI/IKaTI/IBHI)IX HCHTPOB BbICKaSbIBaHI/II?[,
TeM He MeHee, IPeBaNPYIOT B 060ux 060-
3HAYECHHDbIX HI/IHFBOKy}IbTyprIX COO6H.[€-
CTBax.

AHanun3 ypoBHsA OLLeHOUYHbIX BEKTOPOB 1
YPOBHSA LIEHHOCTHbIX AOMWUHAHT

Ilepexonss K ypOBHIO OLIEHOYHBIX BeK-
TOPOB M I[€HHOCTHBIX JIOMUHAHT, CJIefyeT
yKasarhb, 4TO B XOfje UCCTIeROBAHMS ObIIO BbI-
IefeHo 8 IeHHOCTHBIX JOMMHAHT B OpUTaH-
ckoit nmuHrBoakcuocdepe u 10 EHHOCTHBIX
TOMMHAHT B aMEPMKAHCKOM JIMHTBOAKCUO-
cdepe, 9aCTh U3 KOTOPBIX MIMEET BBIPAXKEH-
HbIJ1 HAIMOHA/TbHBIX XapakTep 1 He Xy6mu-
pyercs B POLCTBEHHOM JIMHIBOKY/IbTYPHOM
coLuyMe, 9acTh — 00/IafAI0T ONpefe/IEHHBIM
CXOJ[ICTBOM, HO BapbUPYeTCs II0 Cofepa-
HIIO, VI HAKOHEI], YaCTh — COBIa/IaeT MOTHO-
CTBIO ¥ Ha 3TOM OCHOBAaHUM OTHOCUTCA K
Paspsy LIeHHOCTHBIX a0COMIOTOB.

B 6puTaHCKOM gpaMaTyprudeckoM Ayc-
Kypce XX B. B Ka4eCTB€ HaI[IOHAJIbHO CIIEI-
NGUYHBIX aKCUOIOTMIECKUX OPUEHTHPOB

BBICTYIMIU LIEHHOCTHBIE JOMMHAHTBI «KA-
PBEPA» m «IIEPEMEHDI». IlenHocTHas
nomuHaHTa «KAPBEPA» akryanusupyercs
B 3HAYMTEbHOM KO/IMYECTBE Pa3HOPOJHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaLuil ¥ Bepbanu-
3yeTcsl yepe3 Takle OLIEHOYHble BEKTOPBL,
KaK «KapbePHbI POCT», «[EHBIM», «CTIaBay,
«IIpM3HaHUe», «TalaHT». OLeHOYHble Bek-
TOPBl PacKpbIBAIOTCS, HAIpVMep, IPY IO-
MOIIM BKIKYEHNA B BBICKA3bIBAHMA TAaKUX
IIOSUTUBHO-OII€HOYHbIX JIMHIBUCTUYECCKUX
MapKepoOB, OTHOCAINMXCA K pa3/INIHbIM Ya-
cTsM peun, Kak “a brilliant career”, “original
work’, “rich and famous”, “a famous actress’,
“wonderful chances”, “triumphs”, “have
been knighted”, “admired”. OpHoBpemenHO
C 9TMIM YKa3aHHbI€ OLI€HOYHbIE BEKTOPbI
MOTYT OBITh BepOanu3upOBaHbl IIPU ITOMO-
Iy MMHIBUCTUYECKNX CPENCTB C IIPOTUBO-
IIOJIOKHBIM OLIEHOYHBIM 3HaKoM: “‘a dismal
failure”, “not talented enough” B ocnoBHOM
IpY IMHTBUCTUYECKOI aKTYanu3aLun oLe-
HOYHBIX BEKTOPOB 3aJeliCTBOBaHA JIHTe-
peHTHasl OLieHKa, OJHAKO BCTPEYaoTCs
€IVIHMYHbIE CIydan anrepeHTHoﬂ OILI€HKMN,
Korjga Iipy BK/IIOYEHVN B CTUIN30BaHHBIN
[MAIOr OLIEHOYHBIN IIOTEHIMAN Ipuobpe-
TaeT HeNTpajbHasl JTeKCUYecKas efVHUIA,
3a4acTyr0 (YHKIMOHMpPYIOmas KOMOWMHA-
TOPHO C [pYrOli, OLEHOYHOMN, JIeKCEMOIL:
DR. KIRBY: ... You have your profession.
You're enjoying life (Priestley, p. 96).

B pemnpeseHTanmMy I1IeHHOCTHOI JOMMU-
HaHTel «[IEPEMEHDI», xapakTepHoit mns
OpuTaHCKOII JMHIBOakcuocdepsl, 3afeit-
CTBOBAHBI 4 OLI€HOYHBIX BEKTOPA, a MMEHHO
«HOBbIE€ TEXHONIOIUN», «YCKOPEHNE XN3HI»,
«HEIPECKa3yeMOCTb KU3HU» U «CTaTHALIVA
JKM3HN B IPOBMHIUI». Ounn IIpeacTaBI€HbI
B [[paMaTyprudecKoM JUCKypce depe3 KOM-
6I/IHI/IpOBaHI/Ie IIOSUTUBHO- U HEraTMBHO-
OLI€CHOYHBIX BbICKa3bIBaHI/I]7[, COOTHOULIECHNE
KOTOPBIX 3aBUCHUT OT BO3PACTa EPCOHAXKE,
UX IIPUHAIEKHOCTY K OIpPeNeIéHHOMY CO-
[Ma/IBHOMY K/IacCy, a TaKKe OT HAKOIUIEH-
HOTO Ha MOMEHT KOMMYHMKaOUM JKNU3-
HEHHOTro onbiTa. Hampumep, oOleHOYHbIN
BEKTOp «HOBbIE TEXHOJIOTUI» Bep6aHI/I3I/I'
poOBaH C IIOMOLIbIO ITO3MTVBHO-OLEHOYHDIX
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MapKepoB B pedyt MOJIOJIBIX 00pa3oBaHHBIX
mozelt, obcyXpaoiyx TeneOH Kak co-
BpPEeMEHHOEe CPefiCTBO CBS3Y, OJJHAKO B BBI-
CKa3bIBaHMAX IOXKIION D>KEHIIVHBI TeMa
[O/Ty4aeT OTPUILIATe/IbHOE MapKMpOBaHMUe:
SARAH: If it’s worth saying, it’s worth saying
properly, instead o’ gabbling into a daft ma-
chine (Priestley, p. 106).

[/ aMepUKaHCKOIT TMHTBOAKCHOChePhI
HALMOHATIbHO CIeUM(UYHBIMU L[eHHOCT-
HBIMJ JIOMVHAHTaMM, aKTyaIM3MPOBaHHBI-
MU B ApamMaTypruyieckoM guckypce XX B.,
Bpictymwmn  «YJAYA», «BbOIATCTBO».
«KOMOOPT» n «ITATPVMIOTV3M». Ilep-
Bas IIeHHOCTHas JOMVHAHTA pelpe3eHTHU-
poBaHa B BiJe Habopa 13 TPEX OLeHOYHBIX
BEKTOPOB: «yfjaya B (pUHAHCAX», «yfjada B
a3apTHBIX UIPax» U «yhada B M06B1». LleH-
HoctHass  pgommHaHTa  «BOTATCTBO»
¢dopMupyeTcsi KaK COBOKYIHOCTb IIATHU
OLI€HOYHBIX BeKTOpOB: «HEOBVOKMMOCTDb»,
«IIPUOBUILHBIX OV3HEC», «[PArOLleHHOCTI»,
«Jloporasi OfleXXfa», «HalIM4YHble NEeHDbIV»:
(1) STANLEY: And what have we here? The
treasure chest of a pirate! ... And diamonds!
A crown for an empress! (Williams, p. 18); (2)
STELLA: I guess that money is always nice to
get hold of (Williams, p. 37). IlpuBenénubie
HpI/IMepI)I IIOKA3bIBAXT, YTO OIL€HOYHBbIC
MapKepbl, IIOCPENCTBOM KOTOPBIX aKTyaju-
3]/[p0BaHbI peHeBaHTHI)Ie OLI€HOYHBbIC BEKTO-
pr, OTHOCATCA K pa3HbIM qJacTAM pe‘H/I; OHIN
MOTYT OBITh IpefcTaBleHbl MeTadopuye-
CKOJT HOMVHAIIVe]T, @ TaKOKe MOTYT OBITh MH-
TeHCUDUIMPOBAHBl MM JIeMHTeHCUUIN-
POBAHBI 3a CYET BCIIOMOTATENBHBIX CPECTB
OL[EHOYHOTO MofienupoBanus. LleHHOCTHDIE
pomyHaHTBl «YJAYA» nu «BOTATCTBO»
XapaKTePU3YIOTCSI COMOMOXKEHVEM OL[eHOY-
HBIX BEKTOPOB «yfiada B (MHAHCAX» U «Ha-
JINYHOCTDb», YTO JOKa3bIBA€T KOMIIJIEKCHBIN
XapakKTep JaHHOTO aKCHOIOTMYECKOTO YPOB-
HA. «<KOM®OPT» Kak IJeHHOCTHBIII OpUeH-
TUP PACKPBIBAETCSI Y€PE3 OLIEHOYHbIE BEKTO-
PbI «IMYHBI KOM(OPT» U «HEYROOCTBA /I
OPYTUX», K&K/ U3 KOTOPBIX PEIPe3eHTN-
POBaH Yepe3 COOTBETCTBYIOLIE OLIEHOYHbIE
mapkepser: (1) STANLEY: Be comfortable is
my motto (Williams, p. 14); (2) BLANCHE:

I thought I would if its not inconvenient for
you all (Williams, p. 15). llennoctHas po-
muHaHTa «IIATPMOTU3M» peanusyercs
HOCpeI[CTBOM TAKNX OLI€HOYHBIX BeKTOpOB,
KaK «Benuuue AMEPUKI» U «aMEPUKAHCKOE
I‘pa)K}IaHCTBO». yKaSaHHbIe OLICHOYHBbIC
BEKTOPBI OCOOEHHO SIPKO MPOSIBIIAIOTCS B
IIO3UTUBHO-OLEHOYHbIX BbBICKA3bIBAHMAX
CTBHTH/I, IIOTOMKA ITOJIbCKUX I/IMMI/IFpaHTOB,
OTHOCUTEJIbHO HEJABHO CTAaBIINX aMepI/I-
KaHCKMMU rpakpaHamm: STANLEY: ... But
what I am is a one hundred percent Ameri-
can, born and raised in the greatest country on
earth and proud as hell of it, so don’t ever call
me a Polack (Williams, p. 64).

IleHHOCTHbIE ~JOMMHAHTBI, KOTOpbIe
VIMEIOT YaCTUYHOE€ COBIIAJJ€HUE B 6p]/[TaH-
CKOJl M aMepMKaHCKON JMHrBoakcuocde-
pe, o6osnauennl Kak «IOM», «CEMbS»
n «DKEHTIIBMEH». B o6oux nmHIrBO-
KyHbTyprIX COO6H.[€CTB8.X B CprKTypy
IIEHHOCTHOV JoMMuHaHTBl «JIOM» BxomsaT
OLIEHOYHBIE BEKTOPBI «YIOT» U «POLOBOE
THE3[I0», TIPY 9TOM IIPOYNe OIlEHOYHbIE BEK-
TOpBI pasHsATCsA. [l npencraBuTesneit 6pu-
TAHCKOTO JIMHTBOKY/IBTYPHOTO COO01IeCTBA
«IOM» 3adacTyio noppasymeBaeT BO3Bpa-
1ieHue K 6€33a60THOCTY IeTCTBA WIM I0HO-
CTH, a TOCKa II0 JIOMY CpO,IIHI/I HOCTa/IbI'nN,
T. . 0003HaYeHHAs] [[EHHOCTHAsl JOMMHAH-
Ta IMEECT a6CTpaKTHbIe HyXOBHbIe OCHOBBI,
YTO TIOATBEPXKAAETCA CIeNYIOUMN IIPU-
mepamn: (1) STELLA: I was nearly dying of
homesickness when I wrote that letter (Priest-
ley, p. 69); (2) DR. KIRBY: I've had a good life
here. Your mother and I were happy. Wed all
the friends we wanted. This has been a real
home (Priestley, p. 76). B npenenax amepu-
KaHCKOJl JIMHTBOAKCHOCGEPHl 1[eHHOCTHAS
pomuHanTa «JOM» ocHOBBIBaeTcs Ha 60-
jlee TIPU3eMIEHHBIX, IPAKTUIHBIX TOHITH-
X, TAKMX KaK YMCTOTA U TOPSZIOK B JOME,
pasMep u reorpadudyeckoe pacronoXKeHme
Hensyokumoctu: EUNICE (defensively, notic-
ing Blanche’s look): It’s sort of messed up right
now but when its clean its real sweet (Wil-
liams, p. 5).

QyHKUMOHNPOBaHME I[€HHOCTHON [0-
muHaHTel «CEMDbSI» B 6putanckoM ppama-
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TYPIMYeCKOM JIMCKYypCe OCYILIeCTB/IACTCA
4yepe3 HaOOpP TaKVMX OLIEHOYHBIX BEKTOPOB,
KaK «B3alMMHas IOAJEPXKKa», «BpeMs C ce-
MBEi1», «JII0O0Bb», «CeMelTHbIe KOH(IMKTHI»,
«OTHOIIEHVS MeXJy pPOJCTBEHHMKAMI»,
«Ipy3bsl CeMbU», YTO HA YPOBHE OLEHOY-
HBIX BBICKa3bIBaHMII BBIp@XAeTCHA depes
aKTyaJIM3alyio KaK MeMOpPaTHBHOI, TaK U
MEMIOPATVBHONM OLIEHKM, B 3aBMICHMOCTH OT
JIMYHOTO >KM3HEHHOTO OIIbITa KOMMYHUKaH-
toB: (1) STELLA: It’s all a muddle [about her
marriage and relations with her husband].
Let’s stop talking about it (Priestley, p. 81); (2)
MISS M. Then thered be three pairs of ador-
ing husbands and wives. ... I'm almost pre-
pared to marry Charles Stanton myself to be
one of your charmed circle (Priestley, p. 20).
B amepukaHckoil nMHrBoakcuocdepe Ipu
peanusanuy [aHHOVW LE€HHOCTHOM JOMMU-
HaHTbI 3aJIe/ICTBOBAH K TOMY e OILleHOY-
HBIN BeKTOp «CTpaCTb Me>1<;[y CpryFaMI/I>>, a
TAK)Ke OL[EHOYHbIE BEKTOPBI, OTPAXKAOIIIE
TeMy ceMertHoro Hacuwmss: MITCH: Ho-ho!
Theres nothing to be scared of. Theyre crazy
about each other. Naw, it’s a shame this had to
happen when you just got here. But don’t take
it serious. BLANCHE: Violence! (Williams,
p. 34)

Lennocrrywo gomuHanty «JJPKEHTIIb-
MEH» MOXXHO HpHU3HaTb OJHOI U3 BeAy-
X B OPUTAHCKOI TMHTBOAKCHOChepe o
KOJIMYECTBY U pasHooOpasnio GopMupyro-
muX eé IIeHHOCTHBIX CMBICTOB. B Gpuran-
CKOM [IpaMaTypruv4eckoM JUCKypce o6pas
MDKEHT/IbMeHa KaK COI[MaJIbHBIN ITeHHOCT-
HBII OpUEHTUDP TPECTABIEH OOTbIINM
YmciIoM I[p06HbIX OLI€EHOYHBbIX BeKTOpOB,
06'beJII/IHHIOHH/IX pasnl/{quIe HpaBCTBeH-
Hble KavyecTBa (CMENOCTb, 3[PAaBOMBICINE,
mobpora) M HPUHIUIBI TOBefjeHMs (Tak-
TUYHOCTb, BEX/IMBOCTb, BHMMATEC/IbHOCTD,
CIIOKOJVICTBME B CIIOKHOV CUTyalUM, 9yB-
CTBO IOMOpa ¥ T.[.), TIPU ITOM KaXKHBIil
OLIEHOYHBIII BEKTOP MOTy4YaeT JOCTATOUHOE
OCBellleHNe B OPUTAHCKON CTMIM30BAHHOI
KOMMYHMKaIuu. B aMepuKaHCKOI JTMHTBO-
akcmocdepe TaHHAsI LIEHHOCTHAsI JOMMHAH-
Ta HpeICTaBlIeHa TOCTATOYHO CXEMATUYHO
U TIPENIoNaraeT aKTyaJu3alnui0 OrpaHu-

YEHHOI'0O KOJIMYECTBAa OLI€HOYHbIX BCKTOPOB,
a VMMEHHO <«MHTEIIIEKT», <<yTOH‘{éHHOCTb»,
«yBaKeHNe K >KeHIVHe». Takasd pasHuIIA
B CMBICIOBOM HAIIOJTHEHUN HeHHOCTHOI‘/‘[
JOMMHAHTBI O6'I)$ICHHCTCH ]/[CTOPI/I‘ICCKI/I-
MU " Ky]IbTyprIMI/I yCTIOBI/IHMI/I JKM3HU
OPUTAHCKOTO M aMEePMKAHCKOTO O0IecTBa:
B BpI/ITaHI/II/I JIOKEHT/IbMEH Tpa,IH/ILU/IOHHO
[Of[pa3yMeBaeT apUCTOKPATUYECKOE IIPO-
UCXOXKTIEHe, COOTBETCTBYIolIee 0Opa3oBa-
HNeE, BOCIIMTAaHNE U CTUIDb )KNU3HU, B TO Bpe-
ms Kak B CIITA poMaHTU3MPOBaHHBIIT 06pa3
JDKEHT/IIbMEHA MPEX[e BCErO CTEPEOTUITHO
CBA3aH C BEX/IMBBIM IIOBeLEeHMEM B 00Ie-
crBe: BLANCHE: Thank you, sir! I appreciate
your gallantry! (Williams, p. 30)

IlenHoCTHBIMM ~ abcomOTaMy, IIpen-
CTaBJIEHHBIMM KaK B OPUTAHCKOI, TaK U B
aMEepUKaHCKOIl TMHIBOKCHOC]Epax, U pas-
HBIMMU IIO COI[ep)KaHI/IIO, BI)ICTYHI/UH/I TaKNne
LIEHHOCTHbIe JOMMHaHTBI, Kak «VICTU-
HA», «BHEIIIHOCTb», «JIMYHOE IIPO-
CTPAHCTBO». IleHHOCTHBII —abCOMOT
«MICTVHA» pemnpeseHTHpOBaH B CTU/IN-
30BAHHOII KOMMYHUKAL[MM 4Yepe3 OLeHOY-
HbIE BEKTOPBI «(PaKTbl», «I€CTHOCTb», «OT-
KPOBEHHOCTB», «JIOKb», «TaliHa». B 06oux
JIMHTBOKY/IBTYPHBIX COOOIIeCTBaX HOCTO-
BepHasi MHGOPMALVS, YeCTHOE MOBEEHIE
U IPSAMONIVHENHBI pasroBOP NPU3HAIOTCA
3HAYVMMbIMIM IE€HHOCTHBIMI Op]/[eHTI/IpaMI/IZ
(1) DR. KIRBY: Thats all right. It’s all old
history now. We can talk frankly and freely
now (Priestley, p. 75); (2) BLANCHE: You're
simple, straightforward and honest (Williams,
p. 21).

IlennocTtHass  gommHanta  «BHEII-
HOCTDb» noppasymeBaeT codeTaHue ¢u-
3MYECKOIl [PUBIIEKATEIBHOCTI, MOJIOLOCTHI
U KpacuBOIl OffeX/bl. AKTyaau3anus yka-
3aHHOIT IIEHHOCTHOII Mapa/iUrMbl 3a4aCTYIO
[IPOVICXOMUT 3a CYET IMPOTUBOIOCTABIEHS
MO3UTHUBHON OLIEHKVM KOMMYHUKAHTOB, 00-
NafJAoNMX 0603HAY€HHBIMY XapPaKTEPUCTH -
KaMmM, ¥ HEraTMBHOI OLIEHKM (BO3MOXKHO,
CaMOOLIEHKN) TIOfEN C OTCYTCTBUEM MCKO-
MbIxX uepT: (1) FARRANT: ... Matter of fact,
you're looking prettier than ever (Priestley,
p. 82); (2) BLANCHE: God love you for a liar!
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Daylight never exposed so total a ruin! But
you — you've put on some weight, yes, you're
just as plump as a little partridge! And its so
becoming to you! (Williams, p. 9)

«JIMYHOE TIIPOCTPAHCTBO» kak
LIeHHOCTHBIIT aOCOMIOT He XapaKTepu3yeTcs
6O/IBLIMM KOIMYECTBOM OLIEHOYHBIX BeK-
TOPOB ¥ IIOApasyMeBaeT HEIPUKOCHOBEH-
HOCTD JINYHBIX Belllell, HeBMeIIaTeIbCTBO B
JIMYHBIE JIe/ia IPYIMX U BO3MOXKHOCTD IIPU
HeoOXOMUMMOCTH IOOBITh B OJMHOYECTBE.
Kak B 6puTaHCKOM, TaKk 1 B aMEPUKAHCKOM
[paMaTypru4eckoM JUCKypce HeITlacCHOe
[IPaBIJIO He BMELMBATbCA B Jie/ia APYTHX 3a-
YaCcTyI0 Pelpe3eHTHPOBAHO B KOMMYHMKa-
TUBHBIX CUTYyalMAX, Y9aCTHUKAMU KOTOPBIX
SABJIAIOTCS 4jeHbl opHou cembu: LILIAN:
I've not the least desire to read your letters.
STELLA: It was no business of yours. ... Youd
no right to interfere (Priestley, p. 101). ITpu-
BEIEHHDIV CTU/IM30BaHHbIV IMaJIOT IIPONCXO-
JTUT MEX/Y CECTPaMI, ITOCTIE TOTO KaK OIHA 13
HUX, JInnamaH, BOCIIONb30Ba/IACh JIMYHONM WMH-
¢dopmanyeit o Cre/ie B COOCTBEHHBIX Le/IsIX.
B amepmKaHCKOI CTUIM30BAHHON KOMMYHM-
KallMM YKa3aHHbBI L€HHOCTHBI OPUEHTUP
MOXeT OBITh TAK)Ke aKTYalTU3UPOBAH dYepes
yKasaHye Ha B&XHOCTb JIMYHOTO MPOCTPaH-
CTBa B JOME VI HEBMEHIATEC/IbCTBA B 4YaCT-
HbI€ JIefla CO CTOPOHBI MOCTOPOHHMX JIFOfiEN:
(1) BLANCHE: When I think of how divine it
is going to be to have such a thing as privacy
once more — I could weep with joy! (Williams,
p.73). Takum o6pasoM, B aMepUKaHCKOM
[paMaTyprudeckoM JUCKYpce LeHHOCTHAs
nomyHaHTa «JIVTYHOE [TPOCTPAHCTBO»
[oy4yaer 4yTh Go/ee MIMPOKOE OCBELEHNE
[0 CPAaBHEHUIO C GPUTAHCKUM IVCKYPCOM.

BbiBOAbI

B nemom, nuHrBoakcnocdepa omnpenens-
€T MUPOBO33peHNUe IIpefcTaBuUTenell Kax-
JIOTO JIMHIBOKY/IBTYPHOTO COOOIIeCTBa, [Py
9TOM A3bIK IIpefi/IaraeT HeyucuepIaemMble BO3-
MOYKHOCTH JI/Is1 LIeHHOCTHO-OLIeHOYHOII Bep-
6anusanny B pasaMIHbIX MOJIE/ISIX BBICKA3bI-
BaHMI. AHIJIOA3BIYHBII ApaMaTypriudecKuii
AMCKYpPC MOXKHO IIPM3HATh IPOCTPaHCTBOM
afleKBaTHOI JIMHTBUCTUYECKOI pernpe3eH-

tanyu ¢pparMeHTa aKcuocgepsl B TepMITHAX
OLIEHOYHBIX COOOLIEeHNIT, IPpU 0hOPMIIEHNN
KOTOPBIX KOMMYHMKAHTBI MCIIONIb3YIOT 3JIe-
MEHTbI CYICTEMBI OIJEeHOYHBIX MapKEPOB B CO-
OTBETCTBMM C IMCKYPCUBHBIMU IIapaMeTpa-
MM KOMMYHMKATUBHON CUTYaLUN.

BbickaspiBaeMble OLIEHKM B IIpefieniax
IOUCKYPCUBHO OOYC/IOB/IEHHBIX MHJVBM-
Iya/lbHBIX OLIEHOYHBIX COOOLIEHMII MOTYT
OBITH CHCTEMATM3VMPOBAHBI 110 MX IIPMHAJ-
JIEKHOCTY K OLIEHOYHBIM BEKTOpaM, T.e€.
MHOYXECTBY HaIlpaB/IeHNI1 11 TeM, MHTEPeCy-
IOLMX KOMMYHMKaHTa HaCTO/IbKO, YTO OHMU
IOJIBEPTaloTCsl OLIEHOYHOMY OCMBICTIEHUIO.
O1LieHOYHBINT BEKTOP, KOTOPBLiT IIPaBOMEPHO
OyneT onpefeTh KaK COBOKYIIHOCTD OlIle-
HOYHBIX CY>K/I€HUI1, BBICKa3aHHBIX HECKOJIb-
KM KOMMYHMKaHTaMI Ha OOHY U TY K€
TEMY, MOXET 6I)ITb AKTya/IM3MpOBaH B IIpe-
JieflaX O HOV KOMMYHUKATUBHOM CUTYaLUM,
a OOBIYHO AB/IACTCHA PACCPENOTOYEHHBIM I10
HECKO/IbKMM KOMMYHMKaTUBHbBIM CUTYalll-
AM B Ipefielax IPOCTPAHCTBA JpaMaryp-
rudeckoro auajnora. OleHOYHble BEKTOPBI,
PENPpE3EHTUPOBAHHDBIE B pe€4YM 3HAYNTEIb-
HOT'O 41MC/Ia KOMMYHMKAaHTOB, BbICTpalBalOT
IEHHOCTHbIE JOMIMHAHTDbI, KOTOPbIE, B CBOIO
odepefb, COCTAaBIAIOT aKcUochepy, aKTy-
aJIbHYIO JIJIl BCEX IPEJCTaBUTENEN TMHIBO-
KYZIbTYPHOTO COLIMyMa.

ITpoBenénnoe mccnenoBanme IOKasaso,
YTO YacTOTHOCTb YNOTpeOIeHus OLeHOY-
HBIX Cpe€ACTB pPa3HbIX Jacreit peun npmn-
MEepHO OfIHaKOBa B OPMTaHCKOM U aMepu-
KaHCKOM JIpaMaTypru4eckoM JMUCKYpCe, YTO
00YC/IOB/IEHO CeMaHTNYeCKON CIeI(UKo
KOX/JOM 9acTy peun 1 e€ OONbIIMM MIN
MEHDbIIVM IIOTEHLVA/IOM IIpN peann3dannmn
OLIEHOYHOI (byHKLU/H/I B KOMMYHMKALIVN.
HHPO CUCTEMBI JIMHIBUCTUYECCKNUX OLICHOY-
HBIX CPEOCTB 3aHMMAIOT OLIEHOYHbIE IIpN-
JlaraTebHble, OLIEHOYHbIE CYLECTBUTENb-
Hble U KOMOMHMPOBAHHOE JCIIO/Ib30BaHNe
OLIEHOYHBIX JIEKCMYECKUX €NVHINII B IIpefe-
nmax opHoro coobujenus. CpencTBa JIMHI-
BOAKCHMOJIOTMYECKOTO MOJIEIMPOBAHMA pac-
Ipefle/ieHbl CO 3HAYUTENbHBIM IIEPEBECOM
B CTOPOHY OLI€HOYHOI I/IHTeHCM(bMKauI/m,
IIpeJCTaB/IEHHOJ Pa3HOYPOBHEBLIMU S3bl-
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KOBBIMU cpeficTBamu. IIpy stom OpuraH-
CKIIT ¥ aMEPUKAHCKMIT JpaMaTyprudecKuit
IUCKYPC XapaKTepU3yITCs IPUMEPHO paB-
HBIM KayeCTBEHHO-KOIMYECTBEHHBIM CO-
CTaBOM OLICHOYHBIX MHTEHCUPUKATOPOB U
IeMHTeHCUPUKATOPOB.

Ha ypoBHe I|eHHOCTHBIX IOMUHAHT
JIMHTBOAKCMOCGeEpPhl OBUIO BBISABIEHO, YTO
3HAYMTeNbHAsA 4aCTh aKCHOIOTMYECKIX OPH-
eHTMPOB, Pelpe3eHTUPOBAHHBIX B OpUTaH-
CKOM ¥ aMepPVMKaHCKOM JjpaMaTypruieckKom
IUCKypce 0003HAYEHHOTO BPEMEHHOTO Ie-
puopna, CoBIajaer, T.e. akcmocdepa dpar-
MEHTApHO TATOTeeT K JIMHIBOKY/IBTYPHOII
YHUBEPCA/JIbHOCTHY, 4YTO IIO3BOJISIET TOBO-
PUTb O HAIMYUM aKCHOTIOTMYECKMX abCcoio-
TOB. [Ipyras 4acTb LIeHHOCTHBIX JOMMHAHT
(dbopManbHO COBIafiaeT, HO MMeeT pasiu-
4y B HaIlOJIHEHUY LIEHHOCTHBIMM CMBICTIa-
MM, YTO OTpa)KaeTcs B pasIMYHOM Habope

OLIEHOYHBIX MapKepoB, 00eCIeunBaIoNNX
CMBIC/IOBOE HAIIO/THEHUE IIeHHOCTHBIX [0-
MIMHaHT. HakoHel, psfl LIEeHHOCTHBIX JOMMI-
HAHT MMeeT HalMOHA/IbHYIO crienuduky u,
COOTBETCTBEHHO, HAaXOIUT CBOE OTPa’KeHMe
TO/BKO B OPUTAHCKOM MM aMEPUKAHCKOM
ApaMaTyprudeckoM Amckypce. Takmm 06-
pasoM, aHIVIOA3bIYHAsl NMHTBOAKcHochepa

XapaKTepusyeTcs KOMIUIEKCHOJ MHOTO-
YPOBHEBOII CTPYKTYPOIl, YTO 0OYCIIOBIIEHO
OIHOBpeMeHHbIM  (PyHKUMOHUPOBaHNEM

YHUBEPCANbHBIX U HAaLMOHAJIbHO-CIIe-
UUYHBIX IIeHHOCTHBIX HOMMHAHT, KO-
TOpblE€ PENpPEe3eHTUPOBaHbl B JpaMaTyp-
TMYECKOM [Uajiore pedy Ipu ITOMOLIA
MHOXXECTBA OLIEHOYHBIX BEKTOPOB, aKTYya-
NM3VPOBAHHBIX B COOOIIEHNUSX C pe/leBaHT-
HBIMI OLIEHOYHBIMM MapKepaMu.

Cmamust nocmynuna 6 pedaxuyuio 13.05.2021
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®YHKLUUOHUPOBAHUE OBLUEBONPOCUTENLHBIX NPELIOXEHWIA
C NMPAMbIM NOPAAKOM CJ10B BO ®PAHLIY3CKOM A3bIKE
(HA MATEPWUAJTE XYOOXECTBEHHbIX TEKCTOB XI-XVII BEKOB)

3y6koBa M. H.', lpo3gosa 10. A?

" MockoBcKuii rocyiapcTBeHHbIN MHCTUTYT MEXAYHAPOAHbIX OTHOLLIEHWU (YHUBEPCHTET)
MununctepcTtsa uHocTpaHHbIx Aen Poccuiickon ®egepainm
119454, r. Mocksa, np-T BepHagckoro, 4. 76, Poccuiickas ®enepauyns

2 Beepocceniickas akagemusi BHELUHEN Toprosin MuHNCTepcTBa 3KOHOMUYECKOr0 PasBuTUS
Poccuiickon ®egepayun
1192856, r. Mocksa, BopobbeBckoe L., 4. 6A, Poccuiickas ®egepauns

AHHOTaynA

Llenbto HanucaHns HacTOALLENA CTaTbl BbICTYNAET BbISB/EHWE OCHOBHbIX XapaKTepUCTMK 00LLe-
BOMPOCUTENbHBLIX NPEAN0XKEHWA ¢ NPAMbIM NMOPSAKOM CNOB BO (PPAHLL3CKOM A3bIKE B aCMEKTe
ANaxpoHuN. PaccmMaTpuBaeTcs 9BOSTIOLMS CEMAHTUKO-rpaMMaTYeckux 0C06eHHOCTE Bonpoca SV-
tuna B nepuof ¢ Xl no XVII BB. AHann3upytoTcs 0TIM4us BONPOCUTENbHOM KOHCTPYKLWK C NPAMBIM
NOPALKOM CMOB OT BOMPOCA C MHBEPCUEN C TOHYKM 3PEHMS CEMAHTUKMN U CUHTAKCUCA.

Mpouepaypa 1 meTofbl. ABTOpaMu NPOaHaNM3MPOBaH 3HAYUTENbHbIA KOPNYC NPUMEPOB U3 TEKCTOB
XypoxectseHHon nutepatypbl XI-XVII BB., N0ny4eHHbIX METOLOM CMIOLLIHON BbIGOPKK. MeTogono-
rn4eckoin 6a3oii MCCNes0BaHUS ABNANNUCH: CPABHUTENIbHO-CONOCTABUTESbHbIA METOA, METOA JINHT -
BUCTUYECKOr0 HAGMIOLEHUS W OMUCAHWA, NPUEMbI KOHTEKCTHOr0, KOMMYHWUKATUBHO-NparMatuye-
CKOr0 ¥ KOHTPACTUBHOIO aHann3a U3y4aemblx ABMEHNA B CUHXPOHNUU 1 SUAXPOHNU.

PesynbTartbl. B npouecce nccnefosaHns 6bini BbISBIEHbI OCHOBHbIE OTIMYMS BONPOCA C NPAMbIM
NOpPALKOM COB OT BOMPOCA C UHBEPCUEN, C OHOI CTOPOHbI, 11 OT NOBECTBOBATENBHOIO NMPeAnoXe-
HWUS, C APYrOA CTOPOHbI. bbiNo 40Ka3aHOo, YTO NPeaAnoyTeHne CTPYKTYpbl SV 06bACHAETCS pPSAOM
B3aWMOO0OYCIOBNIEHHbIX (PAKTOPOB KaK CTPYKTYPHO-CEMAHTMYECKOro, TaK W nparMatuko-CoLuo-
NNHTBUCTNYECKOr0 XapakTepa.

TeopeTuyeckas u/unu npakTuyeckas 3Ha4uMocCTb. [10Ny4eHHbIE Pe3ynbTaThl UCCIIEA0BAHUSA MOTYT
ObITb MCMOMb30BaHbI NPU NPenoaBaHun Kypca UCTOpUK hpaHLly3CKOro A3blka, B CreLKypcax no
TEOPETUYECKON rpaMMaTike Ha YpOBHE CTapLUMX KypCcoB 6akanaspuara, a TakxKe B Maructparype.

KnroyeBbie cnosa: 061LeBONPOCUTENIbHOE NPeLSIOKEHNe, NPAMON NOPSA0K CNOB, BONPOCUTESIbHASA
LieSieyCTaHOBKa, 3anpoc NOATBEPXAeHNS WHG opMaLmMn, BONPOCUTESIbHAA KOHCTPYKLMA, UHBEPCUS

© CC BY 3y6kosa M. H., [lpospiosa 0. A., 2021.
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2 Russian Foreign Trade Academy
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Abstract

Aim. The following article presents the analysis of main characteristics and distinctive features of
interrogative sentences with direct word order in French language in diachronic aspect. Evolution
of semantic and grammar particularities of SV-type question in XI-XVII centuries is considered.
Semantic and syntactic differences of interrogative construction with direct word order and inter-
rogative with inversion are analyzed.

Methodology. An important corpus of examples from belles-lettres of XI-XVII centuries chosen by
continuous sampling method was analyzed. The methodological basis of the research are: contras-
tive-comparative method, linguistic notice and description method, context, communicative-prag-
matic and contrastive analysis of studied facts in synchronic and diachronic aspects.

Results. The analysis detected main differences of interrogative with direct word order from inter-
rogative with inversion to the one hand and from narrative sentence to the other hand. The research
proved that the predilection of SV structure is explained by some interdependent structural-semantic
and pragmatic-sociolinguistic factors.

Research implications. The research results can be used in teaching of French language history and
special courses of theoretical grammar at the bachelor and master levels.

Keywaords: general interrogative, direct word order, interrogative object, request for confirmation,

interrogative construction, inversion

BeepeHune

ITopsOK CTIOB OTHOCUTCS K XOPOLIIO U3-
yIEHHBIM SIBJIEHUSIM (PaHI[Y3CKOTO CHUH-
Takcuca. B paborax Kak OTe€YeCTBEHHBIX,
TaK 1 3apyOe>KHBIX aBTOPOB He pa3 CTaBMII-
Cs1 BOIIPOC O IIOIOYKEHMM ITIaBHBIX U BTO-
POCTEIIeHHBIX YIEHOB B IIPENIOXEHNUN, a
TaKKe 0 (PaKTOpax, BAMSIOINX Ha HOPSLOK
cnos [1-6; 105 125 14; 17; 18].

B coBpemeHHOM (paHIy3CKOM sI3BIKe
HOpsAAOK c10B — Sujet-Verbe-Complément —
SIBJISIETCSL HOPMOII /151 IIOBECTBOBATEbHOTO
IPeJIOKEH I, OFHAKO BO3MOXKHOE II0CTPO-
eHUe BOIIPOCUTEIBHOTO IIPENTOKEHNS C
HPSIMBIM HOPSIAKOM C/IOB IIPUBOJUT K TOMY,
YTO TPAHMUIBI MEXKAY BONPOCUTENTbHBIM U
[IOBECTBOBATENbHBIM IIPEIOKEHNSIMI pas-
mbiBaTcs. C 9TOI TeH EHIMell CBsI3aH Psify
TEOPeTMYECKUX 1 MPAKTUIECKNUX IpobiieMm,

KOTOpble TPeOYIOT pelleHus, NpUIéM He
TOJIbKO B IJIaHE CMHXPOHUY, HO M B IIJIaHE
IVIaXpOHUM.

Henpio uccienoBanus, IOCTY>KMUBILIETO
OCHOBOJI IaHHOJ CTaTbU, BBICTYHAIOT BBI-
SBJIEHNE OCHOBHBIX CEMaHTUYECKUX, CUH-
TaKCUYECKNUX VM IParMaTudecKux 0CoOeHHO-
CTell OOIIeBOIPOCUTENTBbHBIX MPEIOXKEHI
C IPSIMBIM HOPSIIKOM CJIOB BO (PPaHITY3CKOM
A3bIKE B JVIAXPOHHOM acIleKTe, a TAK)Ke pas-
rpaHMYEeHNE BOIIPOCUTENbHONM KOHCTPYKLIN
Tuna SV u Bompoca ¢ MHBepcueil uan est-ce
que, C OIHOJ CTOPOHbI, ¥ TIOBECTBOBATE/b-
HOTO IPEMIOKEHNs, C [PYTOJl CTOPOHBI.

Ananus ObUT TpOBeNéH Ha MaTepuase
Kopmyca nnpumMepos 13 TekcToB XI-XVII BB.,
HOTyYeHHBIX METOJIOM CIIOLIHOI BBIOOPKIL.

Metoponornyeckyo 6asy 1ccaefoBaHms
COCTaBMIN: CPAaBHUTEIbHO-COIIOCTABUTEb-
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HBIIf METOJl, METOJ IMHIBUCTUYECKOTO Ha-
OmofeHNA U OLMCAHUA, IPUEMBI KOHTEKCT-
HOTO, KOMMYHMKAaTMBHO-IIParMaTH4€CKOro
U KOHTPACTMBHOTO aHA/IM3a M3yYaeMbIX sB-
JIeHUI1 B CUHXPOHMM Y IMaXPOHUN.

OCHOBHbIe OTINYMA BONpoca Tuna
SV OT KOHCTPYKLMIA C MHBepCuen unm
est-ce que 1 OT NOBEeCTBOBaTE/IbHOIO

npeanoxeHus

Kak mokasaio mpoBefjéHHOEe MCCrIefjoBa-
HIIe, O0IIIeBOIIPOCUTEIBHOE TIPEMTOXKEHIE C
IPSAMBIM IIOPSIIKOM CIOB XapaKTepu3yeTcst
PSZIOM OTIMYUTENIBHBIX Y€PT C TOYKMU 3pe-
HVISI CeMaHTHUKY, IParMaTuKu U QyHKLMO-
HAJIBHOI 1e/IeyCTAHOBKM, YTO IO3BOJISET
OTTPaHMYNUTD BOIpOC SV-TuIa Kak OT IOo-
BECTBOBATE/IbHOTO HPEJIOKEHNS, TaK U OT
BOIIPOCa C MHBEPCHeNt UK est-ce que.

OCHOBHOe 3Ha4YeH)e NHTepporaTmBa —
3TO HAIIPaB/IEHHOCTb Ha IOMCK MHQOpMa-
LM, T. €. Ha BOCIIOJIHEHNME OTCYTCTBYIOIINX
y TOBOPSILIIETO CBefieHMit 06 06 beKTe pasro-
Bopa. JIMHIBUCTBI TOBOPAT 00 “interrogation
dubitative”, rie TOBOpAILINIL YKa3bIBaeT cobe-
Ce[JHMKY, YTO OH He MOXXET B IIOTHON Mepe
CYANTD O IPABAUBOCTY IIPEfMETA PasroBopa
[15]. OTO 3HaveHMe NPUCYIe KOHCTPYKIN-
SIM C MHBepCueit min 060poToM est-ce que.

Bompoc ¢ SV ormmuaeTcs oT maHHBIX
TUIIOB BOIIPOCOB IpEXKfie BCEro II0 CBOEN
('I)YHKLU/II/I. Kak ormevaer H. M. Bacunbesa,
y CTPYKTYpbI C HPSIMBIM IIOPSIIKOM CJIOB
0cCmabysieTcss BOIPOCUTEIbHAS  Lje/eyCcTa-
HOBKa: “... la valeur interrogative de la phrase
saffaiblit ou sefface complétement et devient
proche de Iassertion” [3, c.27]. 3HaueHuem
SV oxasblBaeTCsi B TaKOM C/Iydae 3alpoc
moptBepxaenus  undopmanym  (“la de-
mande de la confirmation”). B cssu ¢ atum,
MCII0/Ib30BAHIE BOIIPOCUTENTBHOTO IIPEeIO-
xeHyst tiia SV MCK/II04YeHO B BBICKA3bIBa-
HIISIX CO 3HaUYeHMeM COMHeHMs, KOrza cobe-
Ce[IHMK XO4YeT HalITU OTBET Ha CBOI BOIIPOC
U caM He CK/IOHAETCS K KaKOMY-nbo ompe-
fenéHHOMY BapuaHTy [15].

MNuTepecen aHanms, MpoBeNEHHBINT M.-
b. M. XaHceHn, KoTopasg paccMaTpuBaeT
dyHKUMM VHBepCHN, est-ce que U IPSIMOTO

HOPsAIKA CIIOB C TOYKM 3PEHMVs [UajIornde-
CKOro B3anmopeiicTBus (interaction) Ha 6ase
IVajIoTOB YCTHOM peun. ABTOpP BblfiesigeT
ABe IparMatmyeckye QyHKINMM BOIPOCOB:
“1. The speaker is signaling to the hearer that
it is relevant for someone (prototypically, but
not necessarily the speaker herself) to wonder
about the validity of the proposition expressed.
2. The speaker is appealing to the hearer for
a reaction to that proposition” (1. AnpecaHt
CUTHAIM3UPYET afipecary, 4To KTo-nmbo (He
00513aTeNIbHO CaM afIpeCcaHT) MHTepecyeTCs
MCTUHHOCTBIO TOTO VWJ/IM VHOTO IIPENIOXKe-
HUSL 2. AJlpecaHT mpu3blBaeT ajpecara OT-
pearnpoBaTh KakuM-1mbo o6pasom Ha 3TO
npemioxenne.) [15, c.467]. Ilo mHeHuio
UCCrefoBares, BOIpocC SV BBINONHSAET BTO-
pyio QyHKIMIO, 1 OH Oojlee TUINMYEH B 00-
IeHUn Me>1<,‘£1y JTIOObMMU, KOTOpI)Ie ABIAKOTCA
6HV[3KI/IMI/I I[py3bHMI/I Nnn HpI/IHa,IUIe)KaT K
OZfHOMY COLIMaIbHOMY K/Iaccy.

Yro ke KacaeTcst OIpeenéHHol 6130-
CTU CTPYKTYp OOIIero BOIPOCa € MPSIMBIM
HOPSAZAKOM CIOB U IIOBECTBOBATEIBHOTO
IPEeUIOXKEH NS, HEOOXOMMO YIUTHIBATD P
(axTOpOB, NO3BONAKIINX IIPOBECTY HEKO-
TOpyIO rpaHI/[uy Me)KI[y HUMMN.

OTnnYnuTeNTbHBIM HpI/ISHaKOM BOHpO-
CUTETIBHOTO IIPEHIOKEHMST MOXKET CIIy-
JXNUTb BOHpOCI/ITeTIbHI)HZ 3HAaK Ha IMCbME U
BOCXOogAIaA MHTOHALMA — B yCTHOI}’I pe‘H/I
[13, p.1227; 20, p.391; 3, c.24]. Opnako
Ba’)XKHO HOH‘IepKHyTb, 4YTO MHOI'me aBTO-
pr CTaBAT II0J COMHEHNE peHeBaHTHOCTb
¢donernueckoro kpurepusa [8, p.120-130;
21]. OxcmepyrMeHTanbHbIE VICCIELOBAHMUS
[OKa3bIBAIOT, YTO METOANIECKUIT PUCYHOK
BbICKA3bIBaHMA 3aBUCUT OT MHOTI'MX q)aKTO-
pos (“.. lintonation renseigne sur lattitude
du locuteur, sur ses connaissances, et méme
sur la dimension dialogique” («... uHTOHa-
VISl TOBOPUT 06 OTHOIIEHNY alpeCAHTA, €r0
3HAHMAX U JJayKe 00 0COOEHHOCTAX JaIOru-
qeckoit peun») [7, p. 51]), m0aTOMy BOCXO-
oAIad MHTOHAIMA HE ABIACTCA OJHO3HA4Y-
HBIM II0Ka3aTesieM 00111ero BOIpoca.

TakuM o6pasom, oTnnuus o6LIero BO-
IIpoca CTPYKTYphI SV OT TOBECTBOBATE/IbHO-
TO MPEUIOKEHNST MUHUMAIBHBI, TOCKOTIbKY
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HY IIYHKTYAl[MOHHBIN, HU (POHETUIECKMil
KpUTEPUM He ABJIAITCS OJHO3HAYHBIMIUL.

YuureiBas psAj CX0XXUX NPU3HAKOB C I10-
BECTBOBATEIbHBIM IIPEJIOKEHNMEM, MOYKHO
TOBOPUTb O TOM, YTO BONPOC SV 3aHMMaeT
IPOMEXYTOYHOE IIONIOKEHNE MEXAY YT-
Bep>KZIeHMeM 1 cOOCTBEHHO BoipocoM. Ero
OCHOBHBIM 3Ha4y€HMEM, B OTINYME OT MH-
Bepcuu 1 000poTa est-ce que, SABIACTCH 3a-
IPOC MOATBEPXK/eHNA NH(POPMALVIL.

PesynbraTbl giaxpoHHOro
nccnefoBaHA 3BoaOLNN
BOMPOCUTENIbHON KOHCTPYKLUMN
SV-Tuna Ha ocHOBe aHann3a A3bIKOBOTro
martepuana XI-XVII ..

Basupysicp Ha pesynbpraTax MHOTIOYINC-
JICHHBIX CTATUCTUYECKUX VCCIeOBaHNUI,
MOXXHO YTBEP)XJaTb, YTO B COBPEMEHHOM
SI3bIKEe BOIIPOC C IPSIMBIM IIOPSIAKOM CIIOB
ABNAETCA JOMUHUPYIOIUM TUIIOM [6; 11;
15; 19]. ITogo6Hoe sBneHUE 0OBACHAETCA
JIOTMKOMl MCTOPUYECKOTO PAa3BUTHUs SA3bI-
ka. O6 arom rosoput JI. @yne (L. Foulet):
“...de 1350 a 1650 leffort de la langue a
consisté principalement a faire triompher
Pordre sujet-verbe-complément, en d’autres
termes a se débarrasser tant bien que mal des
nombreuses inversions dont elle avait hérité et
qui étaient désormais contraires a son génie”
(«... B mepuop ¢ 1350 mo 1650 rr. pasBuTne
A3bIKA TIPUBEIO K IIOBCEMECTHOMY pacIpo-
CTPaHEHUIO MOPsJKa CIOB ‘TIOAJIeXallee —
CKaszyeMoe — IpsiIMOe JIOIIOJIHEHE IPYTUMU
C/IOBaMM, sI3BIK M30aBIICS B OIPeenEéHHOI
CTeNleHM OT MHOTOYMC/IEHHBIX BUJOB MH-
BepCuii, KOTOpble OH YHAC/TIeoBal N KOTO-
pble IPOTUBOPEYMIN €ro CyTu» [9, p. 262].
Taxk, 9Bo/mOLNsA HOPAAKA CIOB BO (ppaHiys-
CKOM BOIIPOCUTE/IBHOM IIPEIIOKEHNN IIIIa
o oyt oT VSC x SVC B 06111eM Bompoce, 1
ot cxembl QVS k SVQ - B wvacTHOM.

Hawubornee panHeit popmoit mocTpoeHwst
BOIIPOCA SAB/ISAIACH, 0€3YCIIOBHO, MHBEPCH,
U BIUIOTH O XV B. OHa OCTaBa/jach Hambo-
Jlee TUIIMYHBIM CPEfICTBOM BbIpaXKEeHIsI 3Ha-
4eHNs BOIPOCUTEIBHOCTH.

Kak ormeuaroT mcciegoBareny, IpsimMoit
HOPAROK CJIOB HOSB/IAETCS CHAYajIa B IIPU-

[aTOYHBIX npennoxennsax (yxe B XII B.), B
TOM 4NC/le B KOCBEHHBIX Bolpocax. B mpo-
CTOM BOIPOCUTE/IbBHOM IIPEIIOXKEeHUN MO-
fobOHasA CTPYKTypa HauMHaeT LIMPOKO VIC-
monb3oBatbest ¢ XVIIB. [13, p. 1227; 16,
p. 76]. Takum 06pasom, IPUAATOIHOE TIpef-
JIOXKeHJe IpeaBapseT pasBUTIE He3aBUCH-
MBIX IIPeJIJIOKEeHWIT B IUIaHe TIOPs/iKa CTIOB.

9TO HONOKeHUe IIOATBEpPXKHAeTCA pe-
3y/IbTaTaMM aHa/IM3a 3HAYUTENLHOTO KOp-
nyca ¢akTU4eckoro MaTepuaia. B nporecce
VICCTIeiOBaHMA ObUIO BBIABIEHO, YTO KOH-
CTPYKLMA C IPSAMbBIM HOPAILKOM CJIOB BCTpe-
YaeTCs B COCTaBe CIOKHOCOYMHEHHOTO BO-
[IPOCUTE/IBHOTO IIPENIOKEHNs, a MMEHHO,
BO BTOPOII €ro 4acTy, B TO BpeM: KakK B IIep-
BOJI 4acTM COmepXXNUTCA MHBepcusA. JJaHHOe
ABJIeHMe 3a(VIKCYPOBAHO B TEKCTaX Pa3HBIX
nepuopos (¢ XII mo XIV BB.).

A) Dunc, neste-vos li plus vaillant,

E nos sumes li meins puissant ?

N’est’os meuz nez, plus hauz de nos,

Plus forz et plus chevaleros ?* - XII B.

B) Suesfrent il tuit aussi si grant dolor,

Ou il dient le mal q’il ont d’amor? — X111 B.

C) Fait il le sourt, ou il est mournes?® - XIV B.

B xogme aHanm3a XyJO>KECTBEHHDBIX TeK-
CTOB YCTAQHOBJICHO, YTO IPAMON HOPATOK
CJIOB B IIPOCTBIX OOIIEBONPOCUTENbHBIX
IPeJIOKEHNAX SMMU30MIECKN BCTpedaer-
cs1 yxe B XII B. B crapodpaHIty3ckom s3bI-
Ke Takoe IIOCTPOeHNe IpeJIOKeHNsA OblIo
XapaKTEPHO IS T. H. «BOIPOCOB-3X0» MU
BOCK/IMIATE/IbHbIX TIPEMIOMKEeHNIL.

“Je le te dirai, ” fait Merlins, “car je sai bien
que tu me veuls demander.” “Tu le sés?” fait li

rois: “encore ne le t'ai je pas dit™.

! Benoit de Sainte-Maure. Chronique des ducs de Nor-

mandie. Vol. IT / publ. d’apres un manuscrit de musée
britannique par Francisque Michel. Paris: Imprimerie
Royale, 1838. P. 308.

Les chansons de Thibaut de Champagne, roi de Na-
varre / ed. critique, publiée par A. Wallenskold. Paris:
Librarie Ancienne Edouard Champion, 1925. P. 153.
Miracles de Nostre-Dame, par personnages. T.2 /
publiés d’apres le ms. de la Bibliothéque nationale, par
G. Paris, U. Robert. Paris: Librairie de Firmin Didot et
Cie, 1877. P. 44.

Robert de Boron. Merlin: roman en prose du XIIle
siecle. T. 2 / publ. avec la mise en prose du poéme de
Merlin de Robert de Boron d’apres le manuscrit ap-
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B XIV-XV BB. cdepa ynorpebrenns
IpAMOro IOpsfiKa CJIOB B BOIpOCe pac-
mupseTcs. OCHOBHBIMY KOHTEKCTaMM JJIS
[aHHBIX CTPYKTYP B 9TOT IIePUOJ, ABJIAIOTCS
cepyroLue:

1. Crpykrypa SV wucnonbsyercs B Cy-
Jae, eC/IU FOBOPAILMIL IIPOCUT Y cobeceHN-
Ka IOATBepXK/ieHusA MHpOpMaLny, couep-
Xalllelicsl B BOIIpoce. ITO 3HAUEHMe MOXKHO
CYNTaTb OCHOBHBIM 1 Hambojee pacIipo-
CTpaHEHHDBIM.

- Et vous savez qu’elle est muette?

Ne parle point.

— Sire, ne me chaut de ce point,

Tout a un mot'.

B aToM ciy4ae xapakTepHbI BCTaBKI Ha-
peunii tuna donc, alors, 4TO ycuIMBaeT 3Ha-
YeHye OATBeP>KAeHNA.

Celi dist : Tu vels donc morir?

- Osis seras, n'i pues faillir’.

Harmanen B sToMm 1tane guanor Xpucra
¢ [Iunarom, rae mocmeqHMit MPOCUT, YTOObI
Tot mpusHaI CBOIO BUHY.

—_Tu es donc roy?

- Tu le dis,

et m’as le nom de roy donné’.

2. SV ucnonb3yercs Ajis BbIpaKeHUA [0-
[O/THUTEbHBIX 3HaYeHWil (BO3MYILIEHMNA,
YAUBIICHV, HSTOYMEHNUA U T. [1.).

A) Lors la dame respond et dit: Vraiment,
mes chieres commeres et cousines, je ne scey
que faire, et men ne scey chevir, tant est mal
homme et divers. Il est mal homme, dit 'une
delles?*

partenant a M. Alfred H. Huth par G. Paris, J. Ulrich.
Paris: Librairie de Firmin Didot et Cie, 1886. P. 161.
Miracles de Nostre-Dame, par personnages. T.6 /
publiés d’apres le ms. de la Bibliotheéque nationale, par
G. Paris, U. Robert. Paris: Librairie de Firmin Didot et
Cie, 1881. P. 72.

Renaut de Beaujeu. Le bel inconnu ou Giglain fils
de messire Gauvain et de la feé¢ aux blanches mains:
poéme de la Table Ronde ([Fac-sim.]) / publ. d’apres
le manuscrit unique de Londres, avec une introd. et un
glossaire par C. Hippeau. Paris: Chez Auguste Aubry,
1860. P. 26.

> Le Mystere de la Passion, d’Arnoul Greban / publié
d’apres les manuscrits de Paris, avec une introduction
et un glossaire. Paris: Gallimard, 1987. P. 281.

Les quinze joyes de mariage [attribueies a A. de La Sale]
/ nouv. éd., avec les variantes des anciennes éditions,

B) - Pierre, il vous convient ensuivir:

baillez vos piez, si le serez.

- Ha ! sire, et vous me laverez

les piez ? est ce chose advenant ?

- Ce que je te fais maintenant

tu ne sces; aprés le scaras.

C) - Ne vous souvient-il, fait-elle, com-
ment je fus tant malade de noustre enfant, et
que je me voué a Nostre- Dame du Puy ... ; et
vous w'en faites compte? — Avoy, fait-il m’amie,
ne savez-vous pas comment jay tant a fure
que je ne scey auquel obéir

Borpoc 4acTo copoBOXKHAETCA MEX/I0-
MeTusMu comment, quoi, allons.

Comment donc, vous me laisserez,

enffans, pour suir ung estrange?’

Cnenyromuii npuMep SABIAETCSA SAPKOI
JIeMOHCTpalyeil 4€TKOTO CEeMaHTUYECKOTO
pasmMumMs MeXJly BOIPOCUTEIbHON KOH-
CTPYKLMel C NPAMBIM IOPAAKOM CJIOB U
C MHBEPCHEN: TOBOPALIMI IIbITAETCA Yra-
IaTb, KaKojl IOJAapOK IIPUTOTOBMII €ro CO-
OecemHMK, HOC/IENOBATEeNbHO 3aJaBas eMy
BOIIPOCHL. [IpuMedaresbHO, YTO 3[eCh CO-
YeTaITCA [iBa YKa3aHHBIX THUIIA BOIIPOCOB.
MOoyXHO HpeAIoNIoXUTh, YTO B ciaydae ¢ SV
TOBOPAILNI YBEPEH B TOM, YTO OH JJAa€T IIpa-
BIWJIbHYIO BEPCMIO U 4YTO €ro coOecemHyK
HOATBEPAUT €ro forafiKy. B ciydae >xe ¢ nH-
Bepcuell Y Hero HeT TaKOJ YBEPEHHOCTI.

- Jay bien advisé quel present

je luy feray, qui sera digne.

- Quel, je te pry ?

- Or adevine,

et tu orras bonne sornette.

- Tu luy veulx donner ta houlette

ou ton beau chapelet troué?

- Encor ne as tu pas trouvé:

une notice bibliographique et des notes par P. Jannet.
Paris: Chez P. Jannet Libraire, 1853. P. 29.
> Le Mystére de la Passion, d’Arnoul Greban / publié
d’apres les manuscrits de Paris, avec une introduction
et un glossaire. Paris: Gallimard, 1987. P. 233.
Les quinze joyes de mariage [attribueies a A. de La Sale]
/ nouv. éd., avec les variantes des anciennes éditions,
une notice bibliographique et des notes par P. Jannet.
Paris: Chez P. Jannet Libraire, 1853. P. 98.
7 Le Mystére de la Passion, d’Arnoul Greban / publié
d’apres les manuscrits de Paris, avec une introduction
et un glossaire. Paris: Gallimard, 1987. P. 143.
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ma houlete m’est trop propice;

sans elle nest riens que je fisse;

encore s’il la desiroit,

je me doubte bien qu’il Iaroit...

— Luy donras tu ton chien?

- Nennin;

qui retourneroit mes brebis?

- Tu luy donras donc du pain bis

et des chastaignes ung grant mont?

- Nennil.

- Que luy donras tu dont?

- Je luy donray mon flageollet...!

3. B HEKOTOpPBIX C/Iy4asAX BOIPOCUTEND-
Hoe InpefioxeHye ¢ SV IIpakTHyecKy paBHO
yTBepKaeHuo. [oBopAmmii He ClpamuBa-
eT, a CKopee C YBEPEeHHOCTBIO YTBEPXK/aeT,
OXMJas OT CBOETO COOeceHIKa COITIACHs C
BBICKa3aHHOJ TOYKON 3pEHNA.

A) - 1l fault donc dire que c’est Crist,

promis des prophutes haultains?

- C’est il, nous en sommes certains>.

B) Et bon mary, de soy courroucet, qui
dist: Vous avez menty, paillarde! Vous I'avez
mengée ou caichée quelque part?*

B XVI-XVII BB. 06mnit Bompoc ¢ SV
IPOJO/DKAeT UCHOMb30BATbCA B TUIMYHON
1A Hero GYHKIMY — 3aIIpoca HMOfTBepxK/e-
HYsT THGOPMALIMIL:

Entre autres un jour il lui dit: Vous estes
des champs, mamie? - Voire, Monsieur. - Je
m’en doutois bien*.

Oisille dist en riant: “Vous scavez doncques
bien nager?”

JIna cTpykTypbl SV coxpaHsAeTCA 10101
HITENbHOE 3HaYeHJe YAMUBIEHNA WM Hero-
IOBaHIA:

Le Mystere de la Passion / d’Arnoul Greban, publié
d’apres les manuscrits de Paris, avec une introduction
et un glossaire. Paris: Gallimard, 1987. P. 70.

Le Mystere de la Passion / d’Arnoul Greban, publié
d’apres les manuscrits de Paris, avec une introduction
et un glossaire. Paris: Gallimard, 1987. P. 73.

* Les Cent Nouvelles nouvelles. Dites les Cent nouvelles
du roi Louis XI. Paris: Delahays, 1858. P. 191.

Béroalde de Verville E Le moyen de parvenir. T. 1. No-
tice, variantes, glossaire et index des noms par Charles
Royer, 1896. P. 80.

° Marguerite de Navarre. CHeptaméron des nouvelles.
T. 2. Paris: Librairie des bibliophiles, 1880. P. 66.

Comment, dist Epistemon, tout le monde
chevaulchera, et je menerai lasne?®

Borpoc ¢ HpsAMBIM IOPSJIKOM  CJIOB
BCTpeYaeTcsl TakKe B BOIPOCAX-IepecIpo-
cax:

- Et si je ne me marie poinct ? - Je n’y voi
inconviinient aulcun. - Vous n’y en voyez
poinct? - Nul’.

Yro KacaeTca MOP(OCHHTAKCHMYECKUX
ocobeHHoOCTeI 0011[eBOIIPOCUTENBHOTO
npegnoxenns SV-tumna B XI-XVII BB., TO
OJIHUM U3 €r0 XapaKTePHBIX IIPU3HAKOB AB-
JseTCA MeCTOMMEHHAs IPUPOJA IOfIexKa-
ero. Kak npaBuio, 910 MecTouMeHue 2-ro
JNLA, 9TO OOBACHAETCA IIPEMMYIIeCTBEH-
HBIM yIoTpeO/leHneM BOIPOCa B paMKax
Auajora.

Tu ne sez pas que il Festuie?®

BcTpedaerca Taxke mMecromMmeHue 3-ro
JINLA, B COCTaBe 0e3/IMYHbIX KOHCTPYKLUIL:

Il luy fault or ? on le luy fourre I

VMeHHOe MofiIexKalllee TakoKe He MCKITIO-
YeHO, XOTS M SB/IAETCSA MeHee TUIMYHBIM
IUIA BOIPOCUTEIBHOTO TIpefIoxKeHus ¢ SV.

- Et ainsi Lenffant a esté

par ce moyen mis en oubly ?'°

Creruduxoit 061X BOIPOCOB C Mpsi-
MBIM IOPS/IKOM C/IOB (KOTOpas OT/IMYaeT UX
OT [IpyIMX CTPYKTYPHBIX TUIIOB BOIIPOCA)
ABysAeTCA 0QOpPMIIEHNE JOIOTHUTETbHBIMU
JIEKCUKO-TPaMMaTHYeCKVMI  9/IeMeHTaMH,
KOTOpble IOFYEPKUBAIOT PA3HYI0 CTelleHb
YBEPeHHOCTM CIIpallyBaolero. JVIcmomnb-
3y JlaHHbIE BCTaBKY, FOBOPAIINIT OKUZlaeT
CKOpee YTBEpAUTEbHOrO OTBETa Ha CBOI
BOIIPOC.

¢ Rabelais E Oeuvres de Frangois Rabelais, contenant la
vie de Gargantua et celle de Pantagruel. Paris: Nouvelle
Librairie Franqaise, 1957. P. 131.

7 Rabelais F. Oeuvres de Francois Rabelais, contenant la
vie de Gargantua et celle de Pantagruel. Paris: Nouvelle
Librairie Francaise, 1957. P. 140.

8 Benoit de Sainte-Maure. Chronique des ducs de Nor-
mandie. Vol. IT / publ. d’aprés un manuscrit de musée
britannique par Francisque Michel. Paris: Imprimerie
Royale, 1838. P. 223.

® La farce de maitre Pathelin. Paris: Gallimard, 1999.

P. 18.

Le Mystere de la Passion, d’Arnoul Greban / publié

d’apres les manuscrits de Paris, avec une introduction

et un glossaire. Paris: Gallimard, 1987. P. 119.

s
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Tu es doncques de sa maignie,

son disciple, a ce que j’entens?"

B XV B. BcTpeuaeTcs BeIpaxkeHue faictes
pas?, KOTOpOe MOXKHO CUMTAaTh Ipeple-
CTBEHHMKOM COBPEMEHHOTO 1est-ce pas:

Or, Monseigneur, vous avez perdu la gai-
geure? Vous le congnoissez bien, faictes pas? -
Ouy, dist-il, c’est raison®.

3aknoyeHune

Kak mokasaso mcciegoBaHume, pasBuTie
o611ero Bompoca BO (PpaHIY3CKOM s3bIKe
IJTO TIO IIYTY OT MHBEPCUU K IIPSMOMY II0-
PAIKY CJIOB, OFHAKO Heb3sl CKa3aTb, UTO
IPSIMOIT TIOPSIIOK C/IOB ITOMHOCTBIO BBITEC-
HWI VHBEPCUIO, IIOCKONBKY B COBpPEMEH-
HOM SI3BIKe HEeCKOIbKO GopM Bompoca (SV,
est-ce que, MHBEPCHUS) COCYIECTBYIOT. B TO
e BpeMsl, Kaxast GopMa COXpaHsIeT CBOIO
crienu UKy, KOTOPYIO HY)KHO YIUTHIBATb.

CoracHO  TIPOBENEHHOMY  AHAIN3Y,
cTpykTypa SV 3aHMMaeT IPOMEXYTOYHOE
HOJIOXKEHVe MeX[Y COOCTBEHHO BOIPOCOM
U TIOBECTBOBATENBHBIM  IIPEJIOKEHVEM.
CyiecTByeT psif 0COOEHHOCTE CeMaHTH-
YeCKOT0, CHHTAKCITIECKOTO U (POHETNIECKO-
r0 TOPSIAKA, ITO3BOJISIIOLINX Pa3TpaHNINTD
001IeBONIPOCUTENIbHOE IIPEAIOKEHNE C TIPsI-
MBIM IIOPSIFKOM CTIOB ¥ IIPOCTOE ITOBECTBO-
BaTelbHOE IPEeJIOKeHNe, C OFHOM CTOPO-

1

Le Mysteére de la Passion, d’Arnoul Greban / publié
d’apres les manuscrits de Paris, avec une introduction
et un glossaire. Paris: Gallimard, 1987. P. 227.
Les Cent Nouvelles nouvelles. Dites les Cent nouvelles
du roi Louis XI. Paris: Delahays, 1858. P. 139.

HBI, U TaKue CTPYKTYpbl 0OIero BOIPOCa,
KaK MHBepCHs U 000pOT est-ce que, C APYTroi
CTOPOHBI.

VccnenoBanue 3HaYMTENBHOTO KOPITyca
(daxTM4eckoro Marepnasia IO3BOJIMIO BbI-
ABUTH, YTO OCHOBHBIM 3HaUeHUEM BOIIPOCa
¢ SV sABnAeTcA HANpaBIeHHOCTb HAa MOJ-
TBEp)KJIeHMe 3alpaliyBaeMoil uHQpopma-
LV, ¥, KaK [I0Ka3blBaeT aHa/Iu3 IIpUMepOB
xypoxxecTBeHHoi nteparypst XI-XVII BB,
OH JICIIONIb3YeTCsA B 60JIee IVPOKUX KOHTEeK-
CTax I10 CPAaBHEHMIO C est-ce que U NHBEePCU-
eil, npuoOpeTas HONONTHUTEIbHOE 3HAYeHIe
YAUBJIEHN, HETOBOIbCTBA Y Jip.

O61eBonpocuTenbHas KOHCTPYKLUA C
IPsAMBIM IOPAJKOM CJIOB CIIOCOOHA codve-
TaThCA C JONOTHUTEIbHBIMIU JTeKCUKO-TPaM-
MaTUYeCKVMU 9/IeMeHTaMy, YCUIVBAIOLIN-
MM TOT M/IM MHOV CEMaHTUYECKUIT OTTEHOK.
Ona MoXxeT (yHKIVIOHMPOBATb CO BCTaB-
xamu (donc, alors, siirement), 11ebI0 KOTO-
prX ABIAETCA CTpeMHeHI/Ie OpI/IeHTl/IpOBaTb,
CKJIOHUTD cObeceHMKa K KaKOMY-/I160 OT-
BETY.

TakuM 06pa3oM, MOXXHO 3aK/TIOYUTh,
YTO TEHOCHI WA yBeHI/ILIeHI/IH OOnn CprK—
Typbl SV B BOIPOCUTEIBHBIX IIPE/II0KEHN-
X OOBSACHIETCST He CTOMIBKO CTPeMIEHIEM
n36eXaTh MHBEPCUM, CKOJIBKO 11e/I0N COBO-
KYITHOCTBIO PasHOOOPA3HBIX CTPYKTYPHO-
CEMAaHTUYECCKUX, HpaI‘MaTI/ILIeCKI/IX n coumno-
JIVHTBUCTUYIECKUX (HPAKTOPOB.

Cmamovs nocmynuna 6 pedaxyuio 12.05.2021
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JIMHIBUCTUYECKWE UAEU PPAHLIY3CKMX TPAMMATUCTOB
B EBPONEWCKOM A3bIKO3HAHMM XVII-XVIII BB.

CenyexnkoBa M. B.

MockoBckuii rocyiapCTBeHHbIN JIMHIBUCTUYECKUI YHUBEPCUTET
119034, r. Mocksa, yn. OcToxerka, 4. 38, Poccuiickas @egepauus

AHHOTaynA

Llenbto paboTbl ABNAETCSA U3YYEHNE U aHANN3 IMHTBUCTUYECKUX MAeN dopaHLly3CKUX rpaMmaTucToB
B eBponenckom a3bikozHaHuu XVII-XVIII BB.

Mpouenypa n metoAbl. OCHOBHbIM METOLOM WUCCNEA0BAHNS SBNSETCS ONUCATENbHbIA Npuém. MMpu
NpOoBefeHNUI UCCNe0BaHNA ObIN0 NPOAHANU3NPOBAHO COOTHOLLEHNE NOTUYECKOr0 U rpammMaTiye-
CKOr0 B NpeAcTaBneHnn onnosnoros.

PesynbTatbl. Y4uThiBaA 60MbLLONA MHTEPEC K TPYAAM rpammatucToB op-Posns cpean MCTOPMKOB
KYNbTYPbI U HayKu, (ounocoos, oUN0oNoros v NpeacTaBuTeNe Apyrux Hayk, a Tak:Ke COBPeMeH-
HbIX YY4EHbIX, UX MHTEPNPETaLMs C NO3NLMIA COBPEMEHHON HAYKM O A3bIKe MOMOXET ACHEE W NOJHee
NpefCcTaBUTb Ce6e MaHepy M3NOXEHUs U Kpyr UHTepecoB aBTopos rpamMmaruku XVII B., koTopble
nucanu Bo ®paHunm He TONbKO Ans opaHLly30B, HO U )15 BCEN «NPOCBELLEHHON EBponbI».
TeopeTnyeckas u npakTHYECKast 3HAYMMOCTb. Pe3ynbTaThl UCCNEA0BAHUSA ABMAIOTCA 3HAYNTENbHBIMY
B M3Yy4eHUN (hPaHLy3CKOro A3bIKO3HAHWUA M MOTYT ObITb MCMOMb30BaAHbI B TEOPUM U MPAKTUKE
npenojasaHus PpaHLy3CKOro A3bika Ha YPOBHe Gakanaspuara, MarucTpaTypsbl U NocieBy30BCKOr0
06pa3oBaHus No AMCLUMNAMHAM: TEOpeTWyeckas rpammaruka (opaHLly3ckoro f3blka, UCTOpUS
(hpaHLy3CcKoro f3bIka.

KntoyeBbie cnosa: rpaMmaTuka, rpammaruka lNop-Posns, dopaHLy3ckuii a3biK, UCTOPUYECKOE A3bI-
KO3HaHue

LINGUISTIC IDEAS OF FRENCH GRAMMARIANS IN EUROPEAN LINGUISTICS
OF THE XVII-XVIIl CENTURIES

M. Senchenkova
Moscow State Linguistic University
38 ulitsa Ostozhenka, Moscow 119034, Russian Federation

Abstract

Aim. To study and analyze the linguistic ideas of French grammarians in European linguistics of the
XVII-XVIII centuries.

Methodology. The main method of research is a comparative-descriptive technique. During the re-
search, the correlation of logical and grammatical in the representation of philologists was analyzed.
Results. The works of the grammarians of Port Royal are of interest to modern scholars-philologists,
philosophers, historians of science and culture, and representatives of other sciences. These works
will help us to understand more clearly and fully the range of interests and the manner of presen-
tation of the scholars of grammar of the eighteenth century, who wrote in France not only for the
French, but for the whole of «enlightened Europe».

© CC BY CenuenkoBa M. B., 2021.
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Research implications. The results of the research are significant in the study of French linguistics,
and can be used in the theory and practice of teaching French at the undergraduate, graduate and
postgraduate levels in the following disciplines: theoretical grammar of the French language, history

of the French language.

Keywords: grammar, grammar of Port Royal, French, historical linguistics

BeepeHune

Ipammaruxa Ilop-Posinsa cunraerca nep-
BBIM (DYHIaMEHTAIbHbIM I'PaMMaTUYECKUM
COYMHEHNEM, OCHOBAHHBIM Ha IIPMHIMN-
e «aHalM3a MBICTI», OOIIMX CMBICIOBBIX
KaTerOpuil BOCIPUATUA YeTOBEKOM [eil-
cTBUTeNbHOCTU. [IpocToTa M jormyeckas
PalVIOHAIUCTUYHOCTD ABIAIOTCA OCHOBHBI-
MI 4YepTaMM «I'PaMMaTUYEeCKO} HayKWU» BO
Opanunn XVII-XVIII BB.

Ipammaruku Kmopa bBrodre, C.-Illeno
Ito Mapcs, 9.-bonno e Konpnnbsixa, a6-
6ara I. ge Kupapa mopaxkaioT kak OyATo
HaMepeHHBIM OTTOP)KEHNUEM allpUOPHO-(1-
nocodckort muHUK (KOTOpas VMIUTMIIUTHO
UTpaeT O4YeHb OOJIBLIYI0 POJIb), CTpeMIIe-
HUeM IIpeJCTAaBUTD CYThb Bellell, alle/Inpys
JIMIIb K PasyMy ¥ MHOT/A K «PaljMOHA/IbHO-
My>» aHaJIN3y YyBCTB.

3a rpaMMaTMKaMM TOTO BpeMeHU CTO-
UT OTpOMHBIL TpyA. OHU KpoKT B cebe Te
MBIC/IY, KOTOpBIE B OYAyIIeM OKaXXyT 00/Ib-
110€ BIANsIHIE Ha popMUpOBaHIe He TOIBKO
(b paHIy3CKOiT, HO ¥ MUPOBOII TpaMMaTiye-
CKOI1 A3bIKOBEUECKOI MbICIM [9].

Tpynpt rpammaructos [op-Posnsa npen-
CTaBJIAIOT VHTEPEC [JI COBPEMEHHBIX yué-
HBIX — (unonoros, ¢unocodos, McTopu-
KOB HayKU ¥ KyIbTypbl U IpefcTaBUTeNei
Apyrux Hayk [2; 3; 5]. 9Tu Tpymbl momora-
I0T sICHee U TIOJIHee TIPeCTaBUTDb cebe KPyT
MHTEPEeCcOB 1 MaHepy U3JIOKEeHUA aBTOPOB
rpammatuku XVIII B, mucaBummx Bo @pan-
LMY He TONBKO /i1 (PPaHI[y30B, HO U IS
BCell «IIpPOCBEEHHOI EBpOmbI».

Martepuan, meTtopbl 1 pesynbrarbl
nccnefoBaHuA
«MpammaTtukn NMop-Poana»

TpapgunuonHsle B XVII B. 1 Bocxopsmue
K AHTI/I‘IHOCTI/I METO/bl OIIMCAaHMA A3bIKA
II0 9aCTAM peqm n I‘paMMaTI/ILIeCKI/IM KaTe-
ropusiv, 6e3 y4éra 0COOEHHOCTEN SI3BIKO-

BOIO Marepuana ¥ OCMBICJIeHVA 3Ha4eHMI
rpaMMaTU4ecKuX KaTeropyil, IpeBpaliaim
TpaMMaTUKY B 3allyTaHHYI0, BO MHOT'OM HeE-
HOC/IefjOBaTe/IbHYI0 HayKy. IIpuHIMIBL pa-
LVIOHA/IPHOTO aHajau3a pednu, paspaboTaH-
Hble B «Ipammaruke ITop-Posna», ocHoBaHbl
Ha IIPOYHOJ Hay4HOIl 0ase palMoOHaIM3Ma
¢dpannysckoro ¢unocodpa Pene [lexapra,
I1I0/1araBIIETO, YTO MCTUMHHOCTD 3HAHUI Ha-
XOAUTCsA B CaMOM pa3yMe — €IMHCTBEHHOM
JMICTOYHMKE 3HaHI/H‘/‘[, B IIOCTUTA€MbIX pa3-
YMOM IIp€ACTaB/IEHNAX M IIOHATUAX. PasyM
MOJXET JOCTUYDb MCTMHHOI'O 3HAHUA, MICXOIA
U3 JIOCTOBEPHOrO, HENYKTMBHOTO MeTOfia
HO3HAHUA.

Cnoxumpmasca k cepegune XVIII B. Bo
(DpaHLU/H/I «r'paMMaTm4ecKasd HayKa» — HO-
Basg 00/acTb IPaMMaTHYECKUX MCC/IENOBa-
HUI — TIJIOJ;, HENIOCPENCTBEHHOTO Pa3BUTUA
IIpMHOUIIOB T'PaMMaTN4Y€CKOro OIMcaHus:;d,
BIIEpBbIE IIPUMEHABIINXCA M BO MHOI'OM
yxke 060cHOBaHHBIX aBTopamu Ilop-Poss.
O6 sToM mucanyu u KoMmMeHTaTopbl «O61et
palOHa/IbHOI TPaMMaTuKW», abbar Ppo-
MaH B yacTHoCTH [1, . 32-37].

Mo>XHO BIIOJIHE TOBOpUTD IIpN 9TOM O
eIVHOI NMHUYM COOCTBEHHO TpaMMariye-
CKMX U3bICKaHMI1, UMEIOIINX 0ObEKTOM «OC-
HOBaHHOE Ha pasyMe (palyoHaIbHOE) OI-
CaHue 06HH/IX " HEM3MEHHDBIX IIPMHIUIIOB
pedeobpasoBaHusi» (OIpefesieHNe «rpam-
MaTH4ecKoll HayKm» mnpusopurcsa y JHio
Mapca) [13, p. 62-99]. B passutuu ¢umono-
TMYEeCKOTO 3HaHMA IJaHHAs JIVHUA AB/IACTCH
¢ 30-40rr. XVIIIB. CTPYKTypHO! JOMM-
HAHTOI1 BCEro KOMIUIeKCa (PMIOIOTMYEeCKIX
AVCHVIUIVH (B 4éM He MOXeT yOeIuTb MOf-
XOJI B CUCTeMe 3HaHMIl O A3bIKe, KOTOPBIil
npepncrapaeH Bo (DpaHIY3CKOI SHIMKIIO-
nepgun) [1, c. 73-88]. DTa MUHUA BBITECHSET
PUTOPUKO-TPaMMaTH4ecKoe 3HaHUe, BOC-
XopsAllee K AHTMYHOCTY M IlepeXX/BaBIlee
B XVIII B. 310Xy Kpusuca, u BMeCTe C TeM,
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OPMEHTHUPYSACh Ha OIMCaHMe IpaMMariye-
CKOJl CHCTEMBI sI3bIKa, «TpaMMaTHIecKast
HayKa» BBIBOJUT IIOCTOSHHO 3a CBOM IIpefie-
nbl co6¢cTBeHHO GMIocodCKe M3bICKAHMS
B 007IacTM IPUPOABI M IPOUCXONKJEHUS
A3bIKA, TUIIOJIOTMYECKOTO aHa/IM3a A3bIKOB,
3HAKOBOJ IIPMPOJIBI A3bIKA, & TAKXKe — IIPO-
671eMbl COIIOCTaB/IEHNU:A SA3BIKOB 110 UX CTHU-
micTnyeckuM KadectsaM. K konmy XVIII B.
BCe 9T Mpo61eMbl 06pasyoT COOCTBEHHO
GMIOCOPCKyI0 MMHUIO B U3YIEHNUN SI3BIKA,
KOTOpas sIB/ISIETCSA 10 Tpapuiyu 6ojee 06-
NacTbio procoduy, HeXKenu 3HAHWsI O 5I3bI-
ke [1, c. 88-109].

B XVIII B. ¢paniysckas rpammarnde-
CKasg MBIC/Ib pasBUBAIACh HOJ, BJVMAHUEM
Be/IMYallIero B CBOENM JTOTMYHOCTH U IIPO-
CTOTe TPaMMAaTMYECKOTO COYMHEeHUsA ApPHO
u Jlaucno - «Ipammaruxu [Top-Posims» [22].
VIMeHHO normyeckas panyoOHaIUCTUIHOCTD
n HpOCTOTa ABIAKTCA OCHOBHBIMU qep—
TAMU «IPaAMMAaTIYeCKOil Haykn» Bo DpaH-
nun XVII-XVIII BB. B rpammaTukax Kinozna
Brodre (1661-1702), C.-Illeno o Mapca
(1676-1756), 9.-bonno ne Kougunabsaka
(1715-1780), ab66ara I. ne Kupapa (1677-
1748) mopakaeT Kak OyJTO HAMEpeHHOe OT-
TOP)KeHNe alPUOPHO-PUI0CODCKON TMHUN
(KOTOpast UMIIUIIUTHO UTPAET OYeHb OOMb-
IIYIO POJIb), CTPEMJIEHNE IIPECTABUTD CYTh
Bemeﬁ[, aHeIUH/IpyH JINIIb K pasyMy " MHO-
Ifja K «palJfOHATbHOMY» aHA/IN3y UYBCTB.
dunocodust parmonamama (CoOCTBEHHO
KapTe3I/IaHCKaH JINHUA B pa3BI/ITI/H/I «rpaM-
MaTUYeCcKOll HayKW»), IIPEACTaBIeHa Y HUX
CKOpee B CKPBITOII (popMe, HeXelli B ABHOI
[10, p. 40-51]. Bornee sBHOI ¥ IKCIIINIIUT-
HO BBIP@XEHHOI sBjsieTcs: (Hrmocodcko-
CEeHCYaMCTIYeCKast IMHISA, KOTOpas Tpef-
cTaBeHa B rpammaruke Konpgunbsika [6; 7;
8, c. 108-158].

Bo ®pannun XVIII B. pasButHe «rpam-
MaTMYeCKOll HayKu» ObIJIO MOAYMHEHO He
CTOTNBKO PprIOCOGCKIM BIUSHISM, CKOTBKO
BHyTpeHHI/IM 3aKOHaM paSBI/ITI/IH CIIOBECHBIX
HayK, KOTOPbIE CBSI3aHbI C Pa3BUTIEM CAMO-
TO A3bIKa " A3BIKOBOTO MaTepI/Ia}Ia (TI/IHOB
Ul BUJIOB TEKCTOB, MPECTABIAIIINX (HUIIO-
HOFI/I‘ICCKY}O KyHI)Typy pa3]II/I‘IHI)IX SHOX).

[Tpouecc QopmupoBanus ¢GpaHIy3CKOTro
JUTEpaTypHOTO  HAI[MOHATBbHOTO  A3BIKA,
KOTOpBII nepexxuBan B cepenuHe XVIIIB.
910Xy HaMBBICLIETO Pa3BUTHA, TpebOoBas
BBIPAOOTKM CTPOTMX HAYYHBIX KPUTEpUEB
OIIeHKM S3BIKOBOTO MaTepuasa, KpUTepueB
HOPMAaTMBHOCTH ¥ IIPaBUIbHOCTH, KOTOpPbIE
OTPaXAIOT IIOTPeOHOCTY 3IIOXM, OCHOBAH-
HBIX Ha BEYHBIX 3aKOHAX pasyMa, a He Ha
«IIPUXOTAX U IPUIYIAX 0OUXOTa».

Vnes «panMoHaIbHOTO eAMHCTBA», HEKO-
TOPOTO OCHOBAHHOTO Ha pasyMe «paBHOBeE-
CHA» A3BIKOB MMPa, CITY>KIIa OCHOBOII METO-
Ia «rpaMMaTN4ecKkoyl Hayku». CTaHOBJIeHUe
JAHHOTO MeTOfa IPOMCXOMIO B TIOCTO-
SHHOM B3aUMOJEVCTBMM BCeX NVMCIMIUINH,
uMmeromux feno co C10BoM, HO NMPUHIVIIBI
«0011ieil ¥ palyoHaIbHON TPAMMATUKI» MH-
TeHCHBHee Bcero Ui oBaIich Ha MaTepua-
JIe OnMcaHmIt pPaHITy3CKOTO A3bIKA.

Cnoxusmascsa B XVIII B. Bo ®pannun
TpajuIua  MeJUTaTUBHO-PALMOHATNCTY-
YeCKOTO TIOfXOfla K COIIOCTaB/IEHMIO A3bI-
KOB, K «IIPMHIIVIIAM I'paMMAaTUKI», OKa3aja
OonblIoe BIMAHNE HA BCe OCHOBHBIE €BPO-
HejicKMe TPagVIMM ONNCAHUA A3bIKOB, B
JaCTHOCTM Ha PYCCKYIO TPaMMATHYECKYIO
Tpaguuuio [4].

B Poccum ocHOBHOe BHUMaHUE ypend-
7I0Cb COYMHEHMSM TeX (PPaHIIY3CKUX TpaM-
MarTyCTOB, KOTOPBIM YAAlIoCh paspaboraTb
OCHOBBI CMHTaKcuca. OpaHIy3cKas «rpaM-
Matudeckas Hayka» XVIIIB. nmpeumymie-
CTBEHHO pa3BUBAETCA IO IIYTU «palyo-
Ha/IbHOTO» M3JIOXKEHUA OCHOB CHMHTAaKCHCA.
Taxme aBropel, kak K. Biodwe, I. e Kn-
pap, 9.-b. ne Kongunbak, H.bose n C.-
[Mleno o Mapca ocobenHo, paspaborann
BecbMa JIeTalbHO YueHMe O CTPOeHMN TIpefi-
JIOXKEHMSA B CBA3U C 3aKOHAMU ¥ 0COOEHHO-
CTAMHU «IIPOTeKaHMs MBICIN» B CO3HAHUMU
Je/loBeKa, Y4YeHMe O KOHCTPYMPOBAHUU
¢pasbl B IIaHe OC/IE0BATEIbHOCTY MIOHA-
TUII B TIPOTUBOIIONOXHOCTD COJiep>KaTesb-
HO-TPaMMAaTU4YeCcKOMy CTPOeHMI0 (pasbl
(pasnmuyeHne «KOHCTpyKuMu» (Gpaspl U eé
«CMHTAKCHCa»), a TaKXKe ydeHne 006 MCToY-
HIKaX HallMOHA/IbHO-CTUIEBOTO CMHTAKCH-
4ecKoro BapbpupoBaHu1 [1, c. 52-57].
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B rpymax Bbipatomjeroca ¢uiosora
COpanumn XVIII 8. C.-Illero o Mapcs,
KOTOPBII OBUI Ype3BbIUATHO [TTyOOKNMM aB-
TOPOM U NPU3HAHHBIM B 0071aCTH IpaMMa-
TUKJ €BPOIENICKMM aBTOPUTETOM, 0cob0e
BHMMaHMe YJenieTcs pa3paboTKe CHHTaK-
cuveckoit Teopun. B Poccum xonma XVIII-
Havana XIX BB. usydenue pabor [Jro Mapca,
Takke Kak u KoHAMIbAKa, BXOAUIO B KPYT
00513aT€/IPHOTO  (QUJIONOTNYIECKOTO0 YTEeHMUs
IPOCBEIIEHHOTO «IOPSAIOYHOTO YeTOBEKa».
B. JI. IlymkuH BBIpa3uiI Clenyomum obpa-
30M OTHOIIIEHNE PYCCKOTO IPOCBEIEHHOTO
IOBOPSHCTBa K coumHeHmsAM [lro Mapca n
Kougnnpsaka:

“Konpunbsika st u [Jro Mapca unraro,

JIoryxe y4ychb 1 SICHBIM OBITb JKeJIalo.

Kro MBICINT HpaBMIbHO, KTO MBICIUT
61maropozHo,

ToT M3BACHETCS IPUATHO 11 CBOOOIHO™ .

st Toro 4ytoObl 60jee MOMHO IOHATH
TPagMILIMIO  «TPaMMAaTMYeCKOM  HayKu»
XVIII B., ssBuBILetics Bo OpaHUNM JOTMYe-
CKMM pa3BuTHeM upeit aBropos [lop-Posns,
HeoOXOmMMO [aTh XOTA ObI camoe obmee
npepcTasaeHne 0 (paKTUIeCKOM pasBUTUY
IPpaMMaTUYECKOM MBICIM, O «KMBOW MaTe-
pUI» 3TOTO PAa3BUTHUA.

CospgaHue rpaMmmaTuKku GppaHLy3CKOro
fA3blKa

Ha opnom m3 3acemannit @paHIrysckoil
akajemuu emié B KoHre XVII B. 6b110 pete-
HO KaK MOXKHO ObICTpee CO3JaTh IpaMMaTu-
Ky (paHI[y3CKOTO 53bIKa, KOTOpas [JO/DKHA
OblTa «IOMONHATD C0Bapb» (compléter le
dictionnaire), Tak Kak 63 rpaMMaTHKU He-
BO3MOXKHO «yCTaHOBUTb s3bIk» (fixer la
langue). B 3Toit CBsA3M BO3HMK/IA HeoOXO-
OVIMOCTDb OINMCAaTh IPaMMaTUYeCKUIl CTPO
($paHIIy3CcKOro si3bIKa B HOPMATMBHOM aKa-
IDeMIYeCKOM BapuaHTe KaK MOXKHO IIOJTHee.
B cymecTBOBaBIINX B TOT HMEepHOJ, TpaMMa-
THUKaX MpeICTaBIeHNe YacTell pedr U TpaM-
MaTU4YeCKUX KaTeropuit 6bI/I0 OCHOBAHO Ha
TPAAMIMOHHOM OIIMCAHMY sI3bIKA Oe3 yuéra

1

ITymkun B.JI. K B. A. XXyxosckomy (Cxaxu, 7mio-
6esupiit fpyr) // Ioater 1790-1810-x rozos / cocr.
10. M. Jlormas. JI.: CoBeTckuii mucarenb, 1971. C. 664.

crienpmKy S3BIKOBOTO Marepuanga U OcC-
MBICTIEHVIST KAT€TOPMA/IbHBIX 3HAUYeHMIT. DTa
IOYETHAsA 3ajja4a Oblla BO3/IOKEHa Ha abba-
Ta Penbe-Jlemaps, M3BECTHOTO JIUTEPATOPA,
¢dumonora ¥ HEepPeBORYMKA TEKCTOB HYXOB-
HOTO COJePYKaHsI, TIOCTOSIHHOTO CeKpeTapsi
Axapmemnu (1684 1.). B 1705 1. Penbe-Jlemapa
3aBepii CBOI0 «@DpaHIy3CKyl0 TIpamma-
TUKY», HO AKafleMus1 Haluia B Hell psifj He-
IOCTATKOB, HE MMO3BOJIABIINX €€ U3JATh KaK
aKajgeMndeckyo rpamMMaruky. OHa BbINIUIA B
cBeT B 1706 . ot uMenu Penbe-[lemaps [23].
ABTOp IIpU CO3[AHMYU TPAMMATUKI [IPAKTH-
YecKy He OIMpajcs Ha rpammaruky Ilop-
Postyis1, He UCIIONB30BaI METOMOB OIMVICAHIS
A3bIKa, IIPeJIJIOKEHHBIX B Hell. Penbe-/lemaps
[O/Iaraj, 4YT0 «OONBIIMHCTBO TEPMUHOB I
[aKe IPaMMATUYeCKMX IMPaBII 3aMMCTBO-
BaHO (PAHI[Y3CKUM SI3BIKOM U3 JIATMHCKOTO;
U, HECMOTPSI Ha TO, YTO HU TV TePMUHBI, HIA
9TV TpaBMIa He OMVCHIBAIOT (PaHIIy3CKUIL
A3BIK CTOJIb TOYHO, KaK }IaTI/IHCKI/II?I, TEM HeE
MeHee, IOCTapaeMcsi, HACKOIBKO BO3MOXKHO,
OIPaHMYUTHCS MU, 160 HEOOXOAMMO BCera
CTpeMI/ITbCH OFpaHI/I‘{I/IBaTbCH y)Ke HpI/IHHTbI—
MU TIOHATHUSIMI ¥ TIpaBmmamm»® [23, p. 132].

«HoBbI B3rnag Ha ¢ppaHLy3CKylo
rpammatuky» Knoga brodpbe

Krox Brodbe B 1709 1. n3gaér cBoOMO pa-
6oty «HoBbIil B3rIAx Ha (pPaHIY3CKYO
rPaMMATVKy», B KOTOPOJ IIBITAETCS IS
omycanns QPaHIy3CKOrO SA3bIKA MCIIOIb30-
BaTb JOCTYDKEHNS TPaMMAaTUYECKON HayKu
(B ocHOBHOM yueHus I[lop-Posmns). On kpn-
TuKyeT Penbe-J/leMaps 3a To, 4TO IOCHEN-
HUIT He MpOaHaIN3UPOBan «(puaocopckm»
[IPaBWJI, BBOAUMBIX M B IPaMMAaTUKY, XOTS
«ITOFOOHBINI aHAIN3 MOT Obl 3HAYMTEIBHO
00/1erynTh M3ydeHue SI3bIKa UM COKPATUTD
06beM rpamMmatuku» [12, p. 435-436].

K. Broppe Obi1 mepBbIM (PpaHIIy3CKUM
rPaMMaTUCTOM, KOTOPBII YCIIELUIHO codYe-
TaJI TIOJIOXKEHUS «OOIEil U PAIMOHAIBHOI»
rpaMMAaTUKM C HPAKTUYECKMM OIMCAHUEM
aspika. OH cymMTa;, 4TO HEeT HUYero «6o-
Jiee PasyMHOrO, HeXXe/lu TOBOPUTb B COOT-

2 3pech n ganee mepeBop Haut. — M. C.
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BETCTBUM C OOUXOOM», XOTSI U MPEIBULIEN
BO3pa)keHNUsA Cliefiyiomiero nopspka: «Eciu
MBI OymeM TpUIEepPKUBAThCS O0OMXOAa, a
He IpaMMaTVKW, TO OylZeM TOBOPUTb He B
COOTBETCTBMY C Pa3yMOM, a KaK IpuUjeT-
csi» [12, p.436]. OrBeyass Ha MOKOOHBIE
Bo3paxeHus, biodbe mnopuépkmBam, dUTO
[IPOTUBOpeYNe MEX[y pasyMoM U 0Ouxo-
[IOM — MHIMOE, IIOCKOJIbKY pasyM 4eloBeKa
He/b3s OTOXKAECTBIIATD CO CIIOCOOHOCTAMU
K «aHaJIOTMI U BKYCOBBIM OLleHKaM». K tomy
e «pasyMHBIIl 4eJIOBeK BCerzia IpUAep K-
BaeTcs B peun 06mxona 60mpmnHCTBaY [12,
p. 436].

K. Brodre, roBopst 0 «IpuHIMIIAX TpaMm-
MaTUKIM», BbIJeNAeT OOlye M YacTHbIe
OPUHLMIBL, — CYyLIeCTBOBaHME  KOTOPBDIX,
OH OODBACHAET IPUPONON CaMMUX A3BIKOB.
«BaxxHellne 371eMEHTBI BCeX S3BIKOB CBO-
IATCA K CIoBaM U 000poTaM peul, O3Ha-
YaoIyM: 1) mpeaMeT, 0 KOTOPOM MBI TOBO-
puM; 2) TO, 4TO MBI TOBOPUM (yTBep)KIaeM);
3) o6cTOATENIBCTBA IIEPBOTO ¥ BTOPOTO» [12,
p. 444]. Tpém yKka3aHHBIM «3JIEeMEHTAM 5I3bl-
KOB» COOTBETCTBYIOT Y Brodbe nMs, rmaron
u Mopudukatus. OTCiofa — MMs, IIaT0N U
MOAMGUKATUB SIBIAIOTCA 00513aTeTbHBIMMU
KaTerOpysMY T'PaMMATUYECKUX OIMCAHMIL,
«XOTsI B Pa3HBIX s3bIKAX OHM MOTYT BBIpa-
JKAaThCsI CTOMD PA3INIHBIMU CIIOCO6aM, 4TO
JlaJIeKo He BCerfia Mbl MOXKeM Cpasy UX pac-
[IO3HATH» [12, p. 444].

ITpu Bcelt CTPOMTHOCTY U CTPOTOCTHU U3-
NIOXXeHus rpaMMaTuKa brodbe He Morna ciy-
JKUTb I'PaMMAaTUKOI (PPaHI[y3CKOTO sI3bIKA
B IIKO/MaX 1 Kowiexxax. OHa OblIa TeopeT-
YECKOJ, a He NPAaKTUYECKON IpaMMaTHUKON
(rpammaTnka Brodpe mpeumyiecTBeHHOE
BHUMaHNe yfersiia pasBuTuio reopuu Ilop-
Posina).

«3aMedaHMsi O (PAHIY3CKOM SI3BIKe»,
usmanueie B 1732 1. 1 OnuBe, ABISIUCH OC-
HOBHBIM T'PaMMaTUYECKVM PYKOBOJCTBOM
I YYEHBIX, TMCaTeNell M CBETCKUX JIIOJIEN,
T. €. BCEX «HOPsOYHBIX mofeit» (honnétes
gens) amoxu, Kak ux HasbiBanu B X VIII B.

I’OnuBe B mpegucnoBun K «3aMedaHn-
SIM ...» IOJHUMAET OYeHb BaXKHBII BOIIPOC O
sI3BIKE IPAMMATHUKI: B KAKUX «KaTeTOPUsX U

TepPMIHAX ONMCHIBATD >KMUBOIT S3bIK»; «HYX-
HO /Y1 HaCM/IBHO IMOATOHATH (PpaHIIy3CKMil
A3BIK, “TeHMit” [“génie”] KOTOPOro CTONMD OT-
JINYeH OT “TeHMeB” IPedecKoro U JTaTUHCKO-
TO 5I3BIKOB, ITOJ] KATETOPUI NOCTeRHUX» [14,
p. 6-7].

On mpepmaraer pasanyatb ocHoBy (le
fond) u «reHuii» s3bIKa, BO3paXkast TeM aB-
TOpaM IpaMMATUK, KOTOpPblE CUUTAIOT, YTO
«TeHUV» JTATUHCKOTO U (PAHI[Y3CKOTO SI3bI-
KOB He MOTYT ObITb Pa3iIm4Hbl, 160 «ppaH-
I[Y3CKIII SI3BIK, HECOMHEHHO, /IMeeT KOPHeM
CBOMM naTuHCKMit». Ilom oCHOBON OH IIO-
HIIMaeT «BCe C/I0Ba, KOTOPbIE COCTABIIAIOT
SI3BIK», TIOJ] T€HMEM — «HAIIPABJIEHNSI MBIC-
M, KOTOPBIM HEOOXOAMMO CTIefi0BaTh, Aabbl
ObITh B pedax IOHATHBIM, IPaBUIbHBIM,
usAWHbIM» [14, p. 7]. [’Onuse ytBepxaa-
€T, YTO OCHOBOIT (PAHIY3CKOTO 53bIKa, He-
COMHEHHO, SBJISI€TCS JIATMHCKMUIT, HO «3TO
elé He PacKpbIBaeT OCOOEHHOCTEN TeHuMs
saspika» [14, p. 7]. Y m’Onuse onpenenenne
OCHOBBI sI3bIKa OJM3KO K OIpeMe/IeHUI0
«sI3BIKA-OCHOBBI», «IIPasi3blKa», «MaTEPUH-
CKOTO» sI3bIKa B BO3HUKIIEN B Havyaie XIX B.
KoMmaparusucrtuke [10, p. 9-22].

Bonpoc o Aa3bike rpammatuiku g’'Onunse

I’OnuBe BbICKA3bIBAET PSIfi MHTEPECHBIX
MBIC/IE/l O «TpaMMaTUYeCKUX» OIIpeferne-
HUAX YacTeyl peuy (B OTINYME OT «JIOTMYe-
CKMX», WK «PUITOCOPCKUX», ONpefieneHn
HOCTIEIHNX), O MOPsI/IKe CTIOB BO (paHIys-
CKOM $I3BIKE, O TOM, OT 4ero 3aBUCUT IIPO-
M3BOJIBHBI (CBOOOMHBIN) WM, HAPOTUB,
(bUKCHPOBaHHBII HOPSIOK CIOB B IIpen-
noxxeHuu. JlaéTca TOYHOe oIpepeneHue
TEPMINHOB «IIATEXK» M «CKJIIOHAEMOE CIIOBO»
B «[pammarmueckux aTomax» [14, p. 126-
133]. Cornacao muenuio n Onuse, magex,
€CTb He 4TO MHOEe, KaK COBOKYIIHOCTb KOH-
TEKCTOB (OKPY)KeHMIt), IpefIoIarallinx
pasnMyHble OKOHYaHMs MMEH. YKa3aHHbIe
KOHTEKCTBI PasIM4Hbl IS JIATUHCKOTO I
(paHIIy3CKOTO 3BIKOB, II03TOMY A EXHas
CUCTeMa JIATMHCKOTO S3BIKa HE MOXKET VIC-
I0/Ib30BATLCS B IpaMMarTyiKe GpaHIIy3CKOro
A3BIKA.
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ABTOp TOmYEpKMBAl, YTO I'paMMaTHKa
He JIO/DKHA B I[e7IOM ONVICBIBATh A3BIK I CTa-
parbcs OXBAaTUTD Bce (aKThl A3bIKa. B rpam-
MaTUKY JOKHO BKIKYAThCA TMIIb TO, ITO
SIB/ISIETCS Harbormee 001IMM 1 XapaKTepHBIM
114 Asbika. «Kak 6bI TO HU OBIIO, YeM MEHb-
e TpaMMaTMKa JOIYCKaeT MCKITIOYeHNH,
TeM MeHbIIle BBI3bIBAET OHA 3aTPyHHEHMIL.
Huuto He KaXkeTcsa MHe 0ojee JOCTOMHBIM
CleNaTh 9eCThb A3BIKY IPOCBEIIEHHOMY 1 OT-
mnndoBaHHOMY [savante et polie], yem 06-
e npasuna» [14, p. 131].

®paHIfysckas rpaMmarudecKkas MBICTDb
IepeXXuBaeT nepuoy, pacusera B 30-50-e It
XVIII B. VIMeHHO B 3TO BpeMs CO3[al0TCA
TaKye BBIJAIONIMECS TpaMMaTUYecKyue co-
yyHeHMdA, Kak rpammaruku [. JKupapa n
C.-Illeno 1o Mapca.

A66ar I. XKupap 1 ero rpammaTunKko-
¢unocodpckoe counnHeHne

A66ar-akagemux [ Kmpap Bomén B
uCcTOpuo ppaHIfy3CcKoi PUIOIOTHI KaK CO3-
HaTesb IIEePBOTO IIOJTHOTO CTI0Bapsi CUHOHM-
MOB (PpaHIIY3CKOTO sA3bIKa ([epBOe N3aHIe
matupyercss 1718r1.) [17], unen Ppaniys-
ckoit akagemuu (1744 r.) u cekpeTapb-1epe-
BOAYMK KOPOJIS CO CTApOC/IABSIHCKOLO U
pycckoro s3bIKoB. Ipammaruko-¢umrocod-
ckoe counmHeHne I.JKmpapa, sBuBIIeecs
pe3yIbTaTOM MHOTOJeTHMX (GUI0COPCKUX
pasMblllleHnii  Haj (pPaHIy3CKUM S3bI-
KOM U HaJl IPUTOFHOCTBIO TPAANIIVIOHHON
IpaMMaTIYeCKOil TePMUHONOTUN [JISL ero
ONMCaHMs, BBIXOOUT B cBeT B 1747 1. Ero
IBYXTOMHBIIT TPYJ, O3aI/IaB/IeH CIeAYIOLIM
obpasom: «VIcTuHHBIe Havana GppaHIy3CcKo-
ro sA3bIKa, Win Peub, CBefi€HHAS K CUCTEMe
B COOTBETCTBMM C 3aKOHaMu obuxoma» [18].
OpnyH n3 KpynHeimux ppaHiy3ckux Guio-
noros Bropoi nonosunel XVIII B. H. bose
9TO IpaMMaTUYeCKOe COYMHEHNEe XapakTe-
pM3yeT KaK «IIOC/TIe[OBATENbHYIO CHUCTEMY,
TPeOYIOIIYIO OT YUTaTe/Is OOTIBIIOrO HAIIPS-
JKEHIsI YMa U IIpelBapUTe/IbHOI ITOATOTOB-
k> [11, p. 14].

OT MarucTpajgbHON NUHUU Pa3BUTHA
($paHIy3CKOil ~IpaMMAaTMYeCKON  MbICIN
rpammatuka I. JKupapa okasamach kaxk Ob

B CTOpOHe. JIMIIb OfVH pa3fien 9TOr0 COuM-
HEeHU:A, KOTOPBINl OTHOCUTCA K CUHTAKCHUCY,
a MIMEHHO — K IIpaBMjIaM KOHCTPYMUpPOBaHUA
¢dhpas, OMMCAHUIO WICHOB INPENTIOKEHNs 1
IPUHLMIIOB aHa/IN3a Ipe/IoKeHNs («rpaMm-
MaTM4ecKoro pasbopar), COCTaBUI MUCKITIO-
yeHne. ITa 4acth rpammaruku I. JKupapa
HEOJHOKPATHO IlepereyarblBajach B pas-
MUYHBIX y4eOHMKaX M PYKOBOACTBAX IIO
rpammaTyke Bo @panumm konma XVIII -
Hauaia XIX BB. VimeHnHo Ha I. JKmpapa Bo
MHOTOM B pasfie/ie CMHTaKCUCa OIMpaeTcs
3HaMeHUTasd KOMIWIALVMOHHasA «Ipamma-
THMKa TrpamMmaruk» sKupo-J[joBuBbe, BBI-
mefiias IepBbIM u3ganueM B 1811T m
nepeusfapabiasgca 22 pasa Bo Ppanuun
B Teuenue XIX B. (mocnenHee nsgaHue Bbl-
mno B ceer B 1886T.) [21]. Ilpu orBere
Ha BOIIPOC O BXOXMIEHMUM TOTO VI MHOTO
IpaMMaTNYeCKOro COYMHEHMs], CO3[JaHHOTO
Bo ®panryu B XVIII B., Bo ppaHuysckyo
IrpaMMaTUYeCKyI0 TPAJUINIO, 3a/I0KEHHYIO
aBTopamu Ilop-Posiyisi, ator daxT urpaer
pematonyo ponb. [pammaruka JKupo-Iio-
BMBbE, [I0 KOTOPOII yUMUIOCh HE OHO MOKO-
neHre QpaHIy30B, I HAC NPeNCTaBIIsAeT
60/IbIIIOI MHTEpeC IIOTOMY, YTO KaXK/Iblil eé
pasyiesnn COmep>KUT OTPBIBKM U3 COYMHEHMUIA
IPaMMaTiCTOB, OCOOEHHO MPOC/IaBUBIINX-
Csl «COBEPLICHHBIM U3JIOKEHMEM MaTepHu-
aja, OTHOCSIIEroCsl K JJaHHOV TeMe» (IO
cBupeTenbeTBY camoro JKupo-/oBusse) [1,
c. 70-71].

FpammaTuyeckune nonoxeuusa o Mapcs

Hawusbicirero pacusera B 30-50-erT.
HOCTUIaeT TBOPYECTBO CaMOIO 3HAMEHM-
Toro «rpammarucra-gumrocogpa» XVIII .
C.-lllero o Mapca. JIump K cTapoctn
C.-Illeno [Tro Mapca, KaK MHOTVI€ BbIJJAIOII -
€Csl MBICTIUTENN, CTAJI IONy4YaTb IIpU3HAHNE
U BO3SMOXXHOCTD M3/jaBaTh CBOM COUYMHEHMS,
BO MHOIOM oIlepenyBiune snoxy. Korma, B
1756 1. 80-meTHNIT a66aT CKOHYAICA, OBIIN
OITyO/IMKOBaHbI JINIIb HECKOJIBKO €r0 IpaM-
MaTUYeCKNX CTaTeil B «DHIMK/IOIEIUA...»
Ouppo u x Anambepa («Aptuknb», «Kon-
CTPyKIUA», «CormacoBaHme» n psf [PyIux),
a BCe ero OCHOBHBbIE TPY/bl 110 TpaMMaTHKe

XY



ISSN 2072-8379 \

BectHuk MockoBckoro rocyaapCTBeHHoOro obnactHoro YHUBEpPCUTETA. (epvm: JInHrBMcTUKa

‘ 2021/N°5

M JIOTMKe ObUIM ONMyONIMKOBAHbI NNIIb I10-
cne ero cMeptu. Jlumb B 1769 1. yBupenn
ceeT «[IpuHnuner rpaMMaTukm» o Mapcs
(Principes de grammaire), n3gaHHbIe BMecTe
c ero xe «Jlorukoii». «Jlormka» [Jro Mapcs
(kak Hayka o Hamboree OOIUX 3aKOHAX
MBIIUIEHV) TeOpeTHdeckyt 060CHOBBbIBa/IA
BO3MOXXHOCTb CO3[JaHMA I'PAMMAaTIYeCKOro
omycaHnsA, 6a3NpyIoLIerocs Ha «pa3yMHBIX
Hayajax». B mpenycioBum K cBoelt rpaMma-
tuke [Iro Mapcs nucan: «f 3Ham, 4TO ecTb
IPaMMaTUCTBl, YM KOTOPBIX CTO/Ib Majio
CK/IIOHEH K (UIocOPCKNM pa3MBIIIIEHN-
AM, YTO OHM OCYHAT METOJ, IIPeJ/I0XKEeHHBII
MHOI0. OHM XOTAT, YTOObI Mbl IIPUAEPIKNU-
BalINMCh TOJIBKO CIenoro o6emyas..» [20,
p. 156]. Ho oT mpoTuBONOCTaBIEHNS «pas3-
yMa» 1 «obuxopa» (o6sr4as) [Iro Mapca 6611
panéx. OH mojaras, 4To rpaMMaTiKa He MO-
JKeT OBITh CO3[IaHa TOMBKO Ha 6ase «panno-
HAJIbHOTO» AHA/IN3A PeYM, TAK KaK «SI3BIKI
06pa3oBaHbl OObIYaeM Hapoja ¥ HEKOTO-
prM €ro OCO6bIM ,[IYXOBHI)IM CKJIagoM, a HE
B COOTBETCTBMU C PALMOHATIBHBIM 060CHO-
BaHueM». [JoaTOMy 06pasipl peun, IpUHs-
ThIe B 0OBI/IEHHOM sI3bIKe 11 07J0OpeHHbIe 006-
PasoBaHHBIMU («IIOPSTOYHBIMIUY») JTIOIBMI,
HE MOFYT OTBepFaTbCH FpaMMaTI/ICTOM TaKe
TOIrga, Korjmga OHM Ka)KyTCH eMy CJIIMIIKOM
IOBETUCTBIMU U HpOTI/IBOpe‘IaH_U/IMI/I O6H_U/IM
npaswiam [20, p. 321].

1o Mapco, omnpepenas mpegMeT U 3a-
nagn FpaMMaTI/IKI/I, Imcaa, 4To IOCIegHAA
[IO/DKHA COfiep>KaTh CBENEHUS «O pasyi-
yeHUM CyObekTa 1 arpubyTta Bo dpase, a
TAK)Ke — O 3HAKAX, KOTOPBIE [IENAIOT TIPef-
JIO)KEHMsI OCMBICTIEHHbIMI. Bce ocTanbHble
3HaHUA O A3bIKE HE ABJIAIOTCA CO6CTB€HHO
rpammaTaeckumm» 20, p. 237].

IpammaTuka {0 Mapcs usBecTHa TeMm,
YTO COEP>KUT CUCTEMATUYECKOE W3JIO-
JKEHMEe BOIIPOCOB CHMHTAaKcuca (BIiepBble B
uctopun (HpaHIfy3CKOil TpaMMaTuKy). AB-
TOP TPEUIOKNT PasINyaTh KOHCTPYKIUIO
¢passl 1 eé cuHTaKCcKc. PazpaboTaHHbIl UM
METOJ| «TPaMMaTHYECKOTO, PAlVIOHANBHO
000CHOBAHHOTO aHA/MN3a IPEIIOKEHUS»
JIET B OCHOBy TpaHI/II_U/IOHHOI‘O IIKOJIBHOTO
«rpaMMatidyeckoro pasbopa» [1, c. 52-57].

Merop «rpaMMaTH4YeCKOTO aHaIu3a» Co-
CTONUT B BbIfjefleHUN CyObeKTa U arpubyTa
IPeJ/IOKEH N, B OTIpefieleHN N JacTell peyn,
KOTOPBIMY OHM BbIpa’KeHbI, B OIpeJieNeHNN
CMHTAaKCUYeCKMX CBsA3ell CyObeKTa 1 aTpu-
Oyra ¢ MOAUQUIMPYOLIMMU UX YaCTAMU
peun, BXOTAIMMM B TIpefoKeHne, 1 T. II.
JJaHHBIN aHa/MM3 TaKXe MpeNIonaraeT BbI-
ZIe/ieH1e TpaMMaTIYeCKIX IIPU3HAKOB CYO'b-
eKTa, aTpubyTa 1 MOIMPUKATUBOB (BTOPO-
CTEITeHHBIX Y/IEHOB).

B npepnoxxennn [Iro Mapca Bbizienn He-
CKOJIbKO YpPOBHeil: 1) IOrM4ecknii ypoBeHb
(41CTO CMBICTIOBOIT) — YPOBEHb «I'PaMMaTy-
YeCKOTo aHa/lu3a»; 2) ypOBeHb CHHTAKCHCA
IPEJIOKEHNS — YPOBEHD «3HAKOB, YCTAHOB-
JICHHBIX B SI3BIK JUIA TOTO, YTOObI B CO3Ha-
HUM JIIOfiell MOT M3 CMbIC/IA OTAEMbHBIX C/IOB
CKJIaZIbIBATbCA CMBICI Lienoil dpasel» (dop-
MBI PYHKIUM CMHTaKCUYeCKMX CBA3EI C/I0B
B IIPE/IOKeHNN); 3) yPOBEHb «KOHCTPYK-
LUV TIPEMINIOKEHUA — YPOBEHb apaHXIPOB-
KM, «PacIIONIOKEHNs C/IOBY B IIPEJITIOKEHUM.
ITa «MOfieNb» MPeNIoKeHNs IpeAIonaraeT
BbIfIe/IeHMe B HEM cofiepyKaHmA (VM CMBbIC-
J1a) — IepBbIIl yPOBEHbD, (POPMBI COflePIKAHNUA
B cBA3U ¢ (pOpMOIT BBIpKEHUA — BTOPOI
ypOBEHbD, U, HAKOHeIl, HETIOCPEeCTBEHHOTO
BBIp@)KEHUA Ha YPOBHE CIIOB U UX apaHXM-
POBKU — TpeTuit yposeHs [20].

PaccmarpuBath mpefioxKeHne ¢ JIOTHU-
YECKOJ M TPAMMATUYECKON TOYEK 3PEHMS B
oTgenbHocTM [0 Mapca mpepjaraer mep-
BBIMU, TOYEPKMBAdA, UYTO «IIPEMNIOKEeHNE B
MBIC/IM» — 9TO COBCEM HE TO, YTO «IIPEJJIO-
JKEHME B SA3BIKEN.

3a BHeIIHel TaAKOHWYHOCTBIO U TIPOCTO-
Toli cora /Ixo Mapca cTouT OrpOMHBIIL TPYZ
IPOHMKHOBEHHOTO MBICTIUTEIS; KPOIOTCS Te
MBIC/IY, KOTOpBIe B OyfyIieM OKaXXyT OOJIb-
1I0e BIMAHME Ha pOpMUpPOBaHME He TONIBKO
(bpaHITy3CKOiT, HO ¥ MUPOBOJT TpaMMaTmye-
CKOI1 I IIMpe — SI3bIKOBELIeCKOt MbIc/u [19].

B3rnap Ha rpammaTuky
3.-b. pe Konpunbaka

Iny6okas ¢unocodckas ocHoOBa rpam-
MaTU4YeCcKuX MITYANIL IPYroro He MeHee 13-
BecTHOro aBropa XVIII B. — 3.-b. ne Konpn-
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7bSIKAa — BO MHOTOM IIOCTY>KM/Ia IIPUYMHOI
HIMPOKOV €BPOIENICKON M3BECTHOCTH €ro
«IpammaTukm». B 60-70-€ IT. 3HAMEHMUTHIN
¢dpannysckuit pumocod cosmaér cpoit n3-
BecTHbI «Kypc st o6ydenns npunna Iap-
MBI, M3/IaTAIOIIMII OCHOBBI HayK» [15]. B oc-
HOBY IIOCTPOEHUs 9TOrO Kypca IIOTIO)KeHa
¢bumocodcko-ceHCyanmucTudecKast  JIMHUS
00DbsACHEHNA BCEro BOCIPUHUMAEMOIO MU
cylero. ABTOp IpefjiaraeT OTKas3aTbCsA OT
UJieil O «BPOXK/IEHHBIX CIIOCOOHOCTSIX AYIIV»
U B IIEPBYI0 Ouepelb MCCIENOBaTh Hallu
«oljymeHnsa». KOHAMIbAKOM OTBepraercs
TPaJUIMOHHAsA CXeMa BOCIPUATHUA 4YeNo-
BEKOM [IeJICTBUTEIbHOCTH, IONOXKEHHas, B
4acTHOCTH, aBTopamu [lop-Posina B ocHOBY
rpaMMaTVKM U JIOTHKM (COo3eplLiaHue, Beny-
mee K 0Opa3sOBaHMIO MCXOIHBIX IHOHATHIL;
YMO3aK/II0OYeHNEe, CY>KIeHNUe, WM PacCyX-
neune) [22, p. 89-93]. Beiparoruiicss ¢ppaH-
Iy3CcKuit ¢maocod-CeHCyamncT BbIABUIAET
HOBbI€C OCHOBAaHUA I‘paMMaTI/I‘IeCKOI‘/'[ HayKMu,
I'paMMaTNYIECKOro MCKYCCTBa U O6y‘~IeHI/IH
«MOJIOIBIX YMOB» «VMICKYCCTBY MBIC/INTDB», CO-
CTOAIIEMY U3 «MICKYCCTBa IyMaTb U INCaTb»,
«JICKYCCTBaA pacCy>XaaTb» U «I'PaMMaTUKID».

KOHHI/I}I]}HK paccMaTpmuBaeT TIpaMMa-
TUKY KaK «II€pBYI0 YacCTb JMICKYCCTBa MbIC-
JINTb»: «HHH TOTO ‘{TO6bI IIOHATb OCHOBBI
sI3bIKA, HEOOXOAVMMO HAO/IIONATh 3a MpOIiec-
COM MbBIIIJIEHNA; HAJO MCKATbh 3T OCHOBbBI B
aHanmse MbIcu» [16, p. 352].

Cornmacno  Konpunbsaky, TpaMmarnka
Ka)X/IOTO SI3bIKa TIPENCTaB/sAeT CO00IT «Cu-
CTEMY CJIOB, OTPXXAIOIIYIO0 CUCTEMY IIOHA-
THUII»; OHA He CTOJIBKO «CPefiCTBO Iepefadn

MBIC/IEN», CKOJIBKO

[16, p. 353].

«opynye MblIIIEHV»

3aknouyeHne

«Ipammarnka ITop-Posana» — sTo menesp
TOYHOCTH, SICHOCTM ¥ oOpasel paccyx/e-
Hyst. YeM Gorblite €€ n3ydaenb, TeM OOJIbIIIe
HOpa)kaelIbCst ITyOMHe M3/I0KEeHHBIX B Hell
B3IJIAJIOB.

Wsyyas n anammsupys rpammaruku Iop-
Posansa, MOXXHO cKasaTh, YTO 3TU TPYABI
BHECTIVI OTPOMHBIIT BK/IaJ], BO (ppaHIy3CKumit
A3BIK U B A3BIKO3HaHMeE B 1IeI0OM. Bce Tpyzbl
TOTO BpPeMeHU IIPECTaB/LIIT 0001t KOIoc-
CaJIbHYI0O TPaMMaTUYECKYI0 SHIIVK/IONEIIO
Opannun XVIII B. [lo 3TM rpammarnkam
Y4MIOCh He OfHO HOKOJIeH1e (PpaHI[y30B.

Boobuje ¢paniysckas «rpamMmarnde-
ckas Hayka» XVIII B. pasBuBaeTca npenmy-
I[eCTBEHHO IO MYTH «PalMOHAILHOTO» 13-
JIO>KeHMS1 OCHOB CMHTAaKcuca. Takue aBTophl,
kak K. Brodse, I. ge JKupap, 3.-b. ne Kon-
mnbak, H. Bose n ocobenno C.-Illeno [T
Mapcs, BecbMa fieTalbHO pas3paboTanu
y4YeHUe O CTPOEHNUM IIPeJIOYKEeHNUA B CBA3K
C OCOOEHHOCTSIMM M 3aKOHAMU «IIpOTeKa-
HIS MBICTVI» B CO3HAHUM Ye/IOBeKa, YUeHNe
0 KOHCTpyMpoBaHuu (ppasbl B IJTaHe OCIIe-
TOBaTeIbHOCTY MOHATUIL B IIPOTUBOIIOIOXK-
HOCTb  COJiep>KaTe/IbHO-IpaMMaTIYeCKOMY
cTpoeHuio (ppassl (pasnndeHne «KOHCTPYK-
Lyn» Qpaspl 1 e€ «CUHTAKCHCA»), YUeH e 00
MCTOYHMKAX HaIlYIOHAJIbHO-CTU/IE€BOTO CUH-
TaKCMYEeCKOTO BapbMPOBAHNA.

Cmampws nocmynuna 8 pedaxyuio 01.04.2021
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MOJIMTKOPPEKTHOCTb B MEXXbA3bIKOBOW NEPENAYE CAKPAJIbHOIO
TEKCTA: NYTb B BYAYILEE W HAPYLLEHWUE NPUHLUNOB MNEPEBOMA?

bensesa N. ®.", Xyxyun I'. T'., Ocunosa A. A?

"MoCKOBCKMIT rocyAapcTBEeHHbINE 0611aCTHON YHUBEPCUTET
141014, Mockosckas 0611., r. Mbituiym, yi. Bepbi BonowwmHoint, 4. 24, Poccwiickas ®@egepauns

2MockoBCKuii negarornyecknii rocyapcTBeHHbIN YHUBEPCUTET
119435, r. Mocksa, yn. Manas [uporosckas, 4. 1, ¢1p. 1, Poccwiickas ®egepaumns

Axxotayus

Llenb paboTbl — aHanu3 NOHATUA NOIMTKOPPEKTHOCTU NPUMEHUTENBHO K MEXbA3bIKOBOW Nepeaade
TEKCTOB, PACCMATPUBAEMbIX KaK CakpasibHbIe, BbISBIIEHNE OCHOBHbIX CMOCO60B NMPUAAHNUSA UM «MO-
NINTKOPPEKTHOr0» XapakTepa u PacCMOTPEHME UX CTaTyca Kak 1epesosos.

Mpouenypb! u MmeTofbl. Matepuanom nccnegoBaHus noCnyXunu HekoTopble Bepcun bubnum, rnas-
HbIM 06pa30M BbILLEALLNE B CBET B NOCNEAHNE LECATUNETUS NPOLLOT0 — Ha4ane HbIHELLHEro Beka,
NPy U3y4eHUN KOTOPbIX NPUMEHANNCH METOAbI (DMNONOTNYECKOro aHann3a  UHTepnpeTaLnn Tek-
CTa, a TAKXXe CPABHUTENbHO-CONOCTABUTENbHbIA METOS,

PesynbTartbl. icnonb3oBaHne NONNTKOPPEKTHOrO Noaxoaa K nepepaye CBALLEHHOrO MucaHus Boc-
XOANT K KOHUy XIX B., HO LUMPOKOE pacnpocTpaHeHue B 3anagHoil KyNbType OH MONyYun, Ha4yuHas
¢ nocnefHe 4yeteeptyt XX B. Hanbonee pagnkanbHO OH MPOSBUIICA B TaK Ha3blBAEMOW (DeMUHU-
CTUYECKON TEOsIornK; 0AHAKO B 60JIbLUEN U MEHbLUE CTENeHN ero MOXXHO HabnaaTb U B page
LPYrux BepCcuii, B CBA3N C YeM BO3HMKAET BOMPOC O BO3MOXHOCTW Ha3blBaTb X Mepesojamm B
COGCTBEHHOM CMbIC/e CNnoBa. B HOBbIX pPyCCKUX nepeBogax bnubnun, HeCMOTPS Ha CyLLEeCTBEHHbIE
PACXOXAEHNA B PAAe CIy4aeB C TPAAULNOHHBIM TEKCTOM, BbI3BABLUMX OXWUBNEHHYK AMCKYCCUIO,
9TOT NOAXO[, He BbISABIIEH.

TeopeTuyeckas u npakTu4eckas 3HaYMMOCTb. Kak cofepKallniics B CTaTbe (PakTUYeCcKMini MaTepu-
aJl, Tak 1 Nnosly4eHHble aBTopamm pesynbTatbl MOTYT HaWTU NMPUMEHEHNE B JanbHeiLlein pa3paboTke
nepeBoOBEAHECKOI NPO6IeMaTUKM, YTOYHEHUI CYLLHOCTY NepeBoda 1 ero cneundukm, B Kypcax
NCTOPMW 1 TEOPUW NepeBOAA, NHTEPNPETALNI TEKCTA, JIMHIBOKYNLTYPOOr UK.

KntoyeBbie cnoBa: opurnHan, nepesof, bubnus, a3bik, NONMTKOPPEKTHOCTb, afieKBaTHOCTb, 3KBU-
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POLITICAL CORRECTNESS IN INTERLINGUAL TRANSMISSION
OF THE RELIGIOUS TEXT: THE ROAD TO THE FUTURE, OR THE VIOLATION
OF TRANSLATION PRINCIPLES?
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Abstract

Aim. The paper analyzes the notion of political correctness with regard to the translation of the texts,
referred to as sacred ones. The authors show the main ways of giving the said texts the politically
correct character and discuss the problem of their status as translations.

Methodology. The data of the investigation includes some versions of the Bible published mainly in
last decades of the 20th — the beginning of the 21st century. The methods of philological analysis
and text interpretation, as well as comparative method have been used.

Results. Although the politically correct approach in its gender aspect goes back to the end of the
19th century, its broad expansion in Western culture belongs to the final quarter of the 20th century.
In its most radical form this approach is represented in the so-called “feminist theology”; but it may
be also observed to a greater or lesser extent in other versions; so arises the question, if they may
be called translations in the proper sense of the word. Speaking about the new Russian translations
of the Bible, it may be said, that despite their discrepancies with the traditional text, that caused the
contradictory reaction, the said tendency in them is practically non-existent.

Research implications. Both the factual material represented in the article and the results of its study
may be applied in further investigation of interlingual communication problems and teaching of the
translation theory, text interpretation, cultural linguistics, etc.

Keywaords: original, translation, Bible, language, political correctness, adequacy, equivalence

Kaxk N3BECTHO, CaMO 3TO IIOHATHE OO-
CTaTOYHO OOBEMHO M OXBAThIBAET Hanmo-
HaJIbHbIE, paCOBbIC, PEIUTVNO3HbIC U JHDbIE
ACIIEKThI. O,HHaKO IPpUMEHNUTENIbHO K 6u-

BBeneHue
BeposiTHO, He OyzeT GobLIMM TIpeyBe-
JINYECHUEM YTBep)KI[eHI/Ie, COITTaCHO KOTO-
pOMy I[OMI/IHI/IPYIOHH/IM TpEHIOM I(OMMYHI/I-

KaTMBHOTO IIPOLjecCca B 3aIla[{HON KyIbType
CTajl0 ABJIEHME IOMUTKOPPEKTHOCTH, pac-
IIPOCTPaHAEMOE HEPENKO He TOJIbKO Ha CUH-
XPOHMYECKUI, HO U Ha [IMAXPOHMYECKUI
aCIIeKTbl. JTO MPOSABJIAETCA B «BBIIIPABJIe-
HUI» B COOTBETCTBUU C €€ TpeOOBaHMAMMU
IIPOU3BEMIEHNIT KIIACCUYECKON IUTepaTyphl,
PeRaKTUPOBAHMM KMHOQWUIBMOB, CO3MaH-
HBIX B IIPOIIJIOM BeKe, KOPEHHOI1 ITepeoLieH-
Ke PO/ MHOTUX UCTOPUYECKUX JeATeNen U
T. 1. EcTecTBeHHO, He MOIJIa OHa He 3aTpo-
HYTb U CQepbl MeXDbA3BIKOBOV KOMMYHM-
kanuu. [TosBucs psap pabort, comepKaimx
CBOETO pojia «KOIEKC IOMUTKOPPEKTHOCTI»
(cm., Hamp., [165 17; 21]).

6/1elICKOMy RUCKYpCy Ha IepefHMIl IUIaH
BBIJIBUHY/IMCh  BOIIPOCBHI  MHK/TIO3UBHOTO
S3BIKA, B IIEPBYI0 OYepelb CBsS3aHHBIE C
TeHJIEPHOIl CTOPOHOI, — YeMy B HeMajoil
CTemeHn CrocoOCTBOBAA TaK Ha3biBaeMast
(deMMHUCTUYECKAsT TEONOTUsA, IPENCTaB-
JIeHHasl PsAOM HampasmeHmit [3; 12; 14].
EcTecTBEHHO, B CBA3Y C 3TUM UCCIIEAYETCS U
BOIIPOC, COXPAHAETCS JIM IMPU MCIO/Nb30Ba-
HUY «IIOJIUTKOPPEKTHOTO SI3bIKa» BEPHOCTD
OpUTVMHAY, B TOM YUC/Ie KOIfja 0OBEeKTOM
MEXDbS3BIKOBOIl Tepefjadyn  SBJsIeTCS  OM-
6meitckuii Texct [18]. HekoTopble MOMEHTBHI,
OTHOCAIIMECS K YKa3aHHOI mpobieMe, pac-
CMAaTPUBAIOTCS HIDKe.
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SBONIOLMA NOHNMMaHNA nepesopa

XapakTepusys TPyAbl IO TeOpUN Iepe-
BOJJa, CO3[JaHHbIE OTEYECTBEHHBIMM Y4Yé-
HbIMN BTOpOI‘/‘[ II0/IOBMHDBI IIPOLIJIOTO BEKa,
NIpefCTaB/IABIIVIMI  JIMHIBUCTUYIECKOE Ha-
IpaBJieHNe, 4acTo 00pallaloT BHYIMaHKe Ha
TO, 9TO IpMHAJ/IEKaBIIME€ K HEMY aBTOPbI
MOIJIM TI0O MHOTMM BOIIPOCaM JOCTaTOYHO
CYIECTBEHHO PacXOAUTbCA APYT C APYroM
(o6¢cTosaTenncTBo, mosponusuiee P. P Yaii-
KOBCKOMY 3aM€TUTb, 4TO, B OT/INYNE OT
JIUTEPaTypPOBENIECKOI, «IMHIBUCTUYECKAS
IIKOJIa pacHyIINIach Kak Beep» [15, c. 10]).
Opnnako Tpy BCEM pasnMyMM MOAXOAOB K
TEM WIM UHBIM KOHKPETHBIM BOIIPOCaM
(IIOpOJT JOCTATOYHO CepbE3HOM) MX Xapak-
Tepu3oBaja OfHa 00Iiasd 4epra, KOTOPYIO
IO OMpeJieNNEHHOTO BpeMeHM pasfiefisno 1
6O/BIINHCTBO UX 3apYOE>KHBIX KOJIIET, — Ie-
peBOJ] paccMaTpyBascA B IEPBYI0 OYepenib B
€ro OTHOLIEHNMU K MICXOJHOMY (OpUTUHAIIb-
HOMY) TekcTy. IIpuBeném B 3Toil CBA3U He-
CKOJIBKO OITpefieNIeHMIt:

«IlepeBopi — pedeBoe IpoM3BeficHUE B
€ro COOTHOIIEHNN C OPUTUHAJIOM ... Tiepe-
BECTU — 3HAYUT BBIPA3UTH BEPHO U IOTHO
CpeficTBaMM OJJHOTO fA3bIKa TO, YTO YK€ BbI-
PaXeHO paHee CpefCTBAMI IPYTOTO A3bIKa»
[13, c. 10].

«3afjaya nepeBOfYMKaA — TepefaTh Cpef-
CTBaMU JIPYTOTO A3BIKA I[ETOCTHO U TOYHO
cofiep>KaHne TOJIMHHNKA, COXPaHMB €ro
CTUINCTIYECKYIE U SKCIPECCUBHBIE 0COOEH-
HoCcT!» [9, ¢. 7].

«IlepeBofi — 3TO BUJT A3BIKOBOTO ITOCPET-
HUYEeCTBA, IIPM KOTOPOM Ha JPYroM A3bIKe
CO37IaeTCs TeKCT, IpefHa3sHaYeHHbIN [id
IIO/THOIIPABHOII 3aMeHbl OPUTMHATIA, B Kaye-
CTB€ KOMMYHMKATVBHO-PaBHO3HAYHOTO I10-
cnenHeMy» [6, c. 44].

OpnHako 3TOT, KaK €ro CTanaM Has3bIBaTh
Mo3fiHee, «TEKCTOIIEHTPUYHBIN»  TMOMXOZ
CTan TOfBEPraTbcsl KPUTMKE — CHavanaa B
3apyOe>xHOI Hayke (B 4éM CBITpaIyu pOJb
U TIOSABUBIINECA B 3TO IEPHOf] KOHIIEIIN
AMHAMUYECKO! / (DYHKI[MOHAIBHON 3KBU-
BanentHoctu IO. Haiippl, ckomoc-reopun
K. Paiic u X. ®epmeepa ¢ UX OCIei0BaTeNA-

MU U pAJ [pyTux'), a 3aTeM U B OTe4eCTBEH-
HOM I[epeBofoBefeHMu (CM., Hampumep,
[10]). IIpu 3TOM B HEKOTOPBIX MOMEHTAX
[IPe/ICTaBUTENN Ha3BaHHbBIX TEUEHNIT JOCTA-
TOYHO CVJIBHO PAaCXOJVIINCD IPYT C OPYTOM,
OIHAKO — BO BCIKOM CjIydae, B IPaKTHde-
CKOM IUTaHe — B HUX IPOC/IeKIBAIACh 00111ast
TeHIEHUMs: IIPOBO3ITIAIIEH)E BO3MOXXHO-
CTH ¥ JJaKe HeOOXORMMOCTH B Psifie CIIyYaeB
OTOWTM OT MCXOHOTO TEKCTa He TONMbKO B
(dhopManpHOM, HO 1 B COfIeP>KaTe/IbHOM ILIa-
Hax. Pasymeercsi, mOABIAIOTCA U PaboTH,
B KOTOPBIX YKa3aHHBII TPEH[| He MPOSIBIIs-
€TCsI CTONMb OYEBMIHO (MOYXHO BCIIOMHUTD
HEIaBHO M3JaHHbIE B HAIEl CTpPaHe KHUIK
[2; 4]), HO B 1]€7IOM, BEpPOSTHO, €T0 MOYXHO
CYNTATh €CIM He JOMUHMPYIOIIUM, TO, BO
BCSIKOM CrTydae, OHUM U3 Haubojee BIus-
TETIbHBIX B 3apyOEXXHOM I1epeBOLOBENEHNN,
a TpeOOBaHMe «HI3BECTY MCXONHBII TEKCT C
nbefiecTanay (MOTUBUPYEMOE TE3UCOM, YTO
BOOOIIIe CYIeCTBYeT He HEKMII eAVMHBIIl MC-
XOJIHBII TEKCT, @ MHOYKECTBO €r0 MHTepIIpe-
TalNit) BOCIPUHNIMAETCs KaK BIIO/HE IIPU-
ememoe (cMm., Hatp., [20]).

EcTecTBeHHO, 4TO sipye BCero IOKO6-
HOTO pOfia «MHOXECTBO WHTEPIIPETAINIil»
6y,ueT HPOHBHHTBCH KakK pas B Hp]/[}:[aHI/H/I
I/ICXO,IIHOMY TeKCTy HO}II/ITKOppeKTHOFO Xa-
pakTepa, KOTOPbIM MOCTIETHUI HE TONBKO
He 00/1a/1aJ1, HO ¥ KOTOPBII 3a4aCTYI0 IPSIMO
HpOTI/IBOpe‘{I/IT €ero yCTaHOBKaM. HpI/I 3TOM
B KayeCTBe apryMeHTa YacTO MCIIONb3YeTCsI
aIeUIINS K «TOS/IBHOCTY HAMEPEHVISIM aB-
Topa» [19], KoTOpble B IIOfABIAOLIEM 60/Ib-
IIVTHCTBE cnyqaeB O6'beKTI/IBHOI/UI HpOBepKe
He TI0JAI0TCA.

Ho, npexpe 4em mnepeiiTm K aHAIU3y
KOHKPETHBIX IPYMEPOB TOTO, KaKUM 06pa-
30M npupanue CealeHHoMy [Incannio mo-
JINTKOPPEKTHOTO XapaKTepa OCYILIECTBIIs-
JIOCh B T€X M/IN MHBIX BepCI/IHX, OTMETUM,
4TO IpejlaraeMasi CTathsi He MPETEHIYeT
Ha CKOJIb-HUOY/Ib ITOTHBII 0630p IIPpUEMOB U
METOJOB OOCTV>KEHIA HO]II/ITKOppeKTHOCTI/I
61671eTICKOro AMCKypca JJaKe TONbKO B Ofi-

! Kputnaecknit 0630p psia KOHIEILNIL, IPefCTaBIeH-

HBIX B COBPEMEHHOM I1€PEBOJJOBEIEHNY, MOXKHO Hail-
™ B [8].
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HOM — T€HEPHOM — aCIIEKTE, IOCKOIbKY 3TO
norpeboBano 6s1 ropaszgo 6omee obLMpPHO-
ro (BO3MOXXHO, He OJHOTO) TPYAa.

UnkniosuBHana bubnua: nepsbiil onbIT

XoTs TOsAB/IEHNE TEH/IEPHON JIMHIBM-
CTUKM B COOCTBEHHOM CMBbIC/IE C/IOBA IIpH-
HATO OTHOCUTD K IOCTICIHUM JieCATUIeTH-
aMm XX B., B MHTepecyloleil Hac 001acTu
HOIBITKM  «II€PEOCMBICTINT»  OMb/IelicKumit
TEKCT Ha4a/IiCh [IOYTH 3a CTO JIET JI0 STOTO,
KOIJ]a IOABMIOCH (EeMMHMCTUYECKOE JBM-
XKeHue.

ITepBoit B psigy «OOpLOB 3a TeHAEpHOE
paBHOIIpaBue» IPHU Iepenade OMOIENCKIX
TEKCTOB HA3bIBAIOT OOBIYHO aMepMKaH-
ckyo cyppakuctky Inusaber Kogu Cran-
toH (Elizabeth Cady Stanton, 1815-1902),
UTPaBIIYI0 BUFHYIO poib B 6oppbe 3a us-
Oupare/nbHble ITpaBa XKEHIIMH (M y4acTBO-
BaBLIYI0 B a0OIMIMOHUCTCKOM JIBVDKEHMI
3a OCBOOOXKJIEHUE YePHOKOXKUX), aBTOpa
«Kenckonn bubnum», Bbleqmenl B KOHIE
nosanpouytoro cronerus. ORHAaKO 37ech
LIe/IeCO00PasHO Clie/laTh OTOBOPKY — Ilepe-
BOJIOM KaK TAaKOBBIM (T.e. CO3[jaHMeM HO-
BOTO TEKCTa Ha IIEPEBOJHOM S3BbIKE IyTEM
HEIIOCPeICTBEHHOIT Iepefladlt ¢ ICXO[HOTO)
3TOT TPYJ IIPM BCEil €ro 3HAUYMMOCTU MO-
XKeT OBITb Ha3BaH B 3HAYUTE/ILHON CTelle-
HI ycmoBHO. dnusaber Kenn CraHTOH 1 €€
KOJUIETY CTaBJWJ/IM LIe/IbI0 He CTOJIbKO Ilepe-
BecTu CasmenHoe ITycaHye, CKONbKO Hpo-
KOMMEHTUPOBATb €ro ¢ (peMUHUCTHYECKMX
no3uiuii (ogpo6HO 06 MCTOPUM CO3TAHMS
U ycTaHOBKax aBTopoB «Kenckoit Bubmmn»
cMm. [1]). O6 aToMm 4EéTKO TOBOPUTCA B IIpe-
IMCIOBMM K HasBaHHOMY Tpyay: “The ob-
ject is to revise only those texts and chapters
directly referring to women, and those also
in which women are made prominent by ex-
clusion. As all such passages combined form
but one-tenth of the Scriptures, the under-
taking will not be so laborious as, at the first
thought, one would imagine™.

! Cm.: Stanton E. C. The Woman’s Bible // The In-
ternet Archive. URL: https://archive.org/stream/
thewomansbible09880gut/wbibl10.txt (zata obpamre-
Hust: 24.02.2021).

ITpuMepoM TOTO, KaK peann30BbIBa/Iach
9Ta 1e/Ib, MOTYT CIYXXWUTb KOMMEHTapum K
VIMEIOLIMMCS B KHUTe BBITIA IBYM BepcuaM
pacckasa o0 coTBOpeHun YesoBexa (06 ofHO-
BPEMEHHOM COTBOPEHMY MY)KUYMHBI U JKeH-
IIMHBI ¥ 0 co3panuy EBbl 13 pebpa Anama).
PaccmoTpenne 060ux gpparmMeHToB (ZOBO/Ib-
HO OOLIMpHOE C IIpUBJIEYEHMEeM CYIIeCTBO-
BaBIIVX B IIEPUOJ, CO3JaHNs paccMaTpyBae-
MOJ KHWUTY B3IIANOB Ha 6MOIECKIIT TEKCT)
3aBeplIAeTCs BBIBOZIOM, KJIEHMALIMM HEKO-
€ro «KOBapHOIO aBTOPa», CIIELMATIbHO KC-
0/Ib30BABILETO IIPYEM BBEIeHN 3/I0T0 lyXa
C LeIbI0 [e3aByHpPOBAaTh COJlEPXKALYIOCH
BBIILIE MJIEI0 O PABEHCTBE MY)KUMHBI U JKeH-
myHbl. Kak nopuépkuBaer «Kenckas bu-
6mus1», TOKOOHAsT TPAKTOBKA B KOPHE HEBep-
Ha VI He MOXKeT ObITb OIIPaBJJaHHa, IOCKO/IBKY
9TOT AyX CYIIECTBOBAJ U IO TPEXOIafIeHN:
“It is evident that some wily writer, seeing the
perfect equality of man and woman in the first
chapter, felt it important for the dignity and
dominion of man to effect woman’s subordi-
nation in some way. To do this a spirit of evil
must be introduced, which at once proved it-
self stronger than the spirit of good, and man’s
supremacy was based on the downfall of all
that had just been pronounced very good.
This spirit of evil evidently existed before the
supposed fall of man, hence woman was not
the origin of sin as so often asserted™.

[TpuBenéHHbI Bbille (pAarMeHT Ipen-
CTaB/IAeT MHTEPEC U B CUJIY TOTO, YTO B HEM
OTYETIMBO IIPOCTIKMUBACTCA  CTpaTerns,
XapakTepHas ¥ JUIi MHOTMX IO3[HeNINX
HOJIMTKOPPEKTHBIX (B TOM 4YNCIIe, 1 TeHJiep-
HO-IIOIUTKOPPEKTHBIX) Hepepabotok Casi-
menHoro ITrcanns, o KOTOpbIX OyfeT ckasa-
HO HEeCKOJIbKO HIDKe. VIX co3faTeny Hepenko
YTBEPXKa/u, UTO «IIepPeocMbICIeHye» Ou-
671e7ICKOr0 TEKCTa B HOOOHOM IyXe — 9TO
He nckaxeHne CrnoBa boxxns, a HanpoTus,
BO3BpalljeHle TI0C/IeHEMY €T0 «IIO/IMHHO-
rO» CMBIC/IA, M3BPAILIEHHOTO PEBHUTEIAMM
HaTpUapXaabHOrO MUPOBO33PEHN.

2 Cwm.: Stanton E. C. The Woman’s Bible // The Internet
Archive. URL: https://archive.org/stream/thewom-
ansbible09880gut/wbibl10.txt  (mata  obpamenus:
24.02.2021).
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O pesarenpHocTy . CTO9HTOH MMeeTCsa
[OCTATOYHO OOLIMpPHAs IUTEPATYPa, a cama
«Kenckast Bubnusi» HEOTHOKPATHO TIEPEN3-
maBamach (kcrary, B 2018 1. Ha ppanIIy3cKOM
sI3bIKe OBUIA OIYO/IMKOBaHA KHNUTA HOJ, aHa-
JIOTMYHBIM 3aryiaByeM’, IIPeNCTaBIIABIIASL
coboii, mpasaa, He mepeBon The Womans
Bible, a caMOCTOsATeIPHYI0 MHTEpIIpeTa-
uuio bubnun B ¢deMuHUCTHYECKOM [yXe,
OPMEHTUPOBAHHYIO0 yXKe€ Ha COBPEMEHHYIO
aypuropuio). OngHako B Poccun o nocep-
HEro BpeMeHU, KOIZla CTa/Iy HOSABIIATHCA 10~
CBSILIEHHBIE €il MyONMMKALU, IesITeNIbHOCTD
aMepPUKAHCKOI CyPpa>KuCTKM ObLIa N3BECT-
Ha OTHOCUTE/IbHO MaJIO (II0Ka3aTe/lbHO, YTO
B 13BeCTHOM «bnbnmonornyeckom cnosa-
pe» A. MeHs, cO3TaHHOM B KOHIJe TIPOIIJIO-
rO CTO/ETNA, JAHHBIE O Hell OTCYTCTBYIOT).

NHKNI03UBHbBIN A3bIK: Npo6nema
mecTonmeHunn

Yro KacaeTcs COBPEMEHHBIX IpPOAON-
>katenmein O. CTOHTOH, BBIIIEAIINE K Ha-
CTOSI[EMY BPEMEHNU «IIOTUTKOPPEKTHBIE
TI€PEBOABI» BBI3BIBAIN ¥ IPOFOIKAIOT BBI-
3bIBaTb OXKMBJIEHHBINI OTK/IMK, B TOM YNC-
Jle B POCCUIICKOI HaydHOU nuTeparype [5;
12; 14]. Ilpu atoM - 4TO mpencTaBAeTCA
BIIOJIHE €CTeCTBEHHBIM — B LIEHTPe BHUMa-
HIUA OKa3bIBAIOTCA B IIEPBYIO Oouepefb aH-
[7I0SA3bIYHbIE BEpPCUM MOJOOHOrO popa us-
maHuit’. XoTs, KaK M3BECTHO, aHIIMIICKUIL
B COBPEMEHHOM MUpe JIeJICTBUTEIbHO He-
PefKO paccMaTpmBaeTCs KakK [I0OAIbHBIN
U JOMUHAHTHBIN A3BIK, a CO3[aHHble Ha
HEM «MHK/TI03MBHbIe Br6/m»* HepeaKo Bbl-
CTYNAaIT B KayecTBe CBOETO pofia obpasiia,
yKa3aHHbIe TeHIEHIIVN, KaK CBUJIeTe/IbCTBY-
eT XOTs Obl MPUBEJEHHDII BbIIIE IPUMEp C
¢dpannysckoit Une Bible des femmes, numetor
MeCTO 1 B [pyTUX IMHTBOKY/IbTYPaX, B 4acT-

1

Une Bible des femmes / dir. P. Daviau, L. Savoy, E. Par-
mentier. Genéve: Labor et Fides, 2018. 300 p.

Cp. 3amevaHne Mutpornonura VmapruoHa o reHiepHo-
HENTPabHbIX «MHKIIO3MBHBIX» Bepcuax: «JlaHHBI
CbeHOMeH VIMEET OTHOIICHUE HpeI/IMyH_[eCTBeHHO K
nepeBozaM brbmmu Ha aHIIMIICKMIT A3BIK» [7].

Cpenu HUX MOXXHO Ha3BaTb, B yacTHOCTH, The Inclu-
sive Bible: the First Egalitarian Translation. Lanham
Md.: Rowman & Littlefield Publishers, 2007. 808 p.

HOCTH, B HEMEIIKOI, Ha KOTOPOJ MBI OCTa-
HOBVIMCS HECKOJIBKO II03)Ke.

Pasymeercs, B MMEIOLIMXCA MOAXOMAX K
pelIeHnio TaHHOM 3afaun (0T49acTu oObsc-
HAIOIEIICs ¥ COOCTBEHHO IMHIBUCTUYECKY -
MV MOMEHTAaMN ) HabJII0AI0TCSI I HEKOTOPBIE
pasmmuns. Tak, B aHIIIMIICKOM A3bIKE IIpU
c1ab0il BbIPa)KeHHOCTHU KaTeTOpuy rpaMma-
TUYECKOTO pofia 00eCIeuUTb «MHKIIIO3VB-
HOCTb» TEKCTa, BEPOATHO, HECKOIbKO IIPO-
1je, YeM B HEMEILIKOM, Ifie IaKe 3a CTIOBaMIL,
0003HaYaAIOMMM HEKOTOPBIX JIMI[ >KEeH-
ckoro mnona (das Madchen, das Madel, das
Weib), sakperiena rpammarudeckas popma
cpenHero poga. Ham HemsBecTHO, ObUIM /U
HOIBITKM CO3JjaTh T'eHJIePHO-HelTpaibHbIe
Bepcuu Brbmuu Ha rpysMHCKOM fA3bIKe, HO
ABHO OIMH MOMEHT, BBI3BIBAIOLIMII BechbMa
Cepbé3HYI0 03a00YEeHHOCTh y CO3ZaTesneil
HOJ0OHOTO POJia aCeKCya/IbHBIX IIePEBOJIOB,
B 9TOM C/Iy4ae ObII ObI IIOJTHOCTBIO HepeJle-
BaHTeH. Peuyb naéT 06 MCIIONIb30BAHNUY JINY-
HOTO MECTOMMEHIS TPETbero ML OH IS
obo3HaueHns obiiero popa. [TokasatenpHa
B 5TOM OTHOIIEHUIT OfHa U3 Hamubosee 1o-
Hy}IHprIX AHTJIOA3BIYHBIX BI/I6TH/HZ HalIero
Bpemenu — New International Version, tre
BOIIPOC, JONYCTMMO I YIOTpeOneHne Me-
CTOMMEHMIT MYXXCKOTO popa he, him, his B
KayecTBe 00Lero 0603HayeHus I10 OTHO-
IIIEHNI0 K MY)K‘{I/IHS.M 1 JXE€HIIVMHaM, paS6I/I'
paetcst BecbMa mozpo6Ho. IIpnyuém mopxon
aBTOpOB Hpe}:[CTaBHHeTCH He JIMIIEHHBIM
mobonbIiTcTBa. [Ipexxzie BCcero oTMevaeTcs,
YTO B Te€X CIy4asX, KOIJa ajgpecaT O4eBU-
IieH, B TEKCTe VCIIO/Ib3YIOTCS TeHepHO-Hell-
TpaHI)HI)Ie MECTOMMEHMA MHOXECTBECHHOTO
qyuciaa, XO0TA HpI/I 9TOM U HpI/ISHaéTCH, qTO
TPafVILMOHHOE IPJMMEHeHMe OCTAéTCS HO-
CTATOYHO PACIPOCTPAHEHHBIM U B CHVDKEH-
HOM BapMaHTe COBPEMEHHOTO AHIIMIICKO-
ro: “This usage does persist at a low level
in some forms of English, and this revision
therefore occasionally uses these pronouns
in a generic sense. But the tendency, recog-
nized in day-to-day usage and confirmed by
extensive research, is away from the generic
use of “he,” “him,” and “his” In recognition
of this shift in language and in an effort to
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translate into the “common” English that
people are actually using, this revision of
the NIV generally uses other constructions
when the biblical text is plainly addressed to
men and women equally. The reader will fre-
quently encounter a “they;” “their” or “them”
to express a generic singular idea”™.

Yro e KacaeTcs NeKCeM rman U man-
kind, xorma peup UFET O YETOBEIECKOM POfE
B L[e/IOM, TO 110 OTHOLIEHMIO K HUM BbIOpaH
KOMIIPOMUCCHBINl BaPUAHT — MX IIpUMeHe-
HIe JIOIyCKAeTCs HApAMY C APYTUMMU Cpefi-
crBamm: ... most English speakers today
tend to hear a distinctly male connotation
in this word. In recognition of this change in
English, this edition of the NIV, along with
almost all other recent English translations,
substitutes other expressions when the origi-
nal text intends to refer generically to men
and women equally. ... On the other hand,
“man” and “mankind,” as ways of denoting
the human race, are still widely used. This
edition of the NIV therefore continues to use
these words, along with other expressions, in
this way™.

ITocKO/bKY B TPY3MHCKOM S3bIKE OT-
CyTCTBUE IPaMMAaTHYeCKOIT KaTeropuu popia
pacmpocTpaHsAeTcss M Ha MeCTOMMEHMN,
obo3HavawIMe TpeTbe /N0, Hpuberarsb
K 3aMeHe e[MHCTBEHHOrO 4YNMCIIa MHOXe-
CTBEHHBIM B OOJIBLIMHCTBE CTy4aeB BT
nu noTpebyeTcs (ecy BOIPOC O CO3TAHNUM
O7f00HOTO pofia «MHKIIIO3MBHBIX Bubmmii»
[O-TPY3MHCKY BOOOIIe BOSHUKHET).

lFeHaepHO-NONUTKOPpPEKTHble bubnun:
onbIT TUNONOrNN

Paccyx/ast 0 HEKOTOpOI 061elt THIo-
JIOrMY HOJO0OHBIX BEPCHIL, MOXKHO BBIJE/IUTD
cpenn HUX (€CTeCTBEHHO, HECKOIBKO YIIPO-
st CUTYalnio) CIefyloliye pasHOBU/JHO-
cTu: 1) MpakTUYecKy MOMHYIO IepepaboTKy
OmOIIeiicKoro TeKcTa, B psfe crydaes (ax-
TUYECKY IPUAAIOIIYIO eMY IPSIMO IPOTUBO-
HOJIOKHBII XapakTep B /{yXe YHOMSIHYTOTO
Bbllle «(PEeMMHICTIYECKOTO OOTOC/IOBI»;

' Holy Bible. New International Version NIV. Grand
Rapids, Michigan: Zondervan, 2011. P. VI-VIIL.
> Ibid. P. VL.

2) co3maHue HOBBIX BepCMil, C OLHOI CTO-
POHBI, IPOBO3IJIALIAIOINX CTPeM/ICHMEe K
aJIeKBATHOI Iepefade opurunana (t.e. 6e3
KpallHOCTE!l TUIIa 3aME€Hbl OIpeJeNeHusA
Bora xak oTIja Ha «MaTb», HO C VMCIIOIb30-
BaHMeM MHK/IIO3MBHOTO S3bIKa TaM, I7ie, 110
MHEHMIO aBTOPOB, 3TO JIOIYCKaeT MHTep-
[IpeTayisi COOTBETCTBYIOIMX (ParMeHTOB);
3) ucronb3oBaHmMe IMOZOOHBIX TeHIEPHO-
HelTpalbHbIX (HOPM IPY pefaKTHPOBAHUU
K/IaCCUIeCKUX («HAIMOHAIBHBIX») TI€PEBO-
noB Casiennoro [Incanus ¢ 11e1bio cuenaThb
ux 6ojee MOMUTKOPPEKTHBIMU.

Cpeny HeMeLKMX Bepcuil K IepBOMY
Ty (IpaBia, ¢ HEKOTOPLIMY CYIIeCTBEH-
HBIMJ OTOBOPKaMJ) MO>KHO OTHECTU OTHO-
CHUTE/IbHO He[laBHO BbILIeAIIyIo B [epMannu
HecKoNbKUMU uspganuamu Bibel in gerechter
Sprache, cosaHHYI0 KOJUIEKTMBOM aBTO-
poB nop pykosoacTtsoM Jlymsbl Mertijiep.
Kak oTMevaroT eé cosmaTeny, caM TEPMUH
gerechte Sprache ipepicraBsieT co60it yTBep-
puBLIyIOCA ¢ 80-X IT. IPOILITIOTO BeKa Iepe-
maay (Wiedergabe) ncronssyemoro 8 CIIA
nousTust inclusive language (cm. Boiie). Of-
HAKO HEJIb3sA HE 3aMETUTD, YTO S9KBIMBAJICHT-
HOCTb B JJAHHOM CITyJae IpPeJCTaB/sIeTCs OT-
HOCUTE/IbHOI: aHITINIICKOe inclusive camo 1o
cebe B A3bIKOBOM IIAHE MOXKET pacCMaTpu-
BaTbCsI KaK HEMTPaNbHOE, TOT/jA KaK HeMel|-
Koe gerechte HeM30eXHO BOCIPUHUMAETCH
KaK IpeTeHAylollee Ha «IIPaBUIBHOCTDY,
Koen HpOTI/IBOCTOHT BepCI/II/I <(HeraBI/I}'H)-
Hble». [I09TOMY aBTOpPBI COWIM HEOOXOmM-
MbIM OFOBOPI/ITI), 4TO Hpe,[UIO)KeHHOC nMn
Ha3BaHNe OTHIONb HE O3HAYAeT OTPUIIAHUS
APYTUX CYIIECTBYIOIMX IIEPEBOJOB, a peyb
unéT 06 0co00I «IIPaBUIBHOCTIY, KOTOpas
6bI COOTBETCTBOBA/IA OCHOBHOI Teme bu-
6myn: “Der Name Bibel in gerechter Sprache
erhebt nicht den Anspruch, dass diese Uber-
setzung gerecht ist, andere aber ungerecht
sind. Sie stellt sich die Ausforderung, dem
biblischen Grundthema Gerechtigkeit in be-
sonderer Weise zu entsprechen™.

* Bibel in gerechter Sprache. Miinchen: Giitersloher Ver-

lagshaus. Giitersloh in Verlagsgruppe Random House.
GmbH, 2011. S. 9.
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B mHTepecylolieM Hac IIaHe CO3faTeNN
Ha3BaHHOJ KHUTU IOAYEPKMBAIOT [JBA MO-
menTa. [IpusHaBas, uro bubnus oTpaxaer
[aTpUApXajbHBIl MUP U UCHONb3YeT JIeK-
CHKY U TpaMMatiyecKye GOpMbl MY>KCKOTO
pozma (Nun stammt die Bibel au seiner pan-
riarchalen Welt und spricht oft grammatisch
nur von “Séhnen Israels” und “Jungern”),
aBTOPbI 3aJAIOTCA PUTOPUYECKUM BOIIPO-
coMm, OymeT u Takas «9UcTO GUIOIOrnde-
cKas» Iepefiava, IPeACTaBIeHHas IPaKTu-
94eCcK! BO BCEX CYIECTBYIOLINX IIePeBOfax,
BEepHOI TakXe U mo cymecty? IlonsaTHO
— y4MUTBIBasg YCTAaHOBKMU TBOPLOB «bubmun
Ha INIPaBI/IPHOM S3BIKE», — YTO OTBET Ha
9TO [aéTcsi aOCOMIOTHO OTPUILIATENbHBIN. B
CBA3MY C 9TUM IOAYEPKMBAELTCH, YTO HE0OXO0-
AVIMO IIPYHUMATDb BO BHMMaHI€ COLYaTbHO-
VICTOpUYECKIE YCIIOBY, YTOOBI BBIACHUTD,
He BKJIIOYAeT /U MofobHoe 0603HaueHue u
JKEHIMH M — 4TO OCOOEHHO MHTEpecHO —
KaK B «CETOJHSIIHEM sI3bIKe» 0003HAYATIOCh
651 TOKOOHOE TIOTIOKEHIE Belilell (TymaeTcs,
IIOHSATHO, KaK ...): “Ist aber rein philologisch
korrekte Ubergabe - die man in praktisch
allen anderen Ubersetzungen nachlesen
kann - auch die sachlich richtige? ... Es ist
notwendig, jedes Mal auf der Grundlage so-
zialgeschichtlicher Forschungen zu fragen,
ob eine mpnliche Bezeichnung auch Frau-
en umschliefit und wie in unserer heutigen
Sprache der betreffende Sachverhalt bezeich-
net wiirde™.

Bropoit moMeHT (110XKasmyit, sIBJIIIOLINIL-
cs1 OffHOI 13 Haubosee ApKKX d4epT «pemu-
HU3MPOBaHHBIX Br6mit» aTOrO THMIA) OTHO-
CHUTCA Y>Ke K 0003HaYeHMI0 HaMEHOBaHUA
Tocniofa, KOTOPBIIL, ITO MBIC/IV ABTOPOB, TaK-
e He JO/DKEH XapaKTepu30BaTbCs B IpaM-
MaTU4YecKOM IUIaHEe UCKTIOUUTEIbHO MYK-
ckuM popoM. ITpu 9TOM HpPUMHLMINMAIBHO
paccyX/ieHNs IPaKTUYeCK) He OT/INYaI0TCs
10 YCTAHOBKAaM OT IIPELIeCTBYIOIIero pu-
Mepa: XoTs 0 bore B rpaMMaTiuecKoM IIaHe
IIPUHATO TOBOPUTD B MY>KCKOM POJie, 3/1eCh,
OILATH-TaKM, VIMEETCA MHOXKECTBO IpU3HA-
KOB ¥ OJHO3HaYHBIX (OPMYIUPOBOK, Je-

' Ibid. S. 10.

MOHCTPUPYIOINX, 4YTO Bor He nmopg4YmMHAeTCA
IIOJIOBON IIPUHAMJIEXKHOCTU.

Ha ocHOBe IByX yKasaHHBIX KpUTepu-
€B JleJlaeTCA BBIBOJ, YTO CJI€fyeT IOpBaTh
C Tpajuuuelt rnepegaBath OMbIEiCKOe MMs
Bora uepes cnoso «locmoms» (Herr): “Fur
das Profil dieser Bibeliibersetzung ist ferner
zentral, dass durchgéngig versucht wird, Gott
nicht einseitig mit grammatisch ménlich Be-
zeichnungen zu benennen. ... Obwohl von
Gott grammatisch sich iiberwiegend mén-
lich geredet wird, gibt es seine Fiille von Si-
gnallen und eindeutigen Formulierungen,
dass Gott jenseits der Geschlechtspolaritit
steht. ... Beide genannten Kriterien sind
wichtige Griinde, mit der Tradition zu bre-
chen, die den biblischen Namen Gottes mit
“Herr” wiedergibt™.

Cpepnu Bepcnmit Broporo Tuia Hambosee
u3BeCTHa, noxanyit, Gute Nachricht Bibel,
IpeJCTaB/IANIasA COO0I CBOETO PO «CKIIO-
HeHJe Ha HeMeLKUi1 /1afj» NPUHLUIIOB, KO-
TOpBIE JIITI) B OCHOBY aHINIOA3bIYHO Good
News Bible /| Good News Translation, onmu-
paBLIelicA Ha NPUMHLMIIBL «JMHAMIIECKON
skBuBameHTHOCTM» IO. Hantgpr. Cospanne
€€ oTHOCUTCA K 80-90-M IT. IPOIIJIOTO BEKA;
OJIHAKO, KaK U JpYyrue MopoOHble BepCu,
OHa NEePUOSUNYECKN TIEPEN3TAETCA C TOM VN
VHOJI CTeIleHbI0 IepepaboTKy, B KOTOPBIX
He IIOCJIEIHIOI0 PO/Ib UIPaeT U CTpeM/IeHIe
YCUINTD «I€HJepHOe paBHOIIpaBue». Teope-
TUYeCcKe eK/Iapalny 31ecb OObIYHO HOCAT
MeHee SIATUPYIOWUI [y IpUBep)KeHLeB
TPaMIMOHHBIX BepCUil XapaKkTep, OZHAKO
«TeHfIepHas 03a00YEHHOCTb» JJOCTaTOYHO
SBCTBEHHO IIPOABIAETCA U B HUX. OI_[HI/IM
u3 Haubosee SIPKUX IIPUMEPOB MOCTIETHEIT
MO>KHO CUMTATh «PacLIpeHue» 0OpaleHs
K ayguTtopum 3a CYET BK/IIOYEHUSA B HETO
HaMMeHOBAHMI JINII )KEHCKOTO T1o/1a. B aToit
CBSI3 OTMEYAjIOCh, YTO 9TO HepBast (Ho, fo-
6aBMM, [aneKo He IMOCTIENHsIA) HeMelKas
Bubnus, xoTopas K TpajguLMOHHOMY 00-
palleHnio «Oparbsa» HOOaBMIA <M CECTPBI»:
“..war sie die erste Ubersetzung, die die
Bedeutung und Rolle von Frauen sichtbar

2 Ibid.
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macht, z.B. mit der Redewendung: ,,Briider
und Schwestern®”. Cp. ITocnanue x ¢punnn-
nuiinam (4.1) amocrona IlaBma B Bubnun
JTrorepa 1545 r.: “meine lieben und ersehn-
ten Briidder” u B Gute Nachricht Bibel: “meine
geliebten Briidder und Schwestern™.

AHanmusupys nepeBofbl TPeTbero THUIIA,
11e71ecO000Pa3HO B IIEpPBYIO OYepeNib Ha3BaTh
camy bubmmio Jliotepa. CrpaBeianBoCTy
panm, clefiyeT cKasarb, 4To caM Jliotep Hu-
KOI7la He paccMaTpyBail € (MCIO/Mb3Ys BbI-
paXkeH1e OJTHOTO M3BECTHOTO YICTOPUYECKO-
ro JiesiTesNs, CKa3aHHOe, IPABJIa, 110 APYTOMY
HOBOJy) «KaK HEYTO 3aKOHYEHHOE U HeIlpu-
KOCHOBEHHOE», 0 4éM HEOIHOKPATHO Iyca-
JI1 MHOTHe aBTOpHL. [IpuBeném B 3TOI CBA3K
LUTATy U3 IepBOI Omorpadum HeMenKoro
pedopmaropa Ha PycCKOM s3bIKe, OIyO/Iu-
KOBAaHHOI1, KCTaTH, €Ill€ B COBETCKOE BpeMH:
«HenpuMmupyMblil B TEONIOIMYECKUX CIIOPax
C IIPOTUBHUKaMI, Jl10Tep OBl Opa3nuTeib-
HO TepIJM II0 OTHOLICHMIO K KPUTHUKE CBO-
eit epeBOIYecKoil paboThl (K e€ HayIHOMY
¢buonornyeckoMy KOppeKTUPOBaHUIO, KaK
MBI cKasanu 6b1 cerops). OH 1Ié1 HaBCTpe-
4y IOIpaBKaM: OH MCKasl Bo3pakeHuii. Jlo
KOHIIA JHEN co3jaTelb HeMelKol bubmumu
HEYCTaHHO COBEPIIEHCTBOBAI CBOE TBOpeE-
HIe ¥ CO3BIBAJI HOBBIE I HOBBIE “PEBM3VOH-
Hble KOMUCCHHU 10 TepeBony CBSIIEHHOTO
mucanus’» [11, c. 258].

Co6CTBEHHO, Ha 9TO 0OCTOATENBCTBO U
CCBUIANINICH €T0 MPOJOJDKATENN, 3aHUMaB-
IIMeCs] IEPECMOTPOM ¥ PEJAKTUPOBAHUEM
JIIOTEPOBCKOTO TIEPEBOfIA B IIOCIIEAYIOIIE
rogpl. OmHAKO HeNMb3sl He OTMETUTD, YTO
cTparerus «coBpeMeHHON bubmmm Jlote-
pa» (Hanbosmee BayKHBI B 3TOM IIJIaHE BepCIsI
1984 1. u, ocobenno, 2017 1. — mocnenHssA
ObUTa puypodeHa kK 500-1eTHeMy 00mIel0
Pecdopmanyn) ucxonnna B MHTEPECYIOIEM
HacC BOHpoce 713 HECKOJIbBKO MHBIX HPI/IHLH/I-
noB. Peub 11a He CTONMBKO O «(uUIONOTH-
YeCKOil KOPPEKTUPOBKe» (T. €. BBIABIEHNUN
CIy4aeB PACXOXK[EHWsI C OPUTHMHAIOM WU
UX YCTpaHEHWUs), CKOJIbKO, HAIpPOTUB, 00

! Gute Nachricht Bibel // ERF Bibleserver : [caitt]. URL:
https://www.bibleserver.com/bible/GNB (mara o6pa-
meHnst: 26.02.2021).

OTXOfie B psfie CIy4aeB OT Heé pajy — Kak
BBIp@Xa/IMCh cosparenyu «bubmum Ha mpa-
BIJIBHOM SI3BIKE», UbJl PACCY’KHEHNS MBI
OPUBOIMIN BbILIE, — «BEPHOCTY IO CYIIle-
crBy». IlpaBma, cosparemsimu Lutherbibel
2017 B 60rbleil CTEIIEHN MOLYEPKUBAETCS
nyerer K A3bIKy JIIoTepa, OKa3aBIIeMy CTO/b
60b1II0E BIMsAHVE Ha HEMEL[KUIT A3BIK U JIU-
TepaTypy, M HE[OMYCTYMOCTb HACU/IUA HaJ,
HVIM, OfJHAKO TYT )X OrOBapMBaeTCs, 4TO,
TeM He MeHee, 9Ta «HOBas1 bubnusi» Jo/mKHa
CTaTb «TeHJIePHO-CIIPABE/INBOI», BCIIef-
CTBME 4ero Tpebyercs, OILIThb-Taky, foba-
BUTb K «OpaThsiM» «cecTép» (4TO, KaK MBI
BUJieNny, ABJAETCA OOMUMM B TaKOro pofia
BepcMAX), a TakoKe — 37Iech Kak pas 1 cKa-
3bIBA€TCS COOCTBEHHO JIMHI'BMCTUYECKMI
MOMEHT - 3aMEeHWUTb IIpM 00O03HaYeHUU
JKEHIIMHBI C/IOBO CpenHero poxa das Weib
JIeKceMoIl >KeHCKoro popa die Frau: “Der
deutschen Sprache Luthers soll keine Gewalt
angetan werden ... immerhin hat der Refor-
mator mit seinem geschliffenen Ausdruck
und einem reichen Wortschatz die Deutsche
Sprache und Literatur tiefgreifend gepragt.
Die neue Bibel soll jedoch gendergerechter
werden ... So wird der Wortlaut ,,Briider®
beispielsweise zu ,,Briider und Schwestern®
umgedndert. Zudem wird das Wort ,Weib*
weitgehend durch ,Frau® ersetzt werden™
HeiticTBUTEMbHO, TaKasi 3aMeHa OTYET/IMBO
npefcrabeHa B psafe ¢pparmentos. Tak, B
mepBoM nocmanuu K Tumodero (2:12) ucxon-
HoMy moTeposckomy “Einem Weibe aber ge-
statte ich nicht das sie lere” B Bepcusix 1984 un
2017 rr. coorBerctByet “Einer Frau gestatte
ich nicht, dass sie lehre™. IIpumeuarensHo,
YTO M3JIaTa/INCh U3/I0)KEHHBIE BBIIIIE «3aI10-
Be[l) TeHJIEPHOTO PAaBEHCTBa» B CTATbe IOJ
nasanvem: “Neue Ubersetzung: Luthers

2 Kreuzer G. Neue Ubersetzung: Luthers Bibel soll weib-
licher warden (30.03.2015) // |Hamburger Abendblatt :
[caiit]. URL: https://www.abendblatt.de/ratgeber/wis-
sen/article205230741/Neue-Uebersetzung-Luthers-
Bibel-soll-weiblicher-werden.html (gara o6pamenns:
26.02.2021).

3 Timotheus 2 — Lutherbibel 2017 (LU17) // Deutsche
Bibelgesellschaft : [caitr]. URL: https://www.die-bibel.
de/bibeln/online-bibeln/lesen/LU17/1T1.2/1.-Timo-
theus-2 (gara obpamenns: 26.02.2021).
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Bibel soll weiblicher werden”, 1. e. ¢ ucnonb-
30BaHIEM TOTO K€ CAMOTr0 KOpHs weib-, KO-
TOPBIT BBI3BIBAET ¥ OOPLIOB C «CEKCH3MOM»
CTOJIb OTPUIIATEIBHOE OTHOIIIEHIE.

MonuTKOPpPEKTHOCTb U pyccKue
nepesBoAbl bubnuu: urHopmpoBaHmne
unu oTpuyaHue?

Heckonbko C/I0B O «TeHJepHOM BOIIPO-
ce» B pyccKux mepesogax bubmmu. Kak us-
BECTHO, MX MOsABIeHMe, HaunHass ¢ CHUHO-
TAJIbHOTO TepeBOfia, MPU3HAHHOTO ceifdac
CBOETO pOJa «HALMOHAJbHON» Bepcueit
CasmenHoro Ilncanms, compoBOXAMOCh
BecbMa HEOIHO3HAYHOIl peakiueil, a He-
KoTOpble Bepcuu (mpexpe Bcero «Pamoct-
Hasa Bectp» B. H. KysHenoBoii, Boulesas
B repepaboTaHHOM Bufe B KauecTBe HoBo-
ro 3aBera B COBpeMeHHBIIl PYCCKuUil Iepe-
Bon Poccuiickoro 6m6seiickoro ofmecTsa
2011 n 2015 rT.) CIIpOBOLVIPOBANIM BecbMa
ocTpylo noneMuky. OfHaKO cpefiu MHOTIO-
YJC/IEHHBIX 3aMe4YaHUll YIPEK B HEOIPAB-
HaHHON (eMUHM3AUNM TEKCTa, HACKOIBKO
HaM J3BECTHO, He IpefbABAics. [loHATHO,
YTO CUTYyalMs, aHAJOTMYHAs MCTOPUM CO
croBoM das Weib, K pyccKOMY SI3BIKY BOOO-
Ile HempyuMeHrMa (KaK M BBIBUTABIIASICS
I10 OTHOILEHMIO K aHIJINIICKOMY Woman Ipe-
TEH3M 13-3a BTOPOTO Ha/IMYEeCTBYIOLIETO B
HEM KOMIIOHEHTA, B CBS3U C YeM ITOSIBUICH
BapMaHThl TUIA womyn, womban n T.1IL).
Yro ke KacaeTcst «OpaTbeB U CECTEP», 31eCh
PYyCCKue Bepcuy IMpOAB/IAIT ABHOE €MHO-
myline — cp. Hepefady gpparmMeHra us mpu-
BenménHoro Boile ITocnanmsa amocromna Ilas-
ma K pummmnnuiinam (4:1) 8 CuHOZaIBHOM
nepeBopie, Bepcunt Poccnitckoro 6mbeiicko-
ro ofIecTBa 1 TaK Ha3bIBAEMOJ 3a0KCKOI
bubnmnm, cospgaBaBIIeiicd IO MHULMATUBE
POCCUIICKMX aIBEHTUCTOB B 3aOKCKOM My-
XOBHOII akajfieMmu': «OpaTbsi MOM BO3JIIO-

! Vcnonb3oBaHBl ClefyIOLIMe W3JAHUA HA3BaHHbIX

ncTounukoB: bubnua. Kaurm Cesamennoro Ilnca-
Hus Berxoro u Hosoro 3aBera. M.: Poccuiickoe 6u-
6nerickoe obmectso, 2013. 1233 c.; bubmma. Kauru
Caamjennoro I[Incanus Berxoro m Hosoro 3asera.
Kanonmyeckne. CoBpeMeHHBINI pyccKuii mepesop /
pen. JI. B. Manesuy, V. C. Kosbipes. M.: Poccuiickoe
6ubneiickoe 06mecTBO, 2015. 2640 c.; bubnua. Kuuru

6/1eHHbIe U BOXJeneHHble» (CHHOMANbHDIN
nepeBoy;) / «IoOuMble MOV U >KeTTaHHBIE
oparbsa» (Ilepeson PBO) / «bOparba mon
BO3/MI00/IEHHbIE UM JKelnaHHble» (3aoKckas
Bubmus). He 3aTparumBaercst 3TOT BOIPOC
- B OT/IMYME OT PACCMOTPEHHBIX 3alla/{HbIX
BepCcUil — ¥ B IPEAMCIOBYAX K Ha3BaHHBIM
U3JJaHMAM, TJie M3JIaraloTCs TeopeTudyecKie
IPUHLMUIIBI X aBTOpoB. [IpuHKMMas BO BHU-
MaHue, 94T0 Poccuiickoe 6ubmnerickoe obie-
CTBO MO3UIMOHMPYeT ce0s KaK BHEKOH-
(deccroHanmbHasA opraHmsanysg, a 3aoKcKasd
aKajgeMusa HOCUT OTKpPBITO HeIPaBOC/IaB-
HbIII XapaKTep, MOXHO IPeIIO0IOKUTD, YTO
OTMeYeHHas 0COOEHHOCTD B OIpe/eEéHHOI
CTeIlleH!) OTPaKaeT LIeHHOCTHbIE YCTaHOBKY
IIpe/ICTaBUTENIENl OTEYECTBEHHOM JIMHIBO-
KY/IBTYPBI, la>Ke Pas/INyalolyXCs 110 penu-
TMO3HON mIpuHamIexxHocTn. Paxrmyeckoe
OTCYTCTBME B PYyCCKUX Bepcusax CsleH-
Horo Ilmcanmsa - B oTnmume ot 3alagHbIX
- «(heMUHNCTUYECKOTO TPEH/a» TIPU3HAIOT
Y aBTOPBI, HOCTATOYHO OJIaroXKeaTenbHO
HACTPOEHHBIE 10 OTHOILIEHNIO K HeMy?. YTo
KacaercA npepcrasurenent Pycckoir IIpaso-
cmaBHOV llepkBy, TO MX OTHOLIEHME K IIO-
HOOHBIM MHTEpPIpPETALUAM SCHO BBIPasUI
murponomut Vimapuon: «IlepeBomumk He
yMeeT IpPaBO HPUBHOCUTH B OMOIeiicKmit
TEKCT OT3BYKM HOBOMOIHBIX HMCKYCCHUIL,
9yKabix  Mupy bubmmm. IlpaBocmaBHas
ITepkoBb OCTIEOBATENBbHO BHICTYIIAET IIPO-
TUB Tak HasbiBaeMbIX gender-neutral (neii-
TPA/IbHBIX B II0JIOBOM OTHOILIEHVI) BepCuit
Bubmuu, B KoTophIX prMeHnTENbHO K Bory
VICIIONIb3YETCs “MHK/TIO3MBHBIN s3BIK . Pac-
npocrpaHéHHble Ha 3anazie GeMUHUCTCKIE
Bepcuu [TrcaHns BOCIPUHMMAIOTCA IPaBoO-
C/IaBHBIM XPMCTMAHMHOM KaK HeIO3BO/IN-
Te/IbHOEe IOCATAaTe/NbCTBO Ha CBAILIEHHBIN
TEKCT, TpaHMyaliiee C KOI[yHCTBOM» [7].

Casennoro IIucanusa Berxoro m HoBoro 3aBera. B
COBpeMeHHOM PYCCKOM IiepeBofie /1of, per. M. I1. Ky-
nmakoBa. M.: MiHctutyT nepesofa bubmu mpu 3aok-
CKOJI IyXOBHOII akafiemun, 2015. 1856 c.

«He Bo Bcex Mmdax >KeHIIMHA — IMPUYMHA TPeXoIla-
nenus». bubneucr Ine6 Scrpe6os — o mombITKax de-
muHu3anyy CasamenHoit ucropun. becegosana Enena
Kynpssuesa // Oronexk. 2018. Ne 47. C. 38).
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3aknyeHne

Kak mnokasbIBaeT IpefCcTaB/lI€HHbII B
cTaTbe MaTepuan, «IIOMUTKOPPEKTHbBIE»
Bepcun CpsamieHHoro Ilucanus B ux «reH-
JepHO-MHK/IIO3MBHOM» UIIOCTACU, C OJHO
CTOPOHBI, MOTYT HECKOIBKO II0-Pa3HOMY
pelIaTh [TOCTaBAEHHYIO Iepel HUMMU 3afia-
4y — OT IIO/IHOII IlepepaboTKy 61bIeiicKo-
T'O TEKCTa B COOTBETCTBUM C HOCTyTIaTaMI/I
«peMUHMCTIYECKOTO OOTOCIOBMS» [0 Ya-
CTUYHON «(DeMUHM3ALMI» TPAJUIVIOHHBIX
BepCHil, CONPOBOXK/AeMOII OTOBOPKAaMI O
HEJJONYCTUMOCTY «TMHIBUCTUYECKOTO Ha-
cnmusi» Hap Humu. OfHaKo B MHO60M Cry-
Jae COOCTBEHHO (DMIOTIOTMYECKUIT aCTIeKT

IaXe B HEKOTOPBIX CIyYasX cojeprKaTeslb-
HOJI CTOPOHBI IOIJIMHHMKA — OKa3blBaeTCs
B 3HAUMTEIbHOI CTeTIeHM 3NMMMMHMPOBAH-
HBIM. B CBA3M C 3TUM IpefcTaB/AeTCs He
JIMIIEHHBIM OCHOBAHMA BOIIPOC: HACKOIBKO
BBINTOJTHEHHbIE B COOTBETCTBMMU C TpeboBa-
HUAMU TOMUTKOPPEKTHOCTY TEKCThI MOXK-
HO IPU3HABATb 1epe600oM, YIUTHIBAS, UTO
[IPOM3BOAMMBIE B YIOAY eil ImpeobpasoBa-
HUA He TONbKO BUFOM3MEHSIOT OPUTVHAI,
HO U HEPENKO IPUMAIOT eMy XapakTep, HI-
KaK He COIVIACYIOLIMIICA HU C 3II0XOIf, KOr#a
OH CO3JaBaJICS, HM C XapaKTePOM «IepeBo-
IVIMOTO» ITPOV3BEeHNUA?

BOCIIPOM3BEJIeHIE B IepeBofe GopMbl i Cmamust nocmynuna 6 pedaxyuio 05.03.2021
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TEOPETUYECKUE U NPAKTUYECKWUE BOMNPOCHI MEPEBOMA B PABOTAX
M. B. IOMOHOCOBA

lony6kosa 0. H.
VamypTcknii rocysapcTBeHHbIN YHUBEPCUTET
426034, r. Wxesck, yn. YauBepcutetckas, 4. 1, Poccwuiickas ®@egepauyns

AHHOTaynA

Llenb nccnenosaHns — npoaHanuauposatb pa6oTbl M. B. JToMOHOCOBA, B KOTOPbIX PaCcKpbIBatOTCS
ero B3rnafpbl Ha NepeBoj Kak BXHbI BUL MEXbA3bIKOBOr0 B3aMOLEACTBUA U HA PONb PYCCKOrO
A3blKa KaK A3blKa NepeBoa.

Mpouepypa u meTofbl. AHann3 ctaten M. B. JTomonocosa «0 nepesogax», Kotopast NpeAcTasneHa
B BN KOHCMEKTUBHbIX 3aMETOK, OCYLLECTB/IEH B CONOCTABSIEHUM CO B3rNaLaMu Y4EHOr0 Ha npo-
6r1emMy NepeBoAMMOCTU U POSIb PYCCKOrO A3blka B €& 06ecneyeHnmn B ero «Tpynax no qunonornu
1739-1758 rr.» llcnonb30BaHbl 0NucaTesbHbIA METOA U METOZ CONOCTABUTESIbHOIO aHanmsa.
Pesynbtatbl. M. B. JlToMOHOCOB OTCTamBas naeto nepeBoanmocTiu, T. €. CNOCOBHOCTM PYCCKOro A3bl-
Ka nepefasatb 0COOEHHOCTU OpUrMHana ¢ Heo6XoaAMMON NOSTHOTOIA. Y4EHBIA cYUTan HEOBXOAUMBIM
6epexxHoe OTHOLLEHME K PYCCKOMY A13bIKY, €ro 3aliuTy 0T HeonpaBAaHHbIX 3aMMCTBOBAHWIA, Npo-
HUKaKOLLWMX B NpoLecce nepesoaa. JIOMOHOCOB 0TMEYan 0COBEHHOCTH nepefayn pucdmbl, UMEH K
06paLLeHuni ¢ paHLy3CKOro A3blka Ha PYCCKUIA, UCMOb30BaHUE [ieenpuyacTus B A3blke nepesoja.
TeopeTnyeckas u/unu npakTuyeckas 3Ha4uMocTb. [IpoBeEHHOE UCCNE0BaHME AOMNONHAET Npej-
ctassienus o poniv M. B. JTomoHOCOB2 B MCTOPUI OTEYECTBEHHOMO NepeBosia i 0 3Ha4eHun chopmy-
NNPOBAHHOTO UM NMONOXEHNA 0 HEO6XOAMMOCTI 6EPEXXHOIr0 OTHOLLEHMS K CMOSIb30BAHUIO PYCCKO-
ro A3blKa Kak s3blka nepesoja.

Kntoyesbie cnosa: M. B. JTomoHOCOB, NepeBo, NepeBoLoBeLeHIe, NepeBoOAUMOCTb, PYCCKINIA A3bIK

THEORETICAL AND PRACTICAL ISSUES OF TRANSLATION IN THE WORKS
OF M. V. LOMONOSOV

0. Golubkova
Udmurt State University
1 ulitsa Universitetskaya, Izhevsk 426034, Russian Federation

Abstract

Aim. To analyze M. V. Lomonosov works, which reveal his views on translation as an important type
of interlanguage interaction and on the role of the Russian language as a target language.
Methodology. The analysis of M. V. Lomonosov’s article ‘On translations’, which is presented in the
form of synopsis, is carried out in comparison with the scholar’s views on the problem of translata-
bility and the role of the Russian language in its provision in his “Works on Philology of 1739-1758".
Descriptive and comparative methods are used.

Results. M. V. Lomonosov defended the idea of translatability, the ability of the Russian language
to convey the character of the original with the proper completeness. The scholar considered it
necessary to respect the Russian language and protect it from unjustified borrowings that penetrate

© CC BY Tony6kosa O. H., 2021.
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into it in the translation process. Lomonosov noted the peculiarities of transferring rhymes, names,
titles and forms of address from French to Russian, and the use of some grammar structures in the

translation language.

Research implications. The research adds to the understanding of the role of M. V. Lomonosov in the
history of Russian translation and the significance of his statement about the need for careful use of
the Russian language as the language of translation.

Keywords: M. V. Lomonosov, translation, translation studies, translatability, Russian

BBepeHune

AKTya/lbHOCTD VICCTIefloBaHUA 00YC/IOB-
7leHa HeOOXOMMOCTBIO [IPOAHATN3MPOBATH
porp M. B. JlIoMoHOCOBa B CTaHOBIIEHUM
OTEYeCTBEHHOTO IIE€PEBOJIOBENEHN, U3yde-
HUe VICTOPUM KOTOPOro MMeeT OOblIoe
3HaYeHMe /11 OCO3HaHMA OyIyIuMM Iiepe-
BOAYMKaMM U (UIONOraMy ITyOMHBI OT-
KPBITIIT B 00/aCTM MEXbsI3BIKOBBIX B3al-
MOJEVICTBII PyCCKOTO A3bIKa. B M3BecTHRIX
UCCTIeJOBAHMAX IO MCTOPUM IIepeBOfia B
Poccun ums JlomoHOCOBa 3aHMMaeT MOYET-
HO€ MeCTO, OfIHAKO ell|€¢ OCTAIOTCs TAKYHBI B
MIOHVIMAHWMY €To B3IJIAZI0B Ha POJIb IlepeBofia
B OTE€YECTBEHHON C/IOBeCHOCTU [4, c.214-
215; 5, ¢. 21-23; 7, c. 57-58]. PasButue ecre-
CTBEHHBIX U TYMaHUTAPHBIX HAYK B II€PUOL
Havasa u cepeguubl XVIII B. npepmnonarano
3HAKOMCTBO HIMPOKUX KPYT'OB UCCTIefloBaTe-
JIeil ¥ IperofiaBareiell ¢ MyOnMKasaMu u
o6pasIamMy IMTepaTypbl U UCTOPUY, IOITO-
My M. B. JlJomoHocoB (1711-1765) moxumMan
3HAYMMOCTb IIepeBOfia KaK MeATeNbHOCTH,
M OCO3HaBajl MOTPEOHOCTh COBPEMEHHOTO
eMy 00IecTBa MEPEeBOANUTh 3HAUYUTENTbHBIE
XyJOXKeCTBEHHbIE 1M Hay4yHble IIpOM3Befie-
HUSL C (PAHIY3CKOTO, HEMEIKOro, rpede-
CKOTO, JIATBIHM U JPYTUX ASBIKOB. Y4EHBIN
MHOTO IIepeBOANI M pelaKTUpPOBaJl IIepeBo-
Ibl COBPEMEHHMKOB.

Lenp mccmegoBaHusa — IMpoOaHAINU3UPO-
BaTbh paboTsl M. B. JToMOHOCOBa, B KOTOPBIX
PACKpPBIBAIOTCS €T0 B3IJIA/IbI Ha IIepeBOJ] KaK
BaKHBIVI BUJ MEXDbA3BIKOBOTO B3aMMOJEN-
CTBUS, Ha PO/Ib PYCCKOTO s3bIKA KaK SI3bIKA
IepeBofia, a TaKXXe PAcCMOTPETh YacTHbIe
BOIIPOCHI IIepeBOja, BO3HMKAMIME IIpU
nepefade TeX MV MHBIX A3bIKOBbIX SIB/IECHNUI
CpefcTBaMM A3bIKa IlepPeBOfa.

OcHoBpiBasicb Ha pykommcu «O mepe-
BOJax» B CeflbMOM ToMe «TpynoB mo ¢uto-

jgorum 1739-1758 rr.», usganuom B 1959 1.
B cobpanun counHennit JIOMOHOCOBa, a
TaKOKe Ha IPYMEYaHUsAX K 9T0lt paboTe, KO-
TOpbIE COIEP>KaTCs B 9TOM JKe TOMe M Ipu-
HaJIJIe)XaT WieHaM peflaKIYOHHOI KOJIIernu
U3JJaHNsA, YYUTBIBAs COBPEMEHHbIE IIOXO/bI
K IIepeBOAY M IepeBOJOBENEHNUIO, IIOIbI-
TaeMcsi cHOPMYIUPOBATh HEKOTOpbIE IO-
JIOKEHVS TIepeBOJYECKUX IpeCcTaBIeHni
y4éHoro'. Bo-mepBbIX, 3TO HUjes mepeBofu-
MOCTH, T. €. CIIOCOOHOCTY PYCCKOTO SI3BIKa
nepefiaBaTh OCOOEHHOCTV OpUTMHAIA, He-
3aBIUCUMO OT TOTO, C KAKOTO 53bIKa IIepeBOf
BBIIIO/IHAETCS; BO-BTOPBIX, 9TO CTU/INCTHU-
YecKkoe 1 XKaHpOBOe pasHooOpasue Mpons-
BeJleHIIT Ha PyCCKOM si3bIKe (B paMKax Teo-
puM «1ITHIel», KOTopas paspabaTbiBanach
JIOMOHOCOBBIM), KOTOpPOE II03BOJLS/IO YCTa-
HaB/IMBaTb OTHOLIEHMA TOXKAECTBEHHOCTHU
MEX[Y A3bIKOM OPUTMHAA U PYCCKUM SI3bI-
KOM C y4€TOM (pyHKI[VIOHA/IBHOTO CTUJIA, TO-
BOPsI COBPEMEHHDIM A3bIKOM JIMHIBUCTUKIL;
U B-TPETBUX, 9TO MPAKTUYECKIE 3aMETKI O
YaCTHBIX MePEBOJYECKUX TPYAHOCTSX, BO3-
HYKAIOLIMX TIPK Iepefjaye HEKOTOPbIX 0CO-
6enHocreil opurnHana: pupMbl (B caydae
paboTBl C TOITUIECKUM TEKCTOM), UMEH
u obpaiieHnii ¢ (paHIy3CKOro s3bIKa Ha
PYCCKMIi, OTHENbHBIX IPaMMATUYECKUX 5B-
neHnit (MCIONb30BaHMe [eelpuyacTus B
SI3BIKE TIEPEBOJIA).

O nepeBOgMIMOCTU

M. B. JIoMOHOCOB, WCIIOJIHEHHBII TIa-
TPUOTUYECKUX HAaCTPOEHUIl, MHOTO CHefasl
s peOPMIUPOBAHNUSA PYCCKOTO SA3BIKA, JIS

! 3pech u pamee umrupyerca: Jlomonocos M. B. Tlon-

Hoe cobpanne counHennit. T.7. Tpyzsr mo dumomno-
run (1739-1758 rr.). M.; JI.: VI3parenbcTBO AKageMun
nayk CCCP, 1952. C. 768 (nanee B CHOCKe Oy/eT yKa-
3bIBATHCS HOMEP CTPAHNIIBI).
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U3y4eHMsA OCHOB ero rpaMMaTUKV U Kpac-
Hopeunsa. MHorye u3 QpumIonornyecknx co-
YMHEHUI Y4EHOTO IPOHMKHYTBI MBICIAAMU O
KpacoTe PYCCKOTo sA3bIKa, €r0 CIIOCOOHOCTHU
HepefjaBaTh BbIpasUTe/IbHbIE CPeLiCTBA JIPy-
[UX A3BIKOB JI COOTBETCTBOBATH MM, & MHO-
IZla ¥ IPeBOCXOAUTh MX. [OBOpA SA3BIKOM
COBPEMEHHOI'0 MepeBONOBEJeHN, MOXKHO
JICTO/IKOBATb M3BECTHYIO LIUTAaTy O Kpaco-
Te PYCCKOTrO sA3bIKa KaK CBUJIETETIbCTBE 00
ybexxpénnoctu JIoMoHOCOBa B aBCOMIOTHON
[epeBOAMMOCTY MHOA3BIYHOIO Marepuasa
cpencTBaMM pycckoro ssbika. B Ilocssamie-
Hunu K «Poccniickoit rpammatuke» M. B. Jlo-
MOHOCOB yTBep>KJaJl, YTO B PYCCKOM A3bIKe
MO>KHO HalTU «BeIMKOJIEN}e UIIIIaHCKOrO,
XMBOCTb (PaHIy3CKOr0O, KpenocTb He-
MEIIKOT0, HEeKHOCTb MTAJIMAHCKOTO, CBEpPX
TOro 6OraTcTBO U CWIBHYIO B M300pake-
HYAX KPaTKOCTb TPEYecKOro M JIATMHCKOTO
A3bIKar'. VI yxe HeIOCPeCTBEHHO O Ilepe-
Bofe OH mucam: «CuabHOe KpacHOpeuye
[InueponoBo, BenukonenHas Beprunmesa
B)XHOCTb, OBMUIMEBO IPUATHOE BUTUIICTBO
He TepsI0T CBOETO JOCTOMHCTBA Ha POCCHIL-
ckoM (pycckom - O. IT) s3bike»>.

B cratbe «O HBbIHEIIHEM COCTOSHUM
CIIOBECHBIX HayK B Poccum» JlomoHOCOB
OTCTayBaeT MBICIb 00 OCOOBIX KadecTBax
PYCCKOTO $I3bIKa, pacCMaTpUBaeMbIX UM B
VICTOPUYECKOII IePCIIeKTIBE, KOTOpbIe fe-
JIAI0T PYCCKMI A3BIK YHUKAIbHBIM MHCTPY-
MEHTOM B Ipoliecce IepeBofia 3a CYET ero
CIIOCOOHOCTY  IIepefaBaTb HeOOXORMMBIe
CMBICTIOBbIe OTTEHKM sA3bIKA OpUTMHAsIA:
«Kpacota, Benukornenne, cuna u 60rarcTBo
POCCUIICKOTO fI3bIKa SBCTBYeT [OBOJIBHO
U3 KHUT, B IIPOLUIble BEKM NUCAHHBIX, KOT-
fla ellle He TOKMO HMKaKUX IpPaBWI I CO-
YMHEeHWIT HAallM IIPefKM He 3HalIM, HO M O
TOM €fjBa JIM JyMaJIi, YTO OHble eCTb MU
MOTyT ObITb»>. Bce 9Tu BBICKa3bIBaHMS CBU-
[eTeNbCTBYIOT 00 YOKIZEHHOCTM YIEHOrO
B VUCK/IIOUUTETIBHON CIHOCOOHOCTU PYyCCKO-
ro s3plka 9P QPEeKTUBHO CIYKNUTD SI3BIKOM

' C.391.
2 C.392.
* C.582.

mepeBofja 1 IlepefaBaTh j0Oble OTTEHKM
3HAYEHUJI JIEKCMYECKOTO0 COCTaBa U IpaM-
MaTNYEeCKOrO CTPOS MHOCTPAHHBIX A3BIKOB.
BriBOJ, 0 MEpeBOAMIMOCTY NIPOU3BENEHNI Ha
VMHOCTPAaHHBIX A3BIKAX CPEICTBAMY PYCCKO-
TO sI3bIKA SIB/IAETCS BaXKHBIM IIOTIOYKEHUEM,
sammmaeMbiM M. B. JIoMOHOCOBBIM, 1 TTOJI-
TBEPXKAACTCS IBYMA C IIOJIOBUHOI CTONIET-
AMU YCIIELTHOM NePeBONYECKON MPAKTUKY U
HeyracaeMbIM VHTE€PEeCOM K 9TOMY BOIIPOCY
B paborax nuuraucros XXI B. [2].

B nepesopax M. B. JlomoHOCOBa Bcerpa
IPOCTIEXNMBACTCST KaKas-TMO0 KOHIIEIIIVIs,
00OBSCHAOIAS [T0YeMY MMEHHO TaK Heob-
XOIVIMO HOHMMATh U OOBSCHITD TEKCT OpPU-
TMHa/Ia ¥ IepefaBaTh COfep>KaHue onpepe-
JEHHBIMI CpeNCcTBaMy B S3bIKe IlepeBOfa
[3]. M. B. JIoMOHOCOB aKTUBHO paboTasI Haf,
OCMBIC/ICHJIeM IIyTeil Pa3BUTHA PYCCKOTO
sI3BIKA B O0/IaCTM PUTOPUKY, IPAMMATUKI,
ctumuctuky. IIpuyéM 3HaAKOMCTBO C 3aKo-
HaMJl PUTOPUKM IPOUCXOAUIO B XOfe U3y-
YeHUs] aHTUYIHOM HMTepaTypr n KyHbTypr,
a TaK)Xe HEMELKOT0, PpaHIIy3CKOTO S3BIKOB
[6, c. 144]. Ero Tpynsl BHeC/IM BKIAf B OC-
BOCHIE LIC/IbIX IIJTACTOB Haquoﬁ JIEKCUKIN, a
TAaKXXe B Hpe,IICTaBJIeHI/IH O CTUINCTUYECKOM
MHOFOO6paSI/II/I A3DBIKOBBIX Cpe,IICTB pyC—
CKOTO I3bIKa, KOTOpPO€ OTPa’Kajoch KakK Ha
IIMcCbMe, TaK I B pI/ITOpI/IKe.

ITpu aTOM yu€HBIIT He cuuTa cebs mepe-
BOJJYMKOM, U IIepeBOJ, HAXOAM/ICA «Ha IIepH-
depun» ero HaydHOI [iesATeTBHOCTU. AHa-
nusupyA nepesopbl Jlomonocosa ns Iomepa,
A.H.EryHoB oTMedYaeT, uyTO IepeBojYe-
CKasl [IesITeIbHOCTD Oblma Hy>KHa JIoMOHO-
COBY TO/IBKO KaK MJUIIOCTpalusd, IpuMep K
ero yYeHMI0 O PUTOpUKe: «caM JIOMOHOCOB
BCErO MeHee MbICTN Cebsl MepeBOUNKOM
Tomepa mnu BooOIIe MEPEBOAUNKOM — Be-
POSATHO, ero camomobue ObII0 ObI laXKe 3a-
ZIeTO, ecy Obl ero 0O03HAYM/IN TAKUM Hau-
MEHOBaHNEM, — HAa TO UME/INCH HpI/ICH)KHI)Ie
aKa/ieMuIecKiie mepeBofInKm» [3].

Haxopsch B LleHTpe AMCKYCCUIT CBOETro
BpeMeH) II0 BOIIpocaM IepeBofa, Jlomo-
HOCOB (GOPMYIMPOBAT BaXKHble HPUHIIN-
IIMa/IbHbIC IIOJXO[bI, KOTOpI)Ie OKa3bIBa/IN
BIMSHME KaK Ha €r0 COBPEMEHHMKOB, TaK
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M Ha IIOCTeAyIolMe IOKONeHNUsA IepeBOJi-
ynKoB M TepeBoposenos. M. II. Anekcees
HasBasn XVIII B. «ONBITHBIM IEPUOLOM» B
UCTOPUM PYCCKOTO IIEpeBOfa, TaK KaK Ta-
Ki€ BbIJJAIOLIMeCs MO3ThI M JIMTepaTypHble
mesTenu, Kak JlJomonocos, Cymapoxos, Tpe-
IOVAKOBCKUIA, [lep>KaBuH, IPOABIAIN B 3TO
BpeMs «crenuduyecku akTMBHOE U TBOP-
YeCKOoe» OTHOUIEHNE K IIEPeBOJY, KOTOpoe
COOTBETCTBOBANO  KIACCULIMCTUYECKOMY
HOHVMaHNIO 3ajad repesopa [1, c. 130; 7,
c. 58]. TloaTbl, 3aHMMAIOLIVECA U TIePeBOJ-
YECKOIi [IeATeIbHOCThIO, YCTPaMBa/Ii CBOETO
poZia COCTA3aHMA, IEPEBOJA OIVH U TOT XKe
nogymHHKK. Hanpumep, B 1743 1. Ha MaTe-
puasne 143 ncanma ¢ yqactueM JIoMOHOCOBa,
Cymapokosa 1 TpeanakoBcKoro, a Takxe B
1760 1. JlTomoHocoB 1 CyMapoKOB IIpefcTa-
BIIM cBoM nepeBopbl ofibl JK.- B. Pycco «Ha
cyacTbe». HekoTopble cOOpHMKM ITOMeI Ay
pasHble IIepeBOfIbI BMeCTe, pacCYMThLIBAs Ha
HOJTOTOBJIEHHOTO YUTATe/A, CIIOCOOHOTO
OLICHUTDb JOCTOMHCTBA U HEJOCTATKM KaXK-
TOTO 13 IIePeBOJIOB, LIe/IbI0 KOTOPBIX CUUTA-
7I0Ch He CO3/laHVe eMHCTBEHHO YCIEITHOTO
U VMEWLIEro HeoOXOmMMble NOCTOMHCTBA
TEKCTa, & «yCOBEPLICHCTBOBAHME» IIEPeBO-
Za, yAydlleHne ero ka4ects [7, ¢. 57].

KpOMe YHMBEPCATbHBIX BBIBOJOB O II€-
pesogumocT M. B. JlIoMoHOCOB peman u
HepeBOfuecKiie IPobIeMbl, CBOVICTBEHHBIE
ero smoxe. Tak, HampuMep, pacIpoOCTpaHEH-
HBIM ABJICHNEM B HepeBonquKoﬁ{ IIpaKTNKe
XVIII B. 6bI1a paboTa He ¢ TeKCTOM-OPUIH-
HaJIOM, a C TeKCTOM-IIOCPEJHIUKOM, JOCTYII-
HBIM IIepeBOYMKY. Takas TeHIeHIA BbI3bI-
Bajla KpUTHYECKoe oTHolIeHe JJoMoHoCcoBa
1 IIpUBeEJIa €T0 K BbIBOAY, YTO «II€PEBOAUTD
nydine ¢ aBTorpaoB», T. €. ¢ OPUTUHAJIOB,
ABTOPCKUX TEKCTOB, & He C IIepeBOJOB WIN
HepeyioKeHnii 1 u30eratb IepeBOJOB C
«TeKCTOB-TIOCpeAHMKOB». IlepeBomueckas
IeATe/IbHOCTb TOTO BpeMeH! OblIa Cocpefio-
TOYeHa Ha BOIIPOCAX, KaK ITepeBeCTH TeKCT, a
He Ha BbIOOpe Ooj1ee Ha/IEKHOTO 1 IIPABIU/Ib-
HOTO MCTOYHMKA [6, c. 145].

O 6epeKHOM OTHOLUEHUU K PYCCKOMY
A3bIKY KaK A3bIKy nepeBofa

Bropoe monoxeHne, KOTOpoe sABIAETCA
3HaYVIMbIM [JIs1 Pa3BUTUA IIEPEBOAYECKUX
B3ITIAJIOB YYEHOTO, — «HE IOTEPATh JJOCTO-
VHCTB IITUISA» M IIPY 3TOM COXPaHUTDH «Be€-
NTMKOJIeNNe, CUIY ¥ HEXKHOCTb» PYCCKOTO
A3pIKa'. B 3TOM IyHKTe CBOEro KOHCIIEKTa
1o mnpobnemMaM InepeBofa JIOMOHOCOB IOJ-
4épKMBaeT HeOOXOMMOCTb Y4éTa CTH-
JIMCTUYECKOTO PasHOOOpasys  A3BIKOBBIX
CpefiCTB, MMEIOIUXCA B apCeHasie IepPeBof-
YMKa, & TaKKe OCO3HAaHHOIO U Oepe)KHOro
OTHOIIEHMA K PYCCKOMY A3bIKY KaK SA3bIKY
nepesozia. O Gepe)KHOM OTHOILIEHWM K pyc-
CKOMY A3bIKY CBUIETENDbCTBYET U TOT q)aKT,
4TO B IIpOrpaMMe€ CBOUX (bI/UIOTIOI‘I/[‘IeCKI/IX
UCCeloBaHMit B KadecTBe Iienelt JIoMOHO-
COB CTaBW/I M3y4YeHUe BOIPOCOB, KOTOpbIe
OH cHOpMYIMPOBATI CIIEAYIOMINM 0Opa3oM:
«O mpeMMyIecTBaX POCCUIICKOTO SA3bIKay,
«O uncrore ploccuiickoro] s[3pikal», «O
Kpacore p[occuitckoro] si[3bikal>

B «Poccniickoit rpammaruke» Jlomono-
COB IIMCAJL, YTO «TOHYalme ¢umrocodckme
BOOOpaXKeHMA U PacCy>KIeHMsA, MHOropas-
MNYHbIE eCTeCTBEHHBbIe CBOWCTBA U nepe-
MEHBI» OfIAI0TCSA BBIPAXKEHNUIO C TOMOIIBIO
CPefiCTB, MMEIOUINXCA B PYCCKOM S3BIKeE.
ITpu aTOM OH HOOABIIAN, YTO «EXKENU Yero
TOYHO M300pa3uThb He MOXeM, He A3bIKY
HalieMy, HO HEJOBO/JIbPHOMY CBOEMY B HEM
UCKYCCTBY TIPUITUCHIBATh JJOMKEHCTBYeM».
9Ta MbIC/Ib BBIpaXKanach yIEHBIM He TOMBKO
OTHOCHUTENIbHO TIPaBMI KpacHOpedns, HO 1
CBA3BIBAIACH B €T0 KOHCIIEKTaX 1 3aMeTKax
K CTaTbAM C BOIpocammu IepesBopa. Jlomo-
HOCOB CYMTaJ, YTO 4eM OOJblle YeloBeK
yInybnseTca B U3y4eHUe PYCCKOTO CIIOBa,
TeM 6OJIbIIe BO3MOXXHOCTE BBIPA3UTh MHO-
rooOpasye MbIC/Ieil CPeCTBAMU PYCCKOTO
A3bIKA OTKPBIBAETCA TIEpe] TOBOPSLIMM:
«6e3MepHO MUPOKOe II0JIe WM, TyYIIle CKa-
3aTb, efjBa IIpefe/ibl MMelolee Mope».® Takue
BO3MOXKHOCTH BO3HMKAIOT Ilepef] TIepeBof-

' C.767.
2 C.767.
* C.392.
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YJYKOM B IIpOIlecce M3y4eHUs IpaMMaTUKH,
TEOPUM «IITUJIEN», @ TAK)KE 3aKOHOB U ITpa-
BUJI PUTOPUKIA.

ITynkr 3 pykommcu «O mepeBope» CO-
TEep>KUT MBICTb O «CBOMCTBAX POCCUIICKO-
IO s3bIKa», pacKpbiBasg KoTopylo, Jlomo-
HOCOB KOHCIIEKTMBHO II€PEUUCTAET pAf
IIepeBOJYECKUX TPYAHOCTEN, C KOTOPbIMM
OH CTaJIKMBa/ICs B Ipoliecce cBoeit (uo-
JIOTMYeCKOIl HeATENbHOCTY U O0bACHEeHMe
KOTOPbIM MOXKHO HailT B psjie IyO/mKa-
unit JlomoHocosa mepuoma 1739-1758 rr,,
BK/moyass «Kparkoe pyKoBOACTBO K PUTO-
pUKe Ha IOJIb3Y JIIOONTENell CIaKOpeuns»,
«Poccniickyio rpaMMaTuky», «O HbIHEIIHEM
COCTOAHMM C/IOBECHBIX HayK B Poccum»,
«IIpepucnoBue o 1Mojab3e KHUT 1Ie€PKOBHBIX B
POCCUIICKOM A3BIKE» U JIp.

JIoMOHOCOB TIICall O KayecTBe IepeBofia
U HEKOTOPBIX IepeBOIYECKMX HEIOCTaTKaX,
KOTOpbIE, I10 €T0 MHEHNIO, BCTPpEIAINCh IIpN
IiepeBoJie C TPEYeCcKOro A3bIKa Ha 1l€PKOBHO-
cmaBsaHckmit. OTMeuas «rpedeckoe u3obm-
ne» 1epeBofioB, JIOMOHOCOB CUMTAJI, YTO B
IIPOIECCE MEXXBsA3BIKOBOTO B3aMMOJENCTBIA
OHO ABJIANIOCH MCTOYHMKOM «JIOBOJIbCTBA
POCCHIICKOTO CIIOBa», TO €CTh 3a CYET 3aUM-
CTBOBAaHUI [1aBajl0 BO3MOYKHOCTb Q)opMy—
JINPOBAHNA OTTEHKOB 3HaY€HM: CpENCTBAMM
PYCCKOTO sA3bIKa. XapaKTepu3ys MMeIoIIyecs
IIepeBOaIbl, OH OTMeYaJl, YTO «MHOI'€ MeCTa
OHBIX IIEPEBOJIOB HEJOBOILHO BPa3yMUTE/Ib-
HbI, OTHAKO IIO/Ib3a Hallla BE€CbMa BEJIMKa».
IlepeBonuBIIMEC KHUTM C TPEYECKOTO Ha
HepKOBHO-CHaBHHCKI/HZ HE MOI/I «KMMHOBATb
1 JOBOJIPHO OCTEPEYIDbC, ‘{TO6I:>I HE IIPUHATD B
IIepeBOy] CBOVICTB IPEYECKMX», OJHAKO «OHbIE
Ype3 JONTOTY BpeMeHI», oTMedaeT JIoMoHO-
COB, «II€pecTanmn 6bITI) IIPOTMBHDBI, HO BOLJIN
B oObIuaii». B xome MeXbA3BIKOBOII KOM-
MYHUKAIMM IPOUCXOAUIO IIEPEBOAYECKOE
OCBO€HME TIOHATUII ¥ KaTETOPUIl B PYCCKOM
A3bIKe, KoTopoe JIOMOHOCOB copmymmpo-
BaJI C/IEfyIOMUM OOpasoM: «4TO IIpefKaM
HalllyM Ka3a/IoCb HEBPa3yMUTE/NIbHO, TO HAM
HBIHE CTAJIO IIPUATHO U TTOe3HO»'. DTO Bax-
HO€ [/ TeOpUM Y NPAKTUKM IlepeBoja 3a-

! C.587.

MeYaHle O POJIU 3aMMCTBOBAHMII U3 JPYIUX
A3BIKOB, KOTOpPbI€ Ha Haya/JIbHOM 3Talle OC-
BOEHNs IIEPEBOJHOIO TEKCTa IIPOHMKAIOT B
PYCCKMIL A3BIK U BBIIOTHAIOT HEOOXOIMMYIO
(bYHKIMIO 3aIIONTHEHNS TAKYH ¥ 000Tale s
JIEKCMYECKOTO COCTaBa fA3bIKa, a BIIOC/IE]-
CTBUM MOTYT BOCHPVHUMATbCSA KaK Heo0o-
CHOBAHHbIVI BApBapU3M, He TEPAET CBOEN aK-
TYa/IbHOCTY U B HACTOAILEe BpEM.

Xapakrepnsys cBOIO paboTy C eCTeCTBEH-
HOHay4YHBIMU TeKCTaMy, JIOMOHOCOB yKa3bl-
BaJI, 4TO IIPY II€PEBOJie HAyYHbIX TPAKTATOB
U HeKOTOPbIX HAay4HBIX IIyOIMKaLMil eMmy
He06X0mMMO OBITIO «MCKATh CI0B I HalMe-
HOBaHUA HEKOTOPBIX (PUSMYECKMX MHCTPY-
MEHTOB, JIEVICTBMII M HATYpalbHBIX BeIEN,
KOTOpble CHayaja Ka3aluch «HECKOIbKO
CTpPaHHbI», OJHAKO, YYEHDBIN HafleANCA, YTO
«OHU €O BpeMeHeM 4Ype3 yrnorpebieHne 3Ha-
KoMmee OynyT» [4, c. 37]. AHamM3 MMeENNX-
Cs1 MaTepUasIoB 110 GUIOIOTMYECKUM MCCITe-
noBaHMAM JIOMOHOCOBA TO3BOJISIET CHENATh
BBIBOJ, O TOM, YTO YYEHBIN CUMTAN ecTe-
CTBEHHBIM IIPOIIeCC IeKCUYeCKUX 3aIMCTBO-
BaHUI ¥ TPaMMaTU4eCKO MHTep(bepeHuMM,
HO PV 9TOM BCerfja HallOMIHAJI, YTO He0b-
XOAVMO CTIeANTH 33 COOIOfIeHNEM YMCTOTHI
PYCCKOTO A3bIKA U CIeOBaTh IIPaBIUIaM €To
rpaMMaTNYeCcKOro CTPOsl.

O nepeBoOAYECKUX TPYAHOCTAX

O s3sHaHuM JIOMOHOCOBBIM HPaKTUKU
NIEPEBOMYECKOTO Jiefla CBUMIETENIbCTBYET U
YepHOBasl 3alMCh YIEHOTO CepeHbI SHBA-
pa 1757 1., Kacamomascsa MOAITOTOBKM Iepe-
BOfla ero KHurn «Pycckas rpaMMaTiKa» Ha
HeMELIKUII A3BIK U ITOVICKA IIePEBOJYNKA, KO-
TOPBII OB CIpaBUiICs ¢ 9TON 3agavert. Jlo-
MOHOCOB obelriaeT CBOé COfieliCTBIE IOTeH-
IVaTbHOMY IIepeBOJUMKY: «f crromorarp He
OTPEKYCb», ¥ OOBSICHSET, YTO €ro MOMOIIb
OymeT BK/IIOYATh [ENCTBUSA TaK XOPOLIO
3HaKOMBbIE ¥ COBPEMEHHOMY IIEpEBONYMKY
C TOYKY 3peHMsI HeOOXOAMMBIX HepeBOfde-
CKMX OIepalMil — «IOTPEMIHOCTY MCIpa-
BUTD, HEIOCTATOK HAIIOJIHNUTD, M3/INIIECTBO
OTKMHYTb»?, TIPM 3TOM «IIOTPEUIHOCTH MC-

> C.852.
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IOPaBUTb» OTHOCUTCA K IepPeBOFIECKOMY
PemaKTUPOBAHMIO, A IBa TTOCTETHNX COBpe-
MEHHBIM SI3BIKOM IIepeBOIOBEfIeHNA MOKHO
BBIPA3UTh KaK «TpaHchopmanuu pobasie-
HIIS U OTIYLIEHNUA».

B cokpaménHoM KoHcmekTe ctaTrby «O
nepesofie» M. B. JlomoHOCOBa paccMmarpu-
BAIOTCA YaCTHbIE IEePeBOAYECKUE TPYHHO-
CTHU, KOTOpBIe IpefcTaB/sgeT mpobiema Ie-
pemadn MMEH COOCTBEHHBIX U MMEHOBAHUIA
TO/DKHOCTEN M «TUTYIOB»: K 0By Mon-
sieur JIOMOHOCOB HPUBOANT SKBUBATEHT
«Jocypgapp moii VIB. VIB.», 94TO COOTBETCTBY-
eT COBPEMEHHOIl eMy HOopMe OOpalleHus.
Oco60 JIOMOHOCOB OTMe4aeT OIIMOOYHOE
yrnorpebieHne J[ieenpuyacTuii B PycCKOM
A3bIKe HAYMHAIOMVMU IIepeBOTIYNKAMH, TI0
IPEeTIONOKEHNI0 aBTOPOB IPUMEYaHNU K
cratbe «O mepeBofe»: «Becbma morpera-
I0T Te, KOTOpBIe TI0 CBOMCTBY UYXKXUX SA3BI-
KOB p[eenpunvdacTtisaA OT IJIarojIoB JIMYHBIX
AULAMM  PasfensioT, 100 [eempuyacTiie
TOJDKHO B JIMI[E COIVIACOBATbCA C ITIABHBIM
I71arojiIoM JINYHbIM, Ha KOTOPOM BCelt pean
COCTOUT CHJIA: UOYHU 685 UIKOTLY, BCPEMUT-
CA A Co npismenemv; HANUCABD S 2PAMOM-
ky nocvinaro 3a mope. Ho MHorme B mpo-
TUBHOCTb CEMY IUIIYT: UOYHU 5T 8D UIKOTLY,
BCMPEMUTICS CO MHO0 NPIiSmens; HANUCAED
A 2PAMOMKY, OHB NPitbXans co MOps; 6y0yHu
S YyOOCMOBIbpers 0 8aulemd Ko cebe Opyice-
cmee, 8vl MOJeme ynosamv Ha MOe Kb 6AMb
ycepdie, YTO BeCbMa HEIIPABU/IBHO U HOCAL-
HO CIIyXYy, YyBCTBYIOLEMY IPaBOE POCCUII-
CKOe COuMHeHue»'.

' C.567.

3aKkn4yeHne

PaspabarbiBast  ¢utonorndeckue —Te-
opun, M.B.JIoMOHOCOB BHEC 3aMeTHbIl
BKJIAJI B OT€4eCTBEHHOE [IepeBOJOBeIeHNIE, B
IIOHMMaHMe BOKHENIINX /1A COBPEMEHHOM
9IIOXV IIePeBOYECKUX IpobieM: 0 Heorpa-
HMYEHHbIX BO3MOKHOCTAX PYCCKOT'O A3bIKa
CIIy>KUTDb A3bIKOM IIepeBOfia 1 ero CIocoo-
HOCTI II€pe€laBaTb TOHYAMIINE OTTEeHKU
3HAYEHNUI OpUIMHA/MA, O HEOOXORMMOCTU
6epeXXHOT0 OTHOLIEHNUS K PYCCKOMY SI3BIKY
Y OCTOPOYKHOTO, 000CHOBAHHOTO JCIIO/IB30-
BaHN 3aMMCTBOBaHuIL. Paboras Ham rpam-
MaTMKOJ PYCCKOTO fA3bIKA VM Y4EHVEM O pU-
Topuke, JIOMOHOCOB M3y4as aHAJIOTMYHbIE
paboTHI Ha APYTUX eBPOMENCKIX U JPEBHIX
A3BIKAX, 3a/IeVICTBY: IepeBOAYECKIIL ACTIEKT
3a CY€T aKTUBHBIX MEXDBA3BIKOBBIX COIIO-
CTaB/IeHMIA. YUYEHDI INIPEIJIOKUT PANL pe-
HIeHUII OTHOCUTETBbHO YAaCTHBIX BOIPOCOB
IlepeBofa, Kacaoluxcs Mepefjauyy TUTYIOB
U UMEH, IPUHIUIIOB O0TOOpa TEeKCTOB-OPU-
TMHAJIOB /1A IIePeBOJIa, a TAKXKe IPAMOTHOM
VCTIONIb30BAaHUM  JEeIpUYACTUIl  PYCCKO-
ro A3bIKAa B TEKCTAaX IIepeBOMOB. VI3ydeHue
KoHcnekTa craTbu M. B. JlomoHocoBa «O
mepeBofie» OYAYIMMIM IIePeBOJUMKAMM T10-
3BOJIsAET CPOPMUPOBATH MHTEPEC K UCTOPUM
OTE€YeCTBEHHOTO IIepeBOJOBEIeHN U CIIO-
COOCTByeT pasBUTHUIO HABBIKOB Ipoceccu-
OHAJIbHOTO VICIIOTIb30BAHMS PYCCKOTO A3BIKA
KaK A3bIKa IIepeBOJIa, a TAK)Ke BOCIUTHIBALT
6epexxHoe K HeMy OTHOIIEHIeE.

Cmamust nocmynuna 6 pedaxuyuio 17.12.2020
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YYEBHbIN HEKCMK0-¢PA3E0H0I'I/IV‘IECK|/II7I CJI0BAPb KAK A3bIKOBOW
&OPMAT NPEACTABNTEHUA 3HAHUN

Tycesa A. E., Manbyesa JI.T.

MockoBckuii rocyiapcTBeHHbIN 0671aCTHON YHUBEPCUTET
141014, Mockosckas 061., r. Mbituiym, yn. Bepsi Bonowwm+on, 4. 24, Poccuiickas ®egepauns

AHnHoTayna

Llenb HacTosLEN paboTbl — ONUCaHE NPUHLIMMOB NMOCTPOEHUS 3HAHWUIA B y4e6HOM Crl0Bape Ha ufe-
orpadn4eckoii 0CHOBE C MO3ULWIA KOTHUTUBHOIO NOAX0Aa.

Mpouepaypa u metoabl. [poBefieHa cUCTEMATI3ALMS IMIMPUYECKOr0 MaTepuana no Teme UCCnefo-
BaHWS C UCMNONb30BAHUEM OMNUCATENIbHOrO METOAA; NPUMEHEH MeTO[ KOrHUTUMBHOIO MOAENNpoBa-
HUS, NO3BONSALLNIA ONNCATb KOHLENT KaK LIENOCTHYIO MEHTambHY eauHuLYy; Nnpu o OpMUPOBaHUM
C/OBAPHOIA CTaTby UCMONb30BAH NPUEM MHLYKLMN.

PesynbTatbl. [I0ka3aHo, YTO y4e6HbIN NEKCMKO-(PPA3e0norniecknii cnosapb Kak s3bIKoBON hopmat
MPeACTaBNEHNS 3HAHWIA HanpaBfeH Ha COBEPLUEHCTBOBAHME TEOPETUYECKMX N NPAKTUYECKUX OCHOB
CcneaoBaHniA B 06nacT COBPEMEHHOI NEKCUKOrpadomi, B YaCTHOCTU naeorpadmyeckoi gpaseo-
rpachuu, a TakxKe Ha NOWUCK HOBbIX METOA0B JIMHTBOKOrHUTBHOrO ONMCaHUS 1 NEKCUKOrpadonyecKon
penpeseHTaLmnmn NeKCUYecknx n hpaseosiornyecknx efnHUL, aHruincKoro, HEMELKKOro 1 pyCcCcKOoro
f13bIKOB, BepOanu3yoLwmx KoHUenT «06LLeHne» B (DOpMe NEKCMKO-(PPa3eonornieckoro nons.
Teopetuyeckas U NPakTHYECKas 3HAYMMOCTb 3aK/1H0HAETCH B BOSMOXHOCTU MOLEPHM3ALMN TEOPUK
nekcukorpacum n gpaseorpadni, B HaCTHOCTY TPEXBA3BIYHOM, HANPABNEHHON Ha NPAKTUYECKOE
YCBOEHIE PaCCMaTPMBAEMbIX S3bIKOBbIX MHIALL N0 NPUHLNMY «MOHATIE — NEKCUYecKas u/mnu gpa-
3e0/10rn4ecKas eanHNLA».

KntoyeBbie cnoBa: nekcuKo-hpaseonornieckunii ciosapb, y4ebHas nekcukorpadns, JOMUHAHTHbIN
NPUHLNN, NIEKCUKO-(hPa3eonornieckoe nose, 06LLeHNe, NMHIBOKOrHUTUBHOE MOZENTIMPOBaHME

LEARNER’S LEXICO-PHRASEOLOGICAL THESAURUS AS A LINGUAL PATTERN
OF THE KNOWLEDGE REPRESENTATION

A. Guseva, L. Maltseva
Moscow Region State University
24 ulitsa Very Voloshinoi, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract

Aim. The research is an attempt to describe the principles of the knowledge representation in the
learner’s thesaurus based on the cognitive approach.

Methodology. The systematization of the empirical evidence on the research topic is carried out us-
ing the descriptive method; a cognitive modeling approach implements a concept description as an
integral mental unit; inductive reasoning is used to create a learner’s thesaurus extract.

Results. It has been proven, that a learner’s lexico-phraseological thesaurus as a lingual pattern of
the knowledge representation is aimed at improving theoretical and practical basis research in the
field of modern lexicography, in particular ideographic phraseography, and searching for new meth-

© CC BY Iycepa A. E., Manbuesa JI. I, 2021.
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ods of linguo-cognitive and lexicographic description of lexical and phraseological units, verbalizing
the concept ,Communication“ through the lexico-phraseological field on the basis of the English,

German and Russian languages.

Research implications. The research contributes to the upgrade of the trilingual lexicographical and
phraseographical theories aimed at the practical language learning according to the principle: a

concept is a lexical and/or phraseological unit.

Keywords: lexico-phraseological thesaurus, learner's lexicography, dominant principle, lexico-phra-
seological field, communication, linguo-cognitive modeling

BBepgeHune

AKTyanbHOCTb UCCIEOBAHUA 3aKJIIO-
YaeTCs B HEOOXOMMOCTY ITOCTOSHHOTO CO-
BepIIEHCTBOBAHMA IIPeJCTaB/IeHNs 3HAHMI
B y4eOHOII JTeKcuKorpaduim, B YaCTHOCTI B
MHOTOSI3BIYHBIX HJjeorpaduueckux craoBa-
pAX.

ITens paboTHI 3aK/IH0YAETCA B OMMCAHUN
IPUHLUIOB IIOCTPOEHUsA 3HAHMII B y4eO-
HOM c/IoBape Ha 1jeorpayuyeckoil OCHO-
Be C IO3UINII KOTHUTUBHOIO IIOAXO0Ja, YTO
IpefIIoaraeT pelleHne CIefyolnX 3afad:

1) usydYeHUe HAy4HON JIMTepaTypbl IIO
TeMe MCCIeJOBaHNUA JIA BBICTPaMBaHNA Te-
opeTndeckoit 6assl;

2) JMMHIBOKOTHUTHMBHOE  MOJEIMPOBa-
HIe IEKCUKO-(Ppa3eonorndeckoro mos (fa-
nee — JIOIT) «O0wenme»;

3) mpakTMyeckoe HpUMEHeHMe  IIO-
JIy4eHHDBIX ~Pe3y/lIbTaTOB B JIEKCUKOTpa-
¢uveckoit mpakTUKe B BHIe PaspaboOTKu
CJIOBAPHOM CTaTby TPEXBA3BIYHOTO JIEKCU-
KO-()pa3eonornyeckoro c/oBapsi Ha MHIEO-
rpaduIeckort OCHOBe.

[lna pelleHus IepeYMCIeHHBIX 3afjad
ObUIM VICTIIONIb30BAHbI CIIEAYIOLEe METOMbI
VICCTIeiOBaHNsA, @ VIMEHHO: OIMCATeIbHBII
MeTOf], KOTOPBIil NO3BOMUI CUCTEMATU3MU-
poBaTh OSMIMPUYECKUIT Marepuan; MeTOf
KOTHUTUBHOTO MOJIeNIMPOBAHNUA, KOTOPBII
[I03BOJIMJI OIIMCATb KOHLENT KaK 1[eJIOCTHYIO
MEHTA/IbHYIO eIMHUIYy U IIOCTPOUTH JIMHI-
BOKOTHUTHBHYI0 Mofenb JIPIT «ObmeHne».
PesynpraToM MopenupoBaHys UCCIERyeMO-
rO KOHIIENTa B paMKax JIMHIBOKOHI|EIITOJIO-
[MYECKOTO VICCIeOBAHUA CTAI0 JIEKCUKO-
rpaguyecKoe INpefiCTaB/IeHNe COfepIKaHNU
[IAHHOTO KOHIIENTa B BUJIe IOJIEBOIl CTPYK-
Typbl; Ipu (HOPMUPOBAHUY CIIOBAPHOIL
CTaTby KaK pe3y/bTaTa MCCIefoBaHmsA, ObLI

IpUMeHEH NpuéM MHAYKLuK (00 benHeHe
00'BEKTOB II0 TEM WMJ/IV IHBIM ITapaMeTpPaMm).

Hayunasd HOBM3Ha JCCIeIOBAHNA OIIpe-
mernsieTcs paspaboTKOIl 1 CO3JaHNeM IIpO-
eKTa TPEXDA3BIYHOTO UJIeOrpadu4ecKkoro
CI0Bapsi, IIOCTPOEHHOTO IO IPUHINUIY 10-
HAMuUe — NleKcudecKas u/unu gdpaseonozuqe-
cxas eounuya (panee — JIE u ®E) Ha mate-
puase aHITIMIICKOTO, HEMEL[KOTO U PYCCKOTO
S3BIKOB.

TeopeTudyeckass 3HaYMMOCTb pabOTHI
olpefieNsAeTCs. TeM, YTO eé OCHOBHBIE pe-
3y/IbTATbl M BBIBOJBI, IIOJIyYeHHbIE B XOZE
UCCTIelOBaHMsA, CIIOCOOCTBYIOT COBEpILIeH-
cTBOBaHMIO Teopuu ¢paseorpadum u ek-
cukorpadum, B 4aCTHOCTY TPEXBSI3BITHOI
nexcuKorpadun.

ITpakTnyeckas I[€eHHOCTb MCCIIE[OBA-
HISL OIIpefie/ieTCsl TeM, YTO er0 OCHOBHbIE
Ppe3y/IbTaTbl U BHIBOJBL, IIOJIyYeHHbIE B XOZIe
MCCTIelOBaHMsA, MOTYT OBITh MCIIO/Ib30BAHDI
B paMKaX TaKUX JUCLMUIUIMH, KaK oOlLias u
COIIOCTAaBUTE/IbHASA IEKCUKOIOTHSA 1 ppase-
orpadus, NMPaKTUYECKUIT KYpC MHOCTpaH-
HOro fA3bIKa (aHIMMICKNUII / HeMeukui /
PYCCKMII A3BIKM), @ TaK>Ke MOTYT OBITh IIO-
JIe3HBI /I CTYAEHTOB SA3BIKOBBIX BY30B IIpU
HAIIMCAaHNUU KYPCOBBIX ¥ BBIITYCKHBIX KBa/IN-
¢buKanMoHHBIX PaboT.

TeopeTndeckori 6a30it JAHHOTO NCCIIENO-
BaHMA CTa/M TPYABI TAKMX OTE€YECTBEHHDBIX
U 3apy0eXXHBIX sA3bIKOBeNoB, kak H. H. Bo-
noipeB [1], A.E.Tycesa [4], B.[. JeBxuu
[5], B. A. 3Berunues [6], B. B. MopkoBkuH
[10], ®. me Coccrop [12] u fip.

OcHoBHOe cogepaHue nuccnenqoBaHnA

ITocTmxenue BHYTpEHHEN IIPUPOMDI de-
JIOBEKA VM OKPY>KAIOIIel €ro AeMICTBUTENIbHO-
CTU, IPUHINIIOB IIPeACTaB/IeHN A, XPaHeHNA
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U Ilepeiauyl IOTyYeHHBIX 3HAHNUIT OCyIIecT-
B/IAETCS NIOCPEICTBOM A3BIKOBBIX (hopMa-
TOB. B KauecTBe OfHOro M3 Takux Qopma-
TOB BBICTYIAIOT pPa3Hble THUIIBI CIOBapeil,
KOTOpbIe, 110 CIIPaBeJIMBOMY 3aMe4aHMIO
H. H. bonpabipeBa, SABIAITCA «CIIOCOOOM U
(dbopMOIt KOHLIENITYa/IM3alu1 ¥ KaTeropu-
3alUM MMpa, CUCTeMaTU3alMy HAy4HBIX U
SHLMK/IONENMYEeCKUX 3HaHuI» [1, c. 29].

CrioBapy He TONBKO HAIOT CIIPAaBKY, HO
U BIVAIOT Ha SA3bIKOBOE CO3HAHNUE U B He-
KOTOpOI1 cTemeHn ¢opMupyior ero. Ecrb
«CTIOBApHBII B3ITIAL» Ha NelICTBUTETbHOCTD.
Kax 65! HM ObUIM paspO3HEHHBI IIOTydae-
Mble CBeJleHMs, OHM TIPEACTAIOT B CJIOBAape B
COBOKYITHOCTH, C Y4€TOM CHUCTEMHBIX OTHO-
meHuin» (5, c. 19].

PenpeseHTalus sHaHMIl B C/IOBape, Kak
B A3BIKOBOM (popMmare, peanusyercs IO
olpefenéHHbIM IPYHINUIIAM, & IMEHHO: 110
00111eMy ¥ YaCTHOMY HIPUHIIMIIAM.

B kauecTBe 0O0Iero mim yHUBEPCAIb-
HOro HpI/IHLU/IHa HpeI[CTaBIIeHI/IH 3HAHU B
crnosape H. H. Bonpbipes BoigBUTaeT JOMHU-
HAHTHBIIT IPUHIINIL, B OCHOBE KOTOPOTO JIe-
KNUT aHFOpI/ITM BbBIJICTICHNU A OHpeI[eHéHHbIX
OOMMHAHT U yCTaHOBKa Ha HUX KakK B HpO—
Iiecce Mo3HaHMs M (HOPMUPOBAHMY CO3HA-
HuA, KOHHeHTyaHbHOﬁ CUCTEMBI INYHOCTHU,
TaK U BepOaNbHOIL, S3bIKOBOI perpe3eHTa-
LM pe3yIbTaTOB JaHHOro no3HaHus. K ma-
paMeTpaM yHMBepC&TIbHOCTI/I JOMMHAHTHO-
r0 MPUHIMIA CTIOBAPHOTO IPECTABIEHIIS
3HaHMII OTHOCATCS ILe/leHAlPABIIEHHOCTD,
CprKTypI/IpOBaHHOCTb n ypOBHeBbIﬁI Xa-
paKTep MO3HABATENBHBIX IIPOLIECCOB, YTO
IIO3BOJIAECT paCCManI/IBaTb ]lOMI/IHaHTHI)HZ
OPUHIUI KaK YHUBEPCAIBHYI0 METOLOJIO-
TMYECKYI0 OCHOBY WCC/IEHOBAHMS IPOIIEC-
COB HOHY‘{eHI/IH U SI3BIKOBOI penpeseHTa—
[V 3HAHMII B 1IJIOM, CIIEOBATENBHO, U B
cIoBape.

Llenp cnoBapst m060ro THIA, KaK MpaBu-
710, 3aK/IIOYAETCSI B «OTPAKEHUN Pe3ybTa-
TOB MO3HAHMS B TOM MJIV MHON 06HaCTI/I, T. €.
B peanusanuyu OFHOBPEMEHHO KOTHUTHUB-
HOIT ¥ MeTasA3bIKOBOI QYHKLMIT A3bIKa» [,
c. 32]. Takum o6pasom, MEHHO HOMMHAH-
Ta ompefensieT 000CHOBAHHOCTb CO3[AHMs

CTIOBapsi KaK pes3y/bTara JeKcuKorpadmde-
CKOM esITeTbHOCTU.

IIpu BbIOOpE croBapst HEOOXOAMMO HO-
HUMAaTh, YTO JA/eKO He KaX[bIl CIIOBaph
HpI/IFO,IIeH J19)62¢ 06y‘~IeHI/IH I/IHOCTpaHHOMY
HSI)IKY. Bor Hoquy Hpe,[[HO‘{TeHI/Ie Hp]/[
O6y‘{eHI/H/I I/IHOCTpaHHbIM A3bIKAM OT]laéT-
cs1 yueOHBIM CIoBapsiM. B mocrenuue ropsl
HaMETW/1aChb ABHAA TEHACHUIMA K COCTABJIC-
HUIO y‘{e6HI)IX CHOBapeﬂ pa3HI/I‘-IHbIX TUIIOB,
KOTOpas IpPEeNCTABIAETCA ONPABLAHHON 1
BIIO/IHE 3aKOHOMEPHOIT B CBA3M C paclInpe-
HEeM Me)KKyHI)TyprIX KOHTAKTOB. HaHHoe
[OJIOKEHME KOHCTATUPYET HEOOXORMMOCTh
CO3/[aHNsI HAILIETO Y4eOHOTO CTIOBaPSL.

3HaunUTeNbHbIN BKIAL B 00/IACTU OHO-
Y MHOTOSA3BIYHOII y4eOHOII eKcuKorpaduu
BHeC/Ia Hay4YHas IIKOJIA MOJ] PYKOBOJCTBOM
n.¢.H. mpod. A. E. I'yceBoit Ha kadenpe rep-
MaHCKoi1 ¢umonornn MOCKOBCKOTO ToCy-
[lAPCTBEHHOTO OO/IACTHOrO YHMBEPCUTETA
[253;4;7;8;9; 11; 13; 14].

OnvcaHvie NpoeKTa co3aaHus
naeorpaduyeckoro cnoBaps JeKCMKo-
dpaseonornyeckoro nona «<O6weHne»

PaspaboTaHHbII HaMu Y4eOHBIL CTIO-
Bapb 0asupyeTcs Ha CIEAYIOLX JOMIHAH-
TaX: CTPYKTYPa, YPOBEHb A3bIKa, MEXKA3bI-
KOBbI€ COOTBETCTBUS.

PenpeseHTanmss CTPYKTyphI KOHIIEI-
Tta «O61eHNe» aHIINIICKOTO, HEMEIIKOTO 1
PYCCKOTO A3bIKOB OCYILECTB/IANACH II0 OHO-
MacHOJIOTMYeCKOMy NpMHUUNY B (opme
JI®II. Koncraranmss OHOMaCHOIOTMYECKOIO
[IOfIXOa B TEOPUU SI3bIKO3HAHIA ObLIa 3a-
¢dukcnposana emé O. ne Coccropom BBefie-
HIUEM TOHATUI «O3HaYaeMoe» U «O3Haya-
fomee» [12]. 3mech ke cIefyeT OTMETUTD I
teopuio JI. EnbMcieBa o maHe BbIpa>keHUA
U IJIaHe CofeprKaHus [6].

HarnapgHelM IpuMepoM OHOMACHOJIO-
IMYECKOTO TIOAXOfA ABAETCA MapagurMa
«cnmoB u Beweit» (Worter und Sachen) B
JIMHTBUCTUKe KoHIla XIX-Hagama XX Beka.
IIpencrasurenn gannoi mkonsl I. Hlyxapar
n P. Mepunrep mpusbiBanyM M3y4aTb 3Ha-
YeHNSA CJI0B B TECHON CBSA3U C peansiMu,
KOTOpBIE C/TOBa HA3bIBAIOT M OOO3HAYAIOT.

N
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3HaveH1e CJIOB PacKpbIBaeTCs Yepes OIuca-
HIe peasnii, CBOJICTBA KOTOPBIX OOHAPYKI-
BAIOTCA JWIM WUTIOCTPUPYIOTCA IpUMepaMu
yrnorpebnenus AaHHbIX c70B. OcCHOBHas
HIPOAYKUMA MCIIONb30BAHNUSA JAHHOTO IIpHU-
éma — cioBapu [6].

3HaYMMOCTb ujeorpaduyeckux cnoBa-
peii TakXKe OTpakeHa B MCC/IEIOBAHNIMN UCTO-
puY YeIoBeyeCKIX 3HAHUIT 00 OKpY>KaroleM
mupe. [Tpu cpaBHeHNN TeKCUKOHA OJJHOTO U
TOTO Ke fA3bIKa B PA3HBIIl IIEPHOJ, BpeMeH!
MOXKHO yBUJIETb «OOBEKTMBHYIO KapTu-
HY [BIDKEHMA YelTOBEYECKOTO II03HAHV».
VmenHo upeorpadyuyeckuil Cl1oBapp CIIO-
COOCTBYeT IIOHMMAHMIO IIEPEeOLieHK!M LieH-
HocTeil. B. B. MOpKOBKMH OTMeYaeT B 3TOM
CBSI3M TOT (DAKT, YTO «SB/SACH B KAKOI-TO
Mepe 3epKajloM SII0XM, CJIOBAPHBIl COCTaB
A3bIKa OTPakKaeT YPOBEHb IpelCcTaBIeHMI
JIOZIel O TeX WIM VHBIX SABJICHVAX, & MIHOTZA
XapakTepuayeT 1 caMu AseHnA» [10, c. 10].
CrenoBateIbHO, COCTABIEHHBIIT HAMU y4e6-
HBIN C/I0Bapb ABJIAETCA I/II[eOI‘pa(bI/I‘IeCKI/IM
CIIOBAp€M U/ T€3ayPyCOM.

[Tpu cocraBnenuu dparmeHta yue6HO-
r0 CI0Baps 3a OCHOBY ObII IPUHAT Te3VC
0 TOM, YTO «IeKcuKa 1 (pas3eonorus As-
JIAKTCA [BYM:A B3aVIMOCBA3aHHDBIMU 06-
JacTAMM, OOpasylolMMK JBe IIOACHUCTe-
MBI JIeKCUKO-(pPa3eoIornyecKoil CUCTEMBbI
A3bIKA, CBA3AHHBIE MEXJY CO00il 0OIIMU
3aKOHOMEPHOCTAMU " XapaKTEPHbIMI YHU-
BE€pCa/IbHbIMI TEHNEHUMAMY, B 9JaCTHOCTH,
O6H.U/IMI/I CEMAaHTNYECKIMI KaTETOPUAMI»
[2, c. 118]. CnepmoBaTenpHO, penpeseHTans
A3BIKOBBIX YPOBHENl KOHIENTOC(EpPhl OCy-
IeCTB/IAETCA ITIOCPEACTBOM JIEKCUKO-(pa-
3€0/I0TMYeCKOTO CI0BAPH.

['taBHBIM KpUTEpUEM (bOpMI/IpOBaHI/IH
y4eOHOTO JTeKCKO-(PPa3eonornyeckoro Cio-
Baps HOCIYXXWIA, IIPeX[e BCEro, akTyasb-
HOCTb MCC/IEOBaHMA — IIPefiCTaB/IeHNe 3Ha-
HMI B y4eOHOI /leKcuKorpadmu, B 4aCTHOCT,
B TPEXDBASBIYHBIX MfeorpaduuecKnx CIoBa-
pax. PenpeseHTannsa MeXbA3BIKOBBIX COOT-
BETCTBMIA, C/IeflOBATe/IbHO, OCYIIECTBILAIACh
TIOCpENCTBOM TpéX’bﬂSquHOI‘O C10Bap:.

K YaCTHBIM }IeKCI/IKOI‘pa(bI/I‘-IeCKI/IM
IpyHOUIIAM OTHOCATCA TaKue JOMMHAHTDI,

Kak: OOBEM C/IOBApHON CTaTby, HOPATZOK
C/IeloOBaHMsA 3HAYEeHMI, CUCTeMa HOTAINIL,
BBIOOP IIPUMEPOB.

KoHe4HOII Ije/bI0 SIB/ISETCSI COCTaBIIe-
HUE y‘{e6Horo TpéX'bHEibI‘-IHOI‘O JIEKCUKO-
bpaseonornueckoro  croBapsi  KOHI[EIITa
«O6111eHe», TOCTPOEHHOIO METOROM JIeK-
CuKO-(paseonornIeckoro Imomsi Ha WUfeo-
rpa¢uyecKoil OCHOBe. 3a OCHOBY uzien ObLI
B3AT y4yeOHbII cnoBappb A.E.Iycesoit [4,
c. 387].

Cocrasyenne pparmMenra yae6HOro cjo-
Bapsi OCYIECTB/INIOCh Ha OCHOBAHMU TeX
Kpurepues mu Tpe60BaHMI>’I, KOTOpbIE€ BbI-
IBUTAET Ha CETONHALIHUI JE€Hb COBPEMEH-
Hasl JIeKCHKOrpaduuecKas [esTeNIbHOCTb,
a VMIMEHHO: aKTyaJ/ibHas s3bIKOBaA HAIIONI-
HEHHOCTb U I/U'UIIOCTpaTI/IBHbII‘/‘[ MaTepuari,
TabyIMpoBaHHas IMofada MHPOpMAILMM B
crmoBape.

AKTYa}IbHOCTb " CyII€CTBEHHOCTD IIpN-
HATHIX B cnoBapb JIE u OF 3akmodaerca B
TOM, Y4TO HAayYHOCTb C/IOBAPsI COYETAETCA C
€ro JOCTYIIHOCTBIO.

Oco6eHHO BaKHBIM 1 YOOHBIM MOMEH-
TOM SIB/LIETCSI BK/IIOUEHJE B C/IOBApPHYIO
CTaThl0 MIPUMEPOB CIOBOYIOTpebIeHns. B
Mo00IT CTIOBApHOI CTaTbe IIPUCYTCTBYET
IIPEf/IOKEe e WM CTIOBOCOYETaHNE, VIIIIO-
CTpupylolllee 3HAaYeHe 3arlABHOTO C/IOBA.
B mpeo6nagaroieM GONBIIMHCTBE CTy4aeB
ITU IIPYIMEPDI JaHbl B 3aKOHYE€HHDBIX ITPEJ/I0-
JKEHUAX, YTO B HEPEAKUX CIydasaX IIOACHAET
3HAYEHNe JIyd4llle, YeM CaMO TOIKOBAHIE.
Bﬂaroﬂapﬂ WIIMIOCTPAaTUBHBIM  IIPYIMEpPAM,
no 3ameyanuio A. E. Iycesoil, cnosappb npu-
06peTaeT HOpMaTI/IBHI)H‘/'I XapakTep n MMeeT
IPaKTUYECKYI0 LIeHHOCTb [4, ¢. 392].

IIpepmaraeMblil y4eOHBIIT TeKCUKO-pa-
3€0/IOTMYECKNUIT C/IOBApb SIBISIETCST 97IeK-
TPOHHBIM CI0BapéM (3amuch CI0Bapsi Mpo-
u3BOAMIach B mporpamMmax Microsoft Excel
u Microsoft Word), 4ro mosBonsier pasBu-
BaTh U PACLIMPATb €0 COCTaB B PeXUMe
peanbHOro BpemeHi. Vcnonb3oBaHme aek-
TPOHHOTO C/IOBApsi IPee/IbHO YIPOIaeT 1
YCKOpsIeT OIlepaliio MoMCcKa NH(OpMaLuIL.

[maBHas 3ajada JAHHOTO CJIOBapsi 3a-
K/II0Y9AeTCsI B TOM, YTOOBI O3HAKOMUTD y4a-

D)
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muxcs ¢ 6onpmmm Konumdectsom JIE u ®F
JIOIT «ObiujeHne» Ha Marepuajge aHIINIL-
CKOT'0, HEMEIIKOTO I PYCCKOTO SI3BIKOB.
KoHuemnuus cmoBapsi COCTOUT U3 aBTOP-
CKOJl MAeHTU(NKALMOHHO MOJenn Ma-
KpO- ¥ MUKPOCTPYKTYPbI MCC/I€JOBAHHOTO

KOHIIENTa, SBJIAMONIENCS OTHUM U3 3TAIlOB
JINHT'BOKOTHUTUBHOTO MOJIe/TMPOBaHNA
koHuenTa «O01eHne».

JIMHIBOKOTHUTHUBHAS MOJI€/Ib KOHIIEINTa
«O6muenne» B Bune JIOII npencrasneHa B
Tabm. 1.

Tabnuuya 1/ Table 1

JIMHIBOKOrHUTHBHASI MO /b JIEKCHKO-(Pa3e0Jornueckoro mnois «Oomenue» /
Linguo-cognitive model of the lexico-phraseological field “Communication”

Haszsanne MAII | Ne MUII Ha3paHne Mukponons
MAII 1. Mexxnnu- dopmanbHoe ob1eHne (MHGOPMALNS, YBeIOM/IEHNE, U3Belle-
HOCTHOE 0011jeHIe 1.1 HIUe; JUCKYCCHs, TOIeMIUKa; TOCTAHOBKA BOIIPOCa; 00bsACHe-
HIe; IIPUKa3, TpeOoBaHue, 3a1per)
HecdopmanbHoe obuieHre (HenmpuHyX/jEHHasA becenia; OXBa-
12 J1a, OAIeP)KKa, yTelleHe; IOCTaHOBKA BOIPOCa; 00 bsCHEHME;
' JIeCTbh, 3aICKMBaHNe; 0OMaH, JI0XKb, BPaHbE; CTyXH, CIVIETHI,
IIepecybl; CIIop, ccopa)
MAII 2. Bo3peit- HewumrmepatuHble mpsiMble popMbl BO3aeiicTBIs (IIpockba,
CTBVE Ha MAPTHEPOB 2.1 npeioxenne (coBer), ybex/eHue, II0XBaa, IOAAEPIKKa 11
obmeHns yTellleHue)
VimmneparuBHble mpsiMble pOPMBI BO3/EICTBNUI (IIPUKA3LL, Tpe-
2.2 60BaHMs, 3aNIpeLeHIs Vi IPUHYXK/eHe)
JucrunnnHapHble Mephl BO3ECTBIA (IIPefyIpeXX/ieHue, Bbl-
23 TOBOD, HaKa3aHIe)
2.4 Yrpossl (3amyrusanue)
2.5 CaMOBOCXBajIeHIe I CAMOHA3MJaTeTbHOCTD
2.6 Kpnruka
2.7 Cryxu 1 crijieTHU
2.8 Manunynanys (3aucKUBaHue, JIeCTb, 00MaH, JI0XKb, BPaHbE)
MAII 3. Xapakre- [TonoxmTenbHble TMYHOCTHBIE Ka4eCTBa MapTHEPOB OOIeHIIs
PUCTHUKA HApTHEPOB 3.1 (9KCTpaBepTHPOBAHHOCTD, IMIIATUITHOCTD, TOJIEPAHTHOCTD,
0611eHN, BIA- MOOMIIBHOCTD)
was Ha 9 dexTnB- OTpuiaTenbHbIe TMYHOCTHBIE KaueCcTBa ITapTHEPOB 001ITe-
HOCTb O01eHNs 32 HYsA (MHTPOBEPTHPOBAHHOCTD, BIACTHOCTD, KOH(INKTHOCTD,
arpecCcUBHOCTD, 3aCTEHYNBOCTD, POOOCTD, PUTUTHOCTD).

OnucaHue c/ioBapHoli cTaTby yye6HOro
nekcunko-¢ppaseonornyeckoro ciosaps

ITocTpoeHue CnOBapHON CTaTbM OCY-
IIEeCTB/IAETCA CAEAYOUMM 00pasoM: cTa-
TbA HAYMHAETCA C MAKpO- M MUKPOIIOJA,
YTO IO3BOJIAET IIOHATb B KAaKOil CUTYalluM
O01IeHNMsT YMECTHO U 11eIeCO00pasHO MOJIb-
30BaTbCA JJaHHBIMU cpefcTBaMu. Ilocneny-
folas MHQpOpMaIMs OTpaskeHa B TabyIpo-

Hcmounux: cocTaBneHo ABTOpaMI.

BaHHOM BUJE C y‘{éTOM mecTn HaPaMeTpoB:
[Mfarika CIOBApHOI CTaTbU BBITJIALUT
CIIeRyIOLM 06pasoM:

MAIT «...»
MMII | CPJIE | UIT | 93U | CPOE | UII
1 2 3 4 5 6

CHOBapHaH CTaTbs IIpeAIIo/IaraeT:

Y
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1. MUII - HasBaHME MUKPOIIOJIA.

2. CPJIE - CMHOHMMMYECKMII PN, JIeK-
CUYECKUX eJTHUIL, BXOZIALMX B COCTaB KOH-
KPeTHOTO MUKPOIIOIA.

3. VIII - wnmocTpaTMBHBIE IIPUMEPDI
CTIOBOYIIOTpeO/IeHNIT B C/IOBOCOYETAHNUAX U
IIPEIOKEHUAX.

4. OV - OSKCIUIMIUTHBIN UeHTUMKA-
Top, BeipakeHHblil JIE (CylecTBuTeNbHBIM,
[pUIaraTe/bHbIM, IJIATOJIOM), CIyXKallyM
opuentupoM st otHeceHusa OF k ompepe-
nénnomy MAII / MUIL.

Tabnuya 2 / Table 2

5. CPOE - cuHOHMMMYeCKUit psan ¢pa-
3€0/I0IMYeCKUX €[VHUL, BXOJALIMX B CO-
CTaB KOHKPETHOTO MUKPOIIOJIA.

6. MI1 - wnmocTpaTMBHBIE HPUMEPBHI
CTIOBOYIIOTPeOTIeHMIT B CIOBOCOYETAHNAX U
HpeJIOKeHUAX.

B xadecTBe WUIIOCTpaLVN BbIIIeCKa3aH-
HOTO TIpMBefeM (pparMeHT y4eOHOTo CIoBa-
pst JIOIT «O6ienne» Ha npumepe MATI 2
«BospeitcTBue Ha MapTHEPOB OOLIEHNA» Ha
Marepuaje aHINiCKoro (Tabm. 2), Hemell-
Koro (Tab. 3) 1 pyccKoro si3bIKOB (Tabr. 4).

®parmeHT yue6HOrO cnoBaps (Ha MaTepuaje aHITIMIICKOTO A3bIKa) / A learner’s thesaurus
extract (the English language)

obMaH, 10Kb,

over), butter

fawn over her

yarn

MUIL CPJIE nuiI S| CP®E nuiI
1 2 3 4 5 6
MMIII 2.8 cajole (cajole |Itried to coax | compliment, tickle sbs ear, lay it | She has to deal
«Manunysa- |sbinto doing |himtoeata |flattery, lie, on (informal); tell | with the fact
umA (3aucku- | sth), coax, little!. nonsence, alie; spin a line; lie | that Tony’s spin-
BaHMUe, JIECTh, | fawn (on / I refused to praise, rubbish, |out off the whole ning her a line.

cloth; lie in one’s

He’s never going

BpaHbe)» sb up (infor- | or flatter her?. throat; lie one’s head | to leave his wife
mal), hand Dorn’t think off; lie through oné’s | for her. We
sb a bouquet |you can but- teeth; spin a yarn; | ought to be mad
(informal); ter me up that draw a long bow; that public offi-
embellish, lie, | easily’. talk through (one’s) | cials lie through
fib (spoken) hat (informal). their teeth’.
Vlcmounuk: cOCTaBIeHO aBTOPaMIL.
Tabnuya 3 / Table 3

®parmeHT yue6HOro cnopaps: (Ha MaTepuaie HeMeKOro A3bika) / A learner’s thesaurus
extract (the German language)

MUII CPJIE NI N CPOE NI
1 2 3 4 5 6
MMIII 2.8 bauchpinseln, | Er pries die | Blech, Kohl, j-m etw. zu Gefallen | Er kann doch
«Manunyns- | schmeicheln, |Tichtigkeit Lob, Liige, reden / tun, in die- | nur schone Wor-
st (3amcku- | preisen (geh.), | der Mitarbei- | Mist, Quatsch, | selbe (in die gleiche) | te machen, wenn
BaHIe, 71ECTb, | belobhudeln | terin®. Quark, Schmus, | Kerbe schlagen, man ihn wirklich
o6MmaH, T0Xb, | (ugs.), pous- | Er poussiert | Unsinn, Zeug schone Worte ma- | einmal braucht,
BpaHbe)» sieren (ugs.), |schon eifrig chen, dann kneift er”.
! Cm.: Longman dictionary of contemporary English. UK: Pearson, 2014. P. 1354.

2 Cwm.:
3 Cwm.:
4 Cwm.
> Cwm.:
¢ Cm.:

denverlag, 2010. S. 725.

Longman Idioms Dictionary. UK: Pearson, 1998. P. 214.
Collins COBUILD Dictionaries for Learners COBUILD Idioms Dictionary; 3d ed. Collins, 2012. P. 443.
Duden. Bd. 10. Bedeutungsworterbuch: Wortschatz und Wortbildung. Mannheim; Leipzig; Wien; Ziirich: Du-

Longman dictionary of contemporary English. UK: Pearson, 2014. P. 659.
Longman dictionary of contemporary English. UK: Pearson, 2014. P. 234.

X

7 Cm.: Duden. Bd. 11. Redewendungen: Worterbuch der Deutschen Idiomatik. 4. Auflage. Berlin, 2013. S. 857.
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schonreden | seinen neuen j-m. das Goderl Du musst ihm
(ugs.), Leiter. Dieser kratzen (Osterr., halt das Goderl
beschnoddern | Speichellek- ugs.), j-m Honig  |kratzen, dann
(salopp); ker!™. (Sirup) um den wird er dir
vorgaukeln, | Er gaukelte Bart/ Mund / ums | schon helfen®.
anschwin- ihnen die ver- Maul schmieren Als er dir sagte,
deln (ugs.), lockendsten (ugs.); ein Ding dass dein Geld
auftischen Zukunftsbil- aufbauen, j-m die | wie Fisch im
(ugs.), vor- der vor?. Hucke voll liigen Meer vermehrt,
ligen (ugs.), (ugs.). hat er dir die
vorkohlen Hucke voll gelo-
(salopp) gen (Film “Der

Hochstapler)*.

Vecmounuk: naHHbIE aBTOPOB.
Ta6nuya 4 / Table 4

®parmenT yue6Horo cnopaps (Ha MaTepuaie pycckoro sA3bIka) / A learner’s thesaurus
extract (the Russian language)

MUII CPJIIE NIl S| CPOE 4011
1 2 3 4 5 6

MUII 2.8 JIbCTUTD, [Oner Bopu- | mectp, 1bCTUTH, | BpaTh He KpacHesi, | ... 3I0TaHOB

«MaHuNyna- | XBaauTh, 3a- | COBUY, MyX, |BpaHbe, BPaTb, |BPET KaK CUBBIIL 06UT pac-

M (3aUCKU- | UICKMBATh, 60, 1947, pacckasbiBaTh, | MEPUH (HpOCT.), CKa3pIBaTh

BaHIe, JIECTD, | 1€6e3UTh [EHCHOHEp]: | COYMHATD BpaThb C TPU KOPO- | CKasKM, 9TO

obMaH, T0Xb, | (pasr.), - | 51 6onproit! Y 6a (pasr.), rmaguthb | Hainy [TapTuzo

BpaHbe)» caTb (pasr.), |MeHs pyka He 10 1wepcTy (pasr.), | BO3pOXKAEeHMA
MMOfIJaKUBaTh | IBUTAeTCs! 3aroBapuBaTh Poccnu cospa-
(pasr.), moxi- | [Enena One- 3y6sI (pasr.), Ban Kpemib,
JIOKMBATHCS | TOBHA, JKEH., paccKaspIBaTh oH paxe IIy-
(pasr.), 31, 1976, nu- 6acHu / HeOBIINLIBI | TMHA 06 3TOM
BpaTb, BBI- 3aitHep]: Xapa / ckasku (IIpoCT., | CIIpaImBal,
IyMBIBATh, 3aMnBaTh npene6p.), Bemarp | Ha 4to IlyTnH
BBIMBIILATD, | yXKe! Bojb- JIAIIIITY HA VI eMy OTKPOBEH-
JITaTh, 06- Hoit on! Kak (mpocr.), e3nuTh HO OTBETUII,
MaHbBIBATh, JKpaTb/ TakK o yimam (>kapr. 4yto Kpemb
COYMHSATD, 3/J0POBBII1/ MOJL. Heono6p.), HUKAKOTO OT-
rHatb (pasr.), |Kak youparb THATb IMypry (PKapr. | HOLICHNUS K
3a/IMBaTh 3a co6oir® MOJI. HeoRo0p.), 9TOMY He MMe-
(pasr.), mre- | Tak 6ombHOI! er ... [EBrennit
cru (pasr.), [JomarHmit Kepebenkos.
CMOpPOSUTD pasroBop Kanpsr Menrator
(pasr.). 06 ybopxe Bce // «VToru»,

(2007)]1 2003.03.25]°.

C. 563.

C. 725.

“IMBPOKOM?”, 2014. C. 340.

main.html (gara o6pamenns: 15.06.2021).

main.html (gara o6pamenns: 15.06.2021).

Hcmounux: cocTaBIeHO aBTOpaMIL.

X

Cwm.: [lekun B. JI. Hemenko-pycckuii cmoBapb pasropopHoii nexcuku: Cpbiute 12000 cros. M.: Pycckuii A3bIK, 1994.
Cwm.: [leskun B. JI. Hemenko-pycckuii cmoBapb pasropopHoii nexcuku: Cpbiute 12000 cros. M.: Pycckuii A3biK, 1994.

Cum.: Duden. Bd. 11. Redewendungen: Worterbuch der Deutschen Idiomatik. 4.Auflage. Berlin, 2013. S. 283.
Cwm.: Iexaciox b. I1. HoBblit HeMelKo-pycckimii Gpaseoorndeckuii coBapp; u3f. crepeoruil. M.: KHIDKHBIIT oM

Cm.: HanmoHa/IbHBI KOPITYC PyccKoro sAsbika [Omekrponusiii pecypc]. URL: https://ruscorpora.ru/new/search-

Cwm.: HanmoHa/IbHBI KOPITYC PycCKOro sAsbika [Omekrponusiii pecypc]. URL: https://ruscorpora.ru/new/search-
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OcHOBHbIe pe3ynbTaTbl N BbIBOADI
nccnepoBaHuA

Vcxops 13 IpOBeI€HHOTO UCCTIeOBaHMA
MO>KHO CfIeIaTb BBIBOJ, O TOM, 4TO y4eOHBIi
JIeKCUKO-(pa3eoIornyeckmii ClIoBapb Kak
SI3BIKOBOJ (hopMar MpeAcTaBIeHNsT SHAHUIT
HaIlpaB/IeH Ha COBEpPLICHCTBOBAaHUE Teope-
TUYECKMX U MPAKTUYECKUX OCHOB UCCIIeNO-
BaHUII B OOJIaCTM COBPEMEHHOII JIEKCUKO-
rpa¢uy, B YAaCTHOCTM, ujeorpaduieckoi
¢dpaseorpacduy, a Taxke Ha ITOMCK HOBBIX
MEeTOJIOB JIMHTBOKOTHUTVMBHOTO OIVCAHNSA
U JIeKCMKOTpaMyuecKoll pelpe3eHTalnu

aHIIMIICKOTO, HEMELIKOTO 1 PYCCKOTO S3bl-
KOB, B YaCTHOCTH, Ha PACCMOTPEHHOM HaMy
npuMepe s3bIKOBOIJ HanonHeHHOCTH JIDII
«Ob1enne».

[TpakTnyeckas LIEHHOCTb IOATOTOBJIEH-
HOro (parmeHTa CIOBapHON CTatbu 006-
YCTIOB/IeHa BO3MOXXHOCTBIO JICIIO/Ib30BAaTh
maHHBII QopMar B JeKcuKorpadueckoi
HeATeIbHOCTH, a MMEHHO BO (ppaseornorn-
YeCKMX C/I0BapsX Ha mpeorpadudeckoil oc-
HOBe.

Cmamovs nocmynuna 6 pedaxyuio 30.07.2021
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JIEKCUKO-rPAMMATU4YECKWUE CPELICTBA OTPAXXEHWUA HALIMOHAJIbHOI0
BOMPOCA B AHI0A3bIYHOIA NPECCE

Pokotanckaa M. M."?

" MockoBckunii rocyapcTBeHHbIN 0671aCTHON YHUBEPCUTET
141014, MockoBsckas 0611., r. Mbituim, yin. Bepbi BonowwmHont, 4. 24, Poccwuiickas ®@egepauns

2 HaumoHasnbHbIi NCCnen0BatesibCkuii yunpepenter «Mal»
111250, r. MockBa, yn. KpacHoka3apmerHas, 4. 14, Poccuniickas @egepauyns

AHHOTayna

Llenb faHHOR paboTbl 32KIHO4AETCA B NPOBELEHNI aHANN3A A3bIKOBbLIX CPELCTB OTPAXKEHUS HALM-
OHaNIbHOr0 BOMPOCA B aHIM0A3bI4HON Npecce (Ha npumepe 6PUTAHCKUX U aMepUKaHCKIUX ras3eT) Ha
NEKCMYECKOM 1 rpaMMaT4ecKoM YpoBHAX 3a nepuof ¢ 2016 no 2020 rr.

Mpouepaypa n meTtofbl. [poaHanuauposaHo 450 ctatenn NpubNU3NTeNsHLIM 06bEMOM B 3800 m. 3.
COBPEMEHHOI Ka4eCTBEHHOW aHrN0A3bI4HON NPECChl (MHTEPHET-M3LAHNA GPUTAHCKUX U aMepUKaH-
ckux raset The Guardian, The Independent, The New York Times, The Washington Post). OcHosHoe
CoLlepXKaHue UCCrefoBaHNS 3aKIH04aeTCs B UCMNOb30BAHUM METOLA CMNOLUHON BbIGOPKN U KOJKU-
4eCTBEHHOro MeTofa Ans onpefeneHns 4acTOTHOCTM ynoTpe6neHns NeKCUKM HaLUOHANbHOMo Xa-
pakTepa, rpaMMaTu4ecKnx 1 NIeKCUYECKUX 0COBEHHOCTEN, a TaKKe CPABHWUTENbHOIO METoAa AJif
OMnpefenienns 4acTOTHOCTU YNOTPe6eHMs NIeKCUKM HALWOHANBLHOTO XapakTepa B GPUTAHCKOW U
amepukaHckoi npecce B nepuog ¢ 2016 no 2020 rr.

PesynbTatbl. ABTOP NPUXOANT K BbIBOAY, 4TO Haubosnee ynoTpeouTesibHON rpaMmaTuyeckoit CTpyk-
TYpOMN Ha rpammMaT4eckoM YPOBHE ABNIAETCA KOMMNAPATUBHAA KOHCTPYKLIMS, HA NEKCUHECKOM YpPOB-
He NpeobnafiaeT NeKcnKa ¢ 0TPULATENbHON OLIEHO4HOCTbIO. [pMMeHeHe MeToa KONUYECTBEHHOTO
aHann3a ynoTpebrieHns NIeKCUKIM B GPUTAHCKON 1 aMePUKAHCKOI NPecce NoKasbiBaeT, Kakue BOMpo-
Cbl Yallle BCEro 3aTparnBarOTCA B KOHTEKCTE OTPAXKEHUS HALMOHANBHOr0 BONPOCA B TOT WM UHOW
nepuog.

TeopeTnyeckas u/wnu npakTMYeckas 3HaYUMOCTb. Pe3ynbTaThbl UCCELOBaHNA MOTYT ObITh UCMOSIb-
30BaHbl B 0611aCTV TEOPUM NEPEBOAA, B XOZE NPAKTUYECKNUX 3aHATUIA N0 NEPeBO/Y, a TAKXKE MOJIe3Hb!
Ans npenojasatesnieil, CTYAEHTOB, aCMMPaHTOB, UCCNELYILWMX NMHTBONPArMaTnieckue 0CO6eHHO-
CTY ra3eTHO-MH(HOPMALMOHHBIX MaTepuanos.

KnroyeBbie cnoBa: HaLOHaNbHbIA BONPOC, KOMNApaTUBHbIE KOHCTPYKLMW, pacu3M, Cerperaums, ot-
puuatenbHas OLeHO4YHOCTb
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Abstract

Aim. The analysis of linguistic means of ethnic issue coverage in British and American press from
2016 till 2020 at lexical and grammatical level.

Methodology. Using the methods of continuous sampling and quantitative analysis and comparative
method, the articles of online editions of American newspapers (the New York Times, the Washing-
ton Post) and British (the Guardian, the Independent) were analyzed to determine the most frequent
lexical and grammatical structures which occur in English and American press in a given period in
reporting the problems of racism, immigration, segregation, social stratification, unequal treatment
of different nationalities in politics, education, criminal sphere, social life and culture.

Results. The results of quantitative and comparative analysis show that the most frequent gram-
matical structure is the comparative construction. At the lexical level the vocabulary with negative
evaluation prevails, and the application of quantitative analysis of vocabulary in British and American
press shows which issues are most often raised in the context of the ethnic issue coverage during
a particular period of time.

Research implications. The data obtained in the research may be used in theory of translation, in the
course of practical translation classes, as practical material for teachers, students, and postgradu-
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ates who study linguistic and pragmatic features of newspaper language and style.

Keywaords: ethnic issue, comparative constructions, racism, segregation, negative evaluation

BBepgeHume

[Tpo6reMbl HALMOHAIBHOTO XapakTepa,
CBSI3aHHBIE C aKTUBHBIM IIPOIIECCOM ITI00a-
NMM3anyy IO BCEMY MUY, BCETfja IPOBOLIM-
pOBa/IM AKTMBHYIO IOJIEMMKY B OOIecTBe
M 3a9aCcTYI0 BBI3BIBAIOT OLYTMMBI 0O0lie-
CTBEHHBII pe3oHaHC. HalMoHanbHBIN BO-
MIPOC — 3TO «COBOKYIHOCTb IOMUTUYECKUX,
S5KOHOMMYECKMX, IIPaBOBbIX, MWJEOIOTIYE-
CKUX, PEIUTHO3HBIX 1 JpPyrUX MpobiieM,
MIPOABIAIIINXCA B Ipoliecce BHYTPUTOCY-
JapCTBEHHOTO U MEXTOCYHApPCTBEHHOTO 00-
IIeHMA MEXAY HAl[UAMM ¥ HApOITHOCTAMIU» .
ITomuTrKa «OTKpPBITBIX fABepeli» B Bemuko-
6puranuu B 2014-2015rT. Takke Croco6-
CTBOBajla aKTMBU3ALMM MEXKHAI[MOHAb-
HBIX KOH(IMKTOB C IOC/IEAYIOLIEN yIrpo3oii
6esomacHoctu B crpaHe [2]. Yto Kacaercs
CIIIA, To HeobXomuUMO MOJYEPKHYTD, YTO
PacoBbIil BOIPOC B 3TOI CTpaHe OKa3as 3Ha-
YNUTENTbHOE BIUSAHME Ha (OPMUpPOBaHUE U
(YHKIMOHMPOBaHME PA3TUYHBIX PEKVMOB
TpaX[JaHCTBA, I HM B OfIHOV JIPYTOil CTpaHe
OH He ObII CTO/Ib 3HAYNTENBHBIM [3]. Bee aTn
BaXHbIE IONMUTUYECKUE ACTIEKTHI HE MOIIN
He HaliTV OTPaKeHMA B COBPEMEHHOI Tpec-

! Cwm.: JlonyxoB A. M. CioBapb TEPMUHOB ¥ MOHATUIL
Y pb Tep

10 0061IeCTBO3HAHNMIO. 7-€ M3H., Iepepab. u gom. M.:
Arrpuc-Ilpecc, 2013. C. 240-241.

ce. HecmoTpsi Ha 310Xy [TOBCeMeCTHOI 1imd-
pOBU3ALMN, MHOTIE TPAXK/IAHE, B YACTHOCTH
MOJIOf{0€ TOKOJIEHNe, IIPEAIOYNTAIOT OBITH
B Kypce COBpeMEeHHbIX HOBOCTel1 Oaropaps
UCIIONIb30BAHMIO TaKMX COLMANIBHBIX CETel,
kak Facebook n Twitter. OgHako He06X0gMO
OTMETHTb, YTO VIMEHHO IIPECcca MPOJODKAET
OCTaBaTbCs HaMIEKHBIM, KaueCTBEHHBIM VIC-
TOYHMKOM MH(OpMaLNy, He OTCTYIALINM
OT YCTaHOBJIEHHBIX IEKCUYECKIX, TPaMMaTH-
YeCKIX U CTUINCTUYECKUX HOPM [7].

TeopeTunueckune acneKkTbl MccnegoBaHusA
0CcO06eHHOCTell COBpeMeHHOMN
AHIrNOA3bIYHON Npecchl

[Tpo6neMaTnKOl WUCCIEOBAHUSA  SI3BI-
KOBBIX  OCOGEHHOCTENl  AHITIOSA3BIYHOI
Ipecchl 3aHMMAJINCh MHOTME W3BECTHBIE
OT€4eCTBEHHble y4EHble-IMHIBUCTBI, Ta-
ke Kak B. B. Bunorpanos, V. B. ApHonbp,
O. C. Axmanosa, [. O.Bunokyp, I.9. Po-
3eHTa/lb U [Ip., B CBOUX TPyHaX OHU Bblfie-
JIAIOT OCHOBHBIE OCOOEHHOCTM Ta3eTHOTO
CTWIS ¥ €T0 OTINYUA OT APYTUX (PYHKIM-
OHA/IbHBIX CTMIeNl. B HayyHbIX TpyHmax
A. V1. TanpneprHa 0603Ha4YeHBI CIEAYIOLIIE
oO1Iye YepThl sI3bIKa AHITIOSA3BIYHON IIpec-
CBI: IIOCTPOEHME 3aroJOBKOB B BUJE BO-
IIPOCOB, UCIONTb30BaHNME ITOBTOPA C LIE/TbI0
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aMdasbl, MCIOMb30BaHME WHPUHUTUBHBIX
060pOTOB, MCIIO/Ib30BAHNE ITIATO/IOB- I TAM-
0B, HA/IM4YMe COKpalleHnit u abopesuaryp,
JICIIO/Ib30BaHMe HEOJIOTM3MOB ¥ JIEKCUKU
obpasnoro xapakrtepa [1, c.392-402]. B
TPyZiaX M3BECTHOTO JIMHIBYCTA-IIEPEeBONYMN-
ka B. H. Komuccaposa, oTmevarorcs ciefy-
Iolye XapaKTePUCTMKM: CTUINCTUYeCKas
Pa3HOIUIAHOBOCTD JIEKCUKM, 0OM/INe KIIMIIe
Y HEOJIOTM3MOB, JCIIO/b30BaHMe abOpeBu-
aryp, IpeMMYIeCTBeHHOe HCIO0/Ib30BaHIe
HACTOALIET0 BPeMeHM, cTpeM/IeHre K Opo-
CKMM 3arojsioBkam [4, c. 117-121].

OTpakeH1e BOIPOCOB HALMOHATBbHOTO
XapaKTepa MIMPOKO IIPECTAB/IEHO B COBpe-
MEHHOJI MHOSA3bIYHON Hay4Hoil cpefe. Ha-
LIVIOHAJ/IBHBIIT BOIIPOC, B 0COOEHHOCTH OTpa-
JKeH1e IIPO6/IeMbl pacyi3Ma B aHITIOSA3bIYHON
Ipecce, pacCMaTPMUBAETCs B MCC/IEOBAHMAX
Tena A. Ban Jlerixa, 1 aHanus ero pabor mo-
Ka3bIBaeT, YTO B LIeJIOM OpUTAHCKAsI mpecca
CIIOCOOCTBYET YCUIEHNIO MapriHAIU3ALUN
I/IMM]/IFpaHTOB, 6e)KeHL[eB n HpOLII/[X MEHb-
MIMHCTB APYTUMU o7utamu [5].

JI. 9. OpHaHfec B CBOeI HAyYHOIT paboTe
UCCTIeyeT 0COOEHHOCTH PacOBOTO AUCKYP-
ca ¢ IpUMeHeHMeM KPUTUIEeCKOTO JUCKYPC-
aHa/IM3a Ha IpuMepe A3bIKa IOTUTUKOB C
IIOC/IeNyoleM AHAMN30M MCIIO/Ib30BaHNUA
JIEKCUKM C OTPULIATE/NILHO OLIEHOYHOCTBIO.
JlaHHas1 JIeKCMKa, COTJIACHO BBIBOJAM aBTO-
pa, BbI3bIBA€T HETaTMBHbIC HPCHCTaBﬂeHI/IH
(6] MapI‘I/IHaIH/ISI/IpOBaHHbIX paCOBI)IX I‘pyH-
I1aX, a TaKXXe MOXXeT OTpI/II_[aTeHI)HO B/IINATD
Ha obecriedeHye CoLManbHOI CIIPaBeINBO-
cru [6].

AHanmn3 neKcMKo-rpammaTnyecKkmx
CPefCTB OTPaXKeHNA HaLMOHaNbHOro
BOMpOCa B aHrN0A3bIYHON Npecce
3a2016-2020rr.

IIpoBenénnplll aHanM3 Ha JIEKCUKO-
rpaMMAaTH4eCKOM YPOBHE [eMOHCTPUpPYeT
B paccMaTpyBaeMOM IIepuofe CAeNYIOLIYIO
TEH/ICHIIMIO YIIOTPeOIeHNsI IEKCUIeCKUX U
rpaMMaTHYeCKMX KOHCTpyKumii. Ha rpam-
MaTu4ecKoM ypoBHe (puc. 1) mpepcrasieH
KOIMYECTBEHHBII aHaIN3 yHOTpeO/meHus

I'pamMmaTuyeckuii ypoBeHb
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Puc. 1/ Fig. 1. IpaMmaTudeckue CpefcTBa OTPasKeHNs HAIIMOHATBHOTO BOIIPOCA B aHI/IOSA3BIYHOI ITpecce B
nepuop, ¢ 2016 mo 2020 rr. (KOMM4ecTBO yIoTpe6eHnii rpaMMaTIdecKiX KOHCTpykuuit) / Grammatical means
of covering ethnic issues in British and American press in the period from 2016 till 2020 (the number of uses of

the grammatical constructions)

HUcmounux: JaHHbIE aBTOPa.
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TeX MWIM WHBIX KOHCTPYKUUII B Ta3eTHBIX
CTaTbAX, OTPAXKAIOLIMX IPOOIEeMbl HALMO-
HaJIbHOTO XapaKTepa.

Ha rpammaTndeckoM ypoBHe Hamboree
4aCTOTHBIMU ABJIAIOTCS:

— BOIIPOCUTE/IbHbIE IIPeJJIOKEHN;

— MOJa/IbHble KOHCTPYKLVI;

— HapajUie/bHble KOHCTPYKLIMI;

— yCUIUTeIbHbIE KOHCTPYKIIUY;

— IOBEeCTBOBaHNeE OT IIEPBOTO JINIIA;

— KOH/IUMIIMOHA/IbHbIE KOHCTPYKIIUIL.

Hanbornee yacToTHOI 3a JAHHBII TI€pU-
Off ABJIAAeTCA KOMIIAPAaTUBHASA KOHCTPYKLVSA
(c corosamu: than, more ... than, less ... than,
more likely, less likely, a Tak>Xe npumararennb-
Hble U Hape4Ms B IIPEBOCXOIHON CTEIleHN).
JlaHHas KOHCTpyKLuA ynorpebnaercs AL
CpaBHEHUs IIOJIOXKEHVST B 00I11eCTBE OembIx
moneit (white people) v IPyruX HAI[MOHAIIb-
uocreit (black people, ethnic minorities,
asians etc). C IOMOIIbI0 KOMITapaTUBHOI
KOHCTPYKIMU OTpakaeTcsi Ipobiema pa-
COBOTO HEPABEHCTBA B PasIN4HbIX chepax,
TAKMX KaK 3[IpaBOOXpaHeHNe, 00pasoBaHIe,
[O/TUTUKA, SKOHOMUKA, KY/IbTYpa.

OcobeHHO YETKO MAHHYIO TEHAEHIINIO
MO>XHO HpOCHeI[I/ITb Ha (bOHe IIaHOEMUN
KopoHaBupyca B 2020 r. Kak B 6puranckoit,
TaK ¥ B AMEPUKAHCKON [Pecce OTPaKaeTcst
npo6eMa pacoBOr0 HepaBeHCTBA MPU IO-
Ty4eHUM MefMUMHCKON nomoin. C momo-
I[bI0 METOAA CIUIOLIHON BBIOOPKM MOXXHO
oIpefienuTh Hanbosee MOKasaTenbHble Mpu-
Mepr:

Asian people were significantly more likely
to become severely unwell with Covid-19, and
significantly more likely to die of it, compared
with their white counterparts’.

You were not only seeing more severe
disease and more disease in black and Asian
patients®.

' Booth R., Barr C. Black people four times more like-

ly to die from Covid-19, ONS finds // The Guard-
ian : [caitr]. URL: https://www.the guardian.com/
world/2020/may/07/black-people-four-times-more-
likely-to-die-from-covid-19-ons-finds (mata obpare-
Hust: 12.09.2020).

Jarral E. Racism isn’'t just unfair. It’s making us
ill // The Guardian : [cair]. URL: https://www.
theguardian.com/commentisfree/2020/jul/26/

They are also 50% more likely to be renters
than the wider population, so will have gained
less from emergency mortgage holidays and
are at greater risk of eviction as a result of rent
arrears.

Takxe KoMnapamueHvle KOHCMPYKUUU
UCNOTIb3YIOMCA He MONbKO ONIA CPABHEHUS
YPOBHS HUSHU OenbiX U SMHUECKUX MeHb-
WUHCING, HO U NOTIONEHUS 8 00U4eCctBe Medx-
0y Pa3nU4HbIMU SMHUECKUMU 2PYNNAMU:

People from India and China have higher
incomes than those from Southeast Asia be-
cause they have higher levels of education on
average®.

MopanpHas KOHCTPYKUMSA — ABJIAETCA
BTOpOIl II0 YacTOTHOCTY WCIIO/Nb30BAHMA
IpY OTPaKeHUN IPoO6IeM HAIMOHAIBHOTO
xapakTepa. B KOHTekcTe pelleHNs Hauuo-
HaJIbHBIX IIPO6JIeM MOJa/ibHbIe KOHCTPYK-
LM BBIPKAIOT HEOOXOAVMOCTD U HOJDKEH-
CTBOBaHIe, IMIIEPATUBHYIO MOJIa/IbHOCTb, &
TaKOKe IIOTEeHIVATbHYI0 MOJIa/IbHOCTD C VIC-
H0/Ib30BaHMeM I71aronoB must, should, need
to, would. B aHITIOSI3bIYHOI ITpecce MOAAIb-
HOCTb BBIp@)KaeT HeOOXOIMMOCTDb IIpUH-
THUA [eCTBUIL, 00eCIIeurBAIOIINX COLMATb-
HOe PaBEeHCTBO MEeXAy Oe/lbIM Hace/leHueM
U TIPEACTABUTE/IAMU IPYIUX HAILVIOHAIbHO-
creit. Hampumep:

Cornell must work to actively support stu-
dents whose families have been impacted for
generations by white supremacy and Ameri-
can fascism?.

racism-making-us-ill-prejudice (mara o6pamenns:
15.09.2020).

* Syal R. Covid: ethnic minorities in UK at greater risk
of financial hardship - report // The Guardian : [caitT].
URL: https://www.theguardian.com/world/2020/sep/
24/covid-ethnic-minorities-in-uk-at-greater-risk-
of-financial-hardship-report ~ (mata  obpamenns:
15.09.2020).

* Estrin J. Neither Black Nor White in the Mississippi
Delta // The New York times : [caiit]. URL: https://
www.nytimes.com/2018/03/13/lens/mississippi-
delta-chinese-americans.html  (mata  o6pamenns:
15.09.2020).

* Kang G. C. Where does affirmative action leave Asian-
Americans? // The New York times : [caiir]. URL:
https://www.nytimes.com/2019/08/28/magazine/
affirmative-action-asian-american-harvard.html (mara
obpamenyst: 12.09.2020).
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In the meantime, if black families are hesi-
tant to move into mostly white neighborhoods,
policymakers should think twice before push-
ing them into those areas. We need to make
those new neighborhoods safer for new black
residents’.

BompocuTenbHble NpeIoKeHNsA TaKoKe
IIMPOKO IIPeJCTaBIeHbl B KOHTEKCTe OTpa-
JKeHMs HallMOHa/abHOro Bompoca. C momo-
IbI0 BOIIPOCUTE/IbHBIX IIPEMIOKEHIIT aBTOP
CTaTbU CTapaeTCs HpUBIeYb BHMUMAaHUE K
CyILeCTBYIOIIel TpobieMaTnke, HOOYAUTh K
JaNbHENIIEeMY IMAJIOTy WU BBIPA3UTh CBOE
OTHOLIEHNEe K TOMY M/IM MHOMY SBJICHUIO.
Oco6eHHO IIOKa3aTe/IbHbIMU IIPUMEPAMI,
KaK IIPaBM/IO, SABJIAIOTCA BOIPOCUTE/IbHbIE
Hpe/IoKeHNs B 3arojioBKax. Harmpumep:

Why Do Asian-Americans Remain Large-
ly Unseen in Film and Television??

Where does affirmative action leave
Asian-Americans?

Ha rpammaTuyeckoM YypOBHe TaioKe
MO>XXHO OTMETUTb JJOBOJIHO ILIMPOKOE VC-
I0/Ib30BaHMe IIOBECTBOBATE/IbHBIX  KOH-
CTPYKLMII OT HepBOTO JIMILA, Ifie TOT WIN
VHOM Y€eTI0BEeK, IPUHAJIeXKALMII K Y€PHOKO-
KeJl pace WM APYToil STHMYECKOI IPyIIIIe,
pacckasbIBaeT o cBoeit 6uorpacduu, mpobie-
Max, IIePeXUTOM OIlbiTe B Bennkobpurannm
u/umn B CIIA. JJaHHBI TpaMMaTUYeCKuit
IpuéM [OBOJBHO YacTO MCIIONb3yeTCs B
pecce, T. K. BbI3bIBaeT I0OBEpUE Y YMTaTeIs
HOBOCTHOrO coob1ennus. Hampumep:

“Having blond hair has forced me to re-
assess how I wanted to present myself to the
world,” Ms. Wu said. “It’s given me more con-

! Smithsimon G. Are African American families more

vulnerable in a largely white neighborhood? // The
Guardian : [caiit]. URL: https://www.theguardian.
com/books/2018/feb/21/racial-segregation-in-ameri-
ca-causes (gata obparenns: 13.10.2020).
La Force T. Why Do Asian-Americans Remain Largely
Unseen in Film and Television? // The New York times :
[caiit]. URL: https://www.nytimes.com/2018/11/06/t-
magazine/asian-american-actors-representation.html
(mata obpamenns: 13.10.2020).
> Kang G. C. Where does affirmative action leave Asian-
Americans? // The New York times : [caiir]. URL:
https://www.nytimes.com/2019/08/28/magazine/
affirmative-action-asian-american-harvard.html (mara
obpamenyst: 12.09.2020).

fidence it affects the way I dress and the way
I perform™.

KonpuiyonanpHble KOHCTPYKLMM IIO-
3BOJIAIIOT BBIPA3UTb MAajIOBEPOSATHBIN VU
>KeTTaeMBlil ICXOZ, COOBITIII B KOHTEKCTE pe-
IIeHVsI HALMOHAIbHBIX [IPO6IeM (yC/IOBHBIE
IpeJ/IO>KeHN A IePBOTO, BTOPOT'O U TPEThEero
tuma). Hampumep:

If the proportion of children in care in all
other groups was reduced to that for Asian In-
dian’ children, spending would be reduced by
90%?>.

Taxxe BcTpedaroTcA IpyUMepbl Napa-
JIeU3Ma, JTeKCUYeCKOro MOBTOPA M YCUIM-
Te/IbHbIX KOHCTPYKIIMIL, YTO IT03BOJIAET ybe-
IUTb YNUTaTe/ld B IPaBOTE BBICKA3bIBAHUA
aBTOpa crarbyu. Hanmpumep:

Here, standing on the shoulders of the
many storytellers who have made Bronzeville’s
reputation the stuff of legend among black
Chicagoans, is where I _hope to intervene.
I hope I can keep black history from going
away. I hope to help us understand, and re-
member®.

«[_do think our nation is a nation that
needs truth and reconciliation, and incidents
like Charleston and Charlottesville just rein-
force that»’.

Jlekcu4yecknii  ypoOBEHb
CIIeAYIOLMMY CPefCTBaMIU:

IpeficTaB/IeH

* Cheng A. Why are so many Asian American women

bleaching their hair blond? // The New York times :
[caiit]. URL: https://www.nytimes.com/2018/04/09/
fashion/why-are-so-many-asian-american-women-
bleaching-their-hair-blond.html (gata o6pamenns:
20.10.2020).

> Perraudin F. Black and white children more likely to be
in care than Asian children // The Guardian : [caiit].
URL: https://www.theguardian.com/society/2018/
dec/05/white-and-black-children-are-more-likely-to-
be-in-care-than-asians (gara o6pamenns: 20.10.2020).

¢ Ewing E. What led Chicago to shutter dozens of
majority-black schools? Racism // The Guardian :
[caitT]. URL:  https://www.theguardian.com/us-
news/2018/dec/06/chicago-public-schools-closures-
racism-ghosts-in-the-schoolyard-extract (maTa obpa-
menns: 20.10.2020).

7 Lartey J. America has done a terrible job of telling the
truth about racism // The Guardian : [caiir]. URL:
https://www.theguardian.com/world/2017/sep/16/
america-has-done-a-terrible-job-of-telling-the-truth-
about-racism (gata obpamenns: 18.10.2020).
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ab0peBUaTYpHI;
HeOJIOrM3Mbl;
obpasHas JIeKCHKa;

— JIeKCHIKA C OTPULIATE/IbHOI OLIeHOYHO-
CTBIO;

— JIeKCMKa Hel|eH3yPHOTrO,
TEIbHOT'O XapaKTepa.

Kak nokasano Ha puc. 2, Ha IeKCMYeCKOM
ypOBHe HaubosIee YaCTOTHOI ABJIAETCA JIeK-
CMKa C OTPULIATE/IBHOI OLIEHOYHOCTHIO (797
JIeKCUYeCKVX efiHNL). [TaHHYIO TeH/IeHIIVI0
MOYXHO OOBSCHUTH TeM (DAKTOM, 4TO B CO-
BPEMEHHOJ QAHIJIOA3BIYHOM IIpecce OTpa-
XKAIOTCSA TaKue Mpo0/IeMbl, KaK cerperas,
pacusM, HepaBHOIIpaBHOE pacIpefesieHye
pabouyux MecT, HepaBHOe OTHOIIEHNUe IO-
JMLUN K O€TIBIM 1 IPefCTaBUTENIAM JPYTUX
HALMOHAJIbHOCTEl, ¥ IIOHOOHbIe CIyvan
HOBECTBYIOTCSI B HETaTMBHOM KIIIOYe, T. €.
KaK HepelIéHHble MPOOIeMBl ¥ HMPOOIeMbl
HECOOTBETCTBYIOIE  [eMOKPATUIECKOMY

OCKop6m-

00111eCTBY, YTO BBIPA)XKAETCSI B OLIEHKE aB-
Topa crarbu. [IpuBeném npumepsl 1eKCUKA
C OTPUIIATENIbHOI OLIEHOYHOCTBIO: furmoil,
disempowerment, poignant message, social
toxins, hyper-racial contrivance, harmful ef-
fects of racism, hostile policy, irrational and
divisive ideas, intolerance, prejudice and vio-
lence, to be harassed by police, to be faced with
willful ignorance n . &

Cpenn Hambosee 4acTO MCIOIb3yeMbIX
ab6peBMaTyp B 06/1aCTM HAIMOHAJIBHOTO BO-
npoca MoxHO orMeTuTh: BAME (Black, Asian
and Minority ethnic); BLM (Black Lives Mat-
fer), moNMy4uBIIas Hambomee LIMPOKOE pac-
npocrpanenre B 2020 T.; NAACP (National
Association for the advancement of Coloured
people); OBV (Operational Black Vote); EHRC
(Equality and Human Rights Commission).

Ha nexcmyeckoM ypoBHe B MeHbILEN
CTEIIEHM MOXXHO OTMETUTDHb MWCIIOJIb30Ba-
HYEe CTUINCTUYECKU OKpaHIeHHOﬁ JIEKCU -

JlekcHuecknii ypoBeHb
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Puc. 2 / Fig. 2. Jlekcuyeckue CpeficTBa OTPAyKEHNS HALlMOHAIbHOTO BOIIPOCA B AHIIOSA3BIYHOI ITPEcCe B IIEPUOT,
€ 2016 1o 2020 rr. (KomM4ecTBO yHoTpedmeHnit nekcudecknx enunni) / Lexical means of ethnic issues coverage
in British and American press in the period from 2016 till 2020 (the number of uses of the lexical units)

Hcmounux: nanabIe aBTOpa.
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K, @ TaKXe BBIEJINTh HECKOJIbKO IpU-
MepOB  MCIIONb30BAHUA  HEOJIOTM3MOB:
birtherism, turismophobia, n-word, white-
lash, Donald Trumpism, Obamacare.

Taxoke 3aMeTuM, YTO HEpefKO BCTpeda-
eTCs JIeKCUKA HeLIeH3YPHOIO ¥ OCKOpOu-
TE/JIbHOTO XapaKTepa, ymorpebifeMas, Kak
IPaBUJIO, B CTATbAX, IOCBSAIEHHDIX IIPOSB-
JIeHNIO pacu3Ma Ha pyTOONIbHBIX MaTYaX.

Ha puc.3 mnpepncraBieHa 4acTOTHOCTD
yroTpeb/eHnst TIEKCUKI, OTpaXkaroleir 06-
e npo6JeMbl HAaIlIOHA/IBHOTO XapaKTepa
B Benmuko6purannnu u CIIA. Hanbonee nc-
HOJIb3YeMbIMU ABJIAIOTCH:

1) mpmnaratenpHoe black (3336 cnyda-
eB yrnoTpeb/IeHns] TeKCUIECKON eVHIIIbI)
U COOTBETCTBYIOUIVE NAHHON JIEKCUYEeCKON
envHuIe cnoBocodetanus: black officer,
black children, black students, black actors,
black neighborhood, black buyers, black
school, black resident u 1. 1.;

2) mpunaratenpHoe white (2714 cny-
vas ynorpe6nenus JIE) u coBocodeTaHu:
white supremacist, white areas, white resent-
ment, white citizen, white teachers, white jury
UT. I.;

3) upunararenbHoe Asian (1874 cnygas
yrnotpebnenus JIE) ¢ cooTBeTcTByIOIMMU
cnoBocovyetanusivu: Asian graduate, Asian-
American, Asian immigrant, Asian customer,
Asian applicant, Asian community u T. .

Haubomnee 4acTOTHBIMYU 3a JaHHBIN IIe-
pI/IO,H Hpe,IICTaBIIHIOTCH HpM}IaFaTeIIbeIe
black n white, 4To 00BSICHSAETCS HaIUYMEM
OCHOBHOIT IIPO6/IEMbI B KOHTEKCTE OCBellle-
HUSL HAI[MOHAJIBHOTO BONPOCA — IMPORXOII-
JKAIOIMMCST KOHQIUKTOM MEX[Y YEPHBIM U
6enmbivM HacenenveM B CIITA u Bermxo6pu-
TaHUU. BBICOKas YaCTOTHOCTD MIPUIIATaTeNb-
Horo Asian (1827 cinyyas ynorpe6nenus JIE)
00BsICHsI€TCsT OOTBUIVM KOMTMYECTBOM CTa-
Tell, B KOTOPBIX PACCKA3bIBAETCS O TEKYIEM

AHanmu3 YaCTOTHOCTY YIOTPeO/IeH s TeKCMYeCKUX CPECTB OTPasKeHN
HAaIlIOHAIbHOTO BONPOCA B aHITIOA3BIYHOI Mpecce 3a 2016-2020 rr.
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Puc. 3 / Fig. 3. YacTOTHOCTD yroTpe6meHns TeKCHKN HAIMOHATBHOTO XapaKTepa B aHITIOA3BITHOI Ipecce
B neprof ¢ 2016 1o 2020 rr. (Komn4ecTBo yIoTpebmenHuit ekcudeckoit enuunibl) / The frequency of lexical
means usage (in the context of ethnic issues coverage) in British and American press in the period from 2016

till 2020 (the number of uses of the lexical unit)

HUcmounux: AJaHHbIE aBTOPa.
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[OJIOKEHNU B O0IjeCTBE BBIXOALIEB 13 a3M-
aTCKMX CTpaH, 0COOEHHO I10C/Ie YCUIEHHOTO
[IOTOKA MMMUTpauuu B Benukobpuranmio u
B CIIIA. OcTanbHble HALMOHA/IBHOCTY YIIO-
MMHAIOTCA peXe, K IpUMepy, NTeKCHdecKye
enyHULBI latino v hispanic (245 n 170 cny4va-
eB ymnoTpebnenns) 6ojblile MCIONb3YIOTCA
B aMepPMKAHCKOJI IIpecce U IPaKTUYeCcKu He
[IPefICTaBIeHbl B OpuTaHCKON mpecce. s
aMepMKaHCKOIl IIpecchl 0Oojee Xapakrep-
HO ymoTpe0/leHue MCTOPUYECKUX peasnit
B KOHTEKCTe OCBEIeHNS Hal[OHaTIbHBIX
npobiem, K npumepy, Jim Crow laws (3akon
o pacoBoit cerperanun), Ku Klux Klan (pa-
CHUCTCKasA TePPOPUCTIYECKas OPraHU3alLus)
U OBIDKEHMe, BBIpaXKeHHOe ab0peBnaTypoii
BLM (Black Lives Matter). Heob6xomuMo oT-
METHUTDb, YTO B KOHTEKCTe OTPa)KeHU:A Ha-
L[VIOHA/IbHOTO BOIIpOCa Hambosiee ymorpe-
OUTENbHBIM ABJAETCA CYLIECTBUTEIBHOE
racism (1438 cny4aeB ynotpebnenns JIE),
B TO BpeMH KaK ;[pyr]/[e HpO6HeMI)I Hanmno-

Tabnuya 1/ Table 1

Ha/IbHOTO XapaKTepa IIPefCTAB/IEHBI B MEHb-
1Ieyt CTeleHn u OTpa’k€Hbl HpI/I6HI/IBI/ITeHb—
HO B paBHOI1 Iiponiopumu: immigration (512
cIy4yaeB ymorpebmenmit), discrimination
(457 cnydaeB ymotpebmenmit), (in)equal-
ity (431 ciy4ait ynotpebneHnus), segregation
(433 cnyuas ymorpe6beHuit).

AHanuaupys IeKCUKO-TpaMMaTiIecKye
CpefcTBa OTPaKeHNsI HAI[MOHAIBHOLO BO-
IIpOCa B CPAaBHUTEIBHOM aClleKTe Ha IpaM-
MaTN4Y€CKOM YpOBHE, MOXHO OTMETUTDH
TEHACHIMIO YBEIMYEHNA MCIIOIb30BaHMA
BOIIPOCUTENDHDBIX HPCHHO)KQH]/II}'I n KOM-
HapaTMBHBIX KOHCTPyKImit K 2020 T. (cMm.
Tabn. 1).

Ha nexcymdaeckoM ypoBHe Takke OTMeda-
eTCs TeHJIeHIVA yBe/dyeHus abOpeBuaryp
U JIEKCUKY C OTPHIATE/NBHON OLEHOYHO-
cThio K 2020 1. (cM. Tab. 2).

B 1ab6i1. 3 oTuéTnMBO HaOMIOmAETCA TEH-
IeHIMs O0/ee YaCTOTHOTO MCIIONIb30BAHIS
nexcudeckux equaut black u racism x 2019-

IpamMMaTiyeckue cpefcTBa OTPaKeHNA HAIIVIOHATbHOTO BOIIPOCA B AHITIOA3BIYHOII ITpec-
ce B epuop, ¢ 2016 mo 2020 IT. B CpaBHUTETHHOM acnekTe (KOMMYecTBO YIOTpeOneHuit
rpaMMaTHYecKMX KOHCTPYKIuif) / Grammatical means of the ethnic issues coverage in
British and American press in the period from 2016 till 2020 in a comparative aspect (the
number of uses of the grammatical constructions)

IpamMmaTu4eckuii ypoBeHb 2016 2017 2018 2019 2020
BOIIPOCUTE/IbHbIE TP EMIOKEH NS 209 210 266 364 415
MOJA/IbHOCTh 368 307 333 336 340
KOMIIapaTVBHbIE KOHCTPYKLUHI 400 313 433 348 450

Tabnuya 2 / Table 2

HUcmounux: AaHHbIE aBTOPa.

JIekcu4ecKiue CpeacTBa OTPAKEHUS HAIMOHATBHOTO BOIPOCA B AHIIOA3BIYHON Ipecce B
nepuog ¢ 2016 mmo 2020 IT. B CPAaBHUTETHHOM acHeKTe (KOTMYeCTBO YIOTpeOIeH NIt TeKCH-
yeckux equuni) / Lexical means of ethnic issues coverage in British and American press in
the period from 2016 till 2020 in a comparative aspect (number of uses of the lexical units)

JIexcu4ecknii ypoBeHb 2016 2017 2018 2019 2020
ab0peBMaTypsl 140 84 156 114 180
OTpuLaTeNnbHasl OLLEHOYHOCTh 179 181 175 179 210
00pasHOCTh 88 48 62 73 95

92

Hcmounux: naHnabIe aBTOpa.
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Tabnuuya 3 / Table 3

YacTHOCTH yIOTPeOIeH NS TEKCHKI HAMOHATTBHOTO XapaKTepa B aHIIOSA3BIYHON Ipecce
B nepuof ¢ 2016 mo 2020 IT. B CpaBHUTETBHOM acreKkTe (CIy4aeB yoTpeOIeHns TeKcmye-
ckoit equanipl) / The frequency of lexical means usage covering ethnic issues in British

and American press in the period from 2016 till 2020 in a comparative aspect (number of

uses of the lexical unit)

YacTOTHOCTD YHOTpeOIeHNs

JIEKCUKY HAIIMIOHATBHOTO 2016 2017 2018 2019 2020
XapakTepa 3a YKa3aHHBbII Iof,

black 561 664 774 1080 1028
white 198 866 727 765 632
racism 209 249 383 430 490
immigration 182 43 211 60 64
segregation 74 195 41 115 24

2020 rr., 4TO TOATBEPXJaeT 060CTpeHue
npo6ieM pacoBOrO HepaBeHCTBA M YCYTIy-
O/1eHe OTHOIIEHNUIT MeX/[y YePHOKOXXUM U
6emokoxxum HacenenneM B CIIIA u Benuko-
OpuTaHuNL.

BbiBoAabi

HanmonansHsii Bompoc B Benmnko6pu-
taHuu un B CIIIA mpopomkaeT ocTaBaTbCs
OJIHUM 13 CaMBIX 0OCY>X/IaeMBIX 1 BCE dallje
HaXOIUT OTPa’KeHMe B COBPEMEHHDBIX aHITIO-
A3BIYHBIX Ta3€THBIX CTaTbAX. HecMoTpsa Ha
CTPeMUTE/IbHBIN MPOoLecC AeMOKpaTU3alun
B OPUTAHCKOM ¥ aMEPUKAHCKOM 001iecTBe,
B IIpecce aKTMBHO OOCYX[AIOTCS Takue
npo0ieMbl, KaK MPOSIBIIEHNE Pacu3Ma, He-
PaBHONIPaBHOE IIONyY€HME MENUIMHCKON
IIOMOIIY, Cerperanys HaceleHUs MO HallK-
OHAJIBHOMY NPU3HAKY, XWINIHBIE TIPOOIe-
MBI 11 TIPO6/IEMBI 3aHATOCTI UIMMUTPAHTOB.

Ha ocHoBaHuM IpOBENEHHOTO KOIMYe-
CTBEHHOT'O aHa/M3a TEKCTOB TI'a3eTHBIX CTa-
Tell Ka4eCTBEHHOV aHIJIOA3bIYHON IIPECChI Ha
JIEKCMKO-TPaMMaTN4eCKOM YPOBHE B IIEPUOJ
2016-2020 . MOXXKHO cHenaTh Clefyomiue
BbIBOZIbL. KoMmapaTuBHbIe KOHCTPYKLVM
SBISAIOTCA  Hambojee  YHOTPeOUTeIbHBIMMU
B KOHTEKCTE€ OCBEIeHNs HAIMOHAbHOTO
BOIIpOCAa B aHIVIOA3BIYHOI IIpecce, T. K. IO-

HUcmounux: JaHHbIE aBTOPa.

3BOJIAIOT OTPaXKaTh IPOO/IEMbl HepaBEeHCTBA
MEXJy pasIuuHbIMU Haumamu. Jlekcuka c
OTPULIATENIbHO  OLIEHOYHOCTBIO  SBJIACTCH
Hanbosee yIOTpeOUTeNbHOI B paMKax OCBe-
I[eHNMs] HAI[IOHAIBHBIX IIpo0OieM B OpuTaH-
CKMX VM aMepPUKAHCKUX CTaThAX, TEM CaMbIM
aBTOpPaMM CTaTell IOAYEPKUBAETCA HEJO-
BOJIbCTBO JIEVICTBYAMU IIPaBUTENIbCTBA IIO
OTHOIIEHMIO K HAIMOHAJIbHBIM MEHBIIVH-
CTBaM, YePHOKOXKEMY HACeJIeHMIO M MMMU-
rpantaM. Ko/ndecTBEeHHBII aHaIU3 YIo-
TpebIeHns JIEKCUKM B IIpecce MOKa3bIBaerT,
Kakye BOIIPOCHI Yallle BCErO 3aTparuBarTCsa
B KOHTEKCTe OTPayKeHN s HAIMIOHAJIbHOTO BO-
npoca. B wactHocTH, Hambosee 3arparuBae-
Moit Temori 3a 2016-2020 rr. 6putM IPO6TIEMBI
OTHOIIEHNIT Y€pHOro 1 6eroro HacereHus.
CpaBHUTE/IbHDII aHA/IN3 B [AXPOHNYIECKOM
acreKTe MOKa3bIBaeT, YTO HMPOVCXOMUT TeH-
[eHIVA YBeIUYeHNs YMCIA VCIIONb30BAHNA
nexcumdeckux eguun black u racism, a Taxoke
KOMIIAPaTMBHBIX CTPYKTYP, MO3BOJIAIOIINX
OTpPasUTb HEPaBEHCTBO MEeXJy OenbIM Ha-
CeJIeHMeM Y TIPEfiCTAaBUTE/IAMYU YePHOKOKUX
HalWil, YTO MOXET CIYXUTb CBUMETENb-
CTBOM O HapacTaHMU IPOO/IeMbI PacoBOrO
HepasercTBa B CIIIA u Bennkobpuranun.

Cmamps nocmynuna 6 pedaxyuio 11.01.2021
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«O4EPK HAYKW 0 A3bIKE~» H. B. KPYWIEBCKOr0O B CBETE
HATYPAJINCTUYECKOWN KOHLIENLINK A3bIKA

CrexonbiymnkoBa U. B.
MockoBckuii ropofiCKO neJarornyeckuii YyHUBEPCUTET
129226, r. MockBa, 2-0ii CesibCKOX035CTBEHHbIN 11P., 4. 4, Poccuiickas ®egepayns

AHHOTaynA

Llenb ncenegosanus: npoaHanmaupoBatb «04epk Haykm 0 a3bike» H. B. KpyLUeBCKOro B cBeTe Ha-
TYPANNCTUYECKON KOHLENUMN A3blKa, CPABHWUTb JIMHTBUCTUYECKME BO33peHns H. B. KpyLueBckoro u
APYruX NINHTBUCTOB-HATYpanucToB XIX B., CAenatb BbIBOA O KOPPENALWM ero Hay4Horo TBopyecTea
C JINHrBUCTNYECKIM HATypasin3Mom.

Mpouenypa u metoabl. BeayLuye MeToabl UCCeL0BaHMSA — ONMCaTeSIbHO-aHANIMTUYECKUIA U CPABHU-
TeNbHO-COMNOCTABUTESIbHBIN.

Pe3ynbTartbl. B cTaThe pacCMOTPEHbI CNEAYIOLLE BOMPOCHI, 3aTPOHYTbIE B «04epKe HayKu 0 A3bIKe»
H. B. KpyLLeBCKOro 1 B Hay4HbIX TPyAax NMHIBMCTOB HATYPANIUCTUYECKOr0 HANPaBieHns: A3blK Kak
XKNBOI OpraHnu3m, NMMHIBUCTMKA KaK eCTeCTBEHHOHAYYHAs ANCLMNIINHA, CBA3b A3bIKA 11 MbILLSIEHMS,
BOMPOC O CYLLECTBOBAHUI «TYPAHCKUX S3bIKOB», €CTECTBEHHbIN 0T6OP U 60pb6a 3a BbIXMBAHUE
NUHIBMCTUYECKIMX 3/1IEMEHTOB. BbIsiBNEHbI CXOACTBA B3INA40B HA BbILLIENEPeYnNC/IeHHble Npo6embl
H. B. KpyLLeBCKOro 1 IMHrBUCTOB HATYPANUCTUYECKOTO HANpaBneHns.

TeopeTuyeckas 3Ha4MMOCTb COCTOUT B MOMOJSIHEHUN CUCTEMbI 3HAHWIA O JIMHTBUCTUYECKOM HaTypa-
nu3me, 0 Ka3aHCKOW JINHTBUCTMYECKON LIKOe 1 06 04HOM 13 eé npeactasuteneit — H. B. Kpywwes-
CKOM.

KnroyeBble €10Ba: NNHIBUCTUKA, A3bIK, MbILLIEHWE, IMHTBUCTUYECKNIA HATypanuam, CnoBo, (hoHe-
TUYECKIUIN 3aKOH

“AN OUTLINE OF LINGUISTIC SCIENCE” IN THE ASPECT OF NATURALISTIC
CONCEPTION OF LANGUAGE

1. Stekolshchikova
Moscow City University
4 build. 1 Vtoroy Selskokhoziastvenny Proezd, Moscow 129226, Russian Federation

Abstract

Aim. To analyse N. Kruszewski’s “Outline of Linguistic Science” in the aspect of naturalistic conception
of language, to compare linguistic views of N. Kruszewski and of other linguists of naturalistic school
of the XIX century, to define if N. Kruszewski’s scientific work correlate to linguistic naturalism.
Methodology. The main methods of the research are: descriptive analytical, comparative methods.
Results. The article touches upon the following issues reviewed in “Outline of Linguistic Science”
by N. Kruszewski’s and in the scientific works of linguists of naturalistic school: language as a liv-
ing being, linguistics as a natural science, thought-language correlation, question of “Turanian lan-
guages”, natural selection and struggle for life of linguistic elements. The similarities of the views by
N. Kruszewski and linguists of naturalistic school on these problems are revealed.

© CC BY Crexonpbuiukosa J. B., 2021.
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Research implications. The research results contribute to the theory of linguistic naturalism, of Ka-
zan linguistic school and one of its representatives — N. Kruszewski.
Keywords: linguistics, language, thought, linguistic naturalism, word, phonetic law

BBepgeHume

Cs3b npefcTaBuTena KasaHckoit mmuHT-
BUCTHYeCKOl mKonbl Hukomas Bsuecnma-
BoBuua Kpymesckoro (1851-1887) ¢ ocHo-
BaTesieM CTpykTypanmusma @PepanHaHTOM
me CoccropoM He pa3 OTMeyanach B TPyfax
OTEeYeCTBEHHBIX U 3apyOeXXHBbIX Y4€HBIX [,
c. 16; 8, c. 251; 17, c. 259-260; 25, p.81]. O
BAHMK B3rnAnoB V. A. bogysna gme Kyp-
tens u H.B. Kpymesckoro Ha cBol0 Ha-
YYHYI0 KOHIIeNIMio roopun u cam P. me
Cocciop [8, c.248]. OTKpBITUS TIOCTETHETO
H. B. KpyueBckuil MMeHyeT «BeCbMa BaXK-
HBIMI», TIOCKOTIbKY OHM TIO3BOTIMIIN «... Cie-
JIaTb 13 MOPQOJIOTUM Iy TEBOJHYIO HUTD IIPU
uccnenoBaHusIX (poHeTnIecKux» [6, c.59]
(mopsimok cnos H. B. Kpyesckoro). He me-
Hee 3HAYMTe/IbHA B BOIpoce GOpMUPOBAHNA
MHTBUCTHYecKUX B3rAgos H. B. Kpymies-
cKkoro u ponb ero yunrensa — V. A. bogysna
ne Kyptena, Ha kotoporo H. B. Kpymescknii
HEOJTHOKPATHO CCBIIAeTCSA B CBOMX HAayYHBIX
Tpy#ax. Bmpouem, ux cBA3b MOKHO CUUTATD
B3aUIMOB/IMSAHNMEM, TIOCKONbKY, IO TIpK-
sHanuio V. A. bonysna e Kyprens, on cam
«MHOromy Hayumiacsi» y H. B. Kpymesckoro
[4, c.149]. HeBOSMOXXHO OTpHUIIaTh U TOT
¢axTt, uTo «OYepK HayKM O A3bIKe» «... CTAII
¢dynmamentom Oynymeit Kasanckoit mmHr-
BUCTUYECKOI LITKOJIBI ¥ OCHOBHbIE ITOTIOXKe-
HuA “Odvepka” JIETIM B OCHOBY A3BIKOBOI
KOHLEIIMM HIKO/b» [15, ¢. 146].

Hamra 1iesb B HacTosIen ctatbe — I10-
Ka3aTb BIUAHUE JMHIBUCTUYECKOTO Ha-
TypalusMa Ha HaydHOe MMPOBO33peHMe
H. B. Kpymesckoro. Mbl  paccMoTpum
CXO[ICTBO  JIMHTBUCTUYECKMX BO33PEHMII
H. B. KpymeBckoro, mpeAcTaBleHHbIX B
pabore «Ouepk Hayku o A3bIKe» (1883), n
IpeficCTaBUTeNell TMHIBUCTMYECKOTO HATy-
pamusma (Asrycra Illneitxepa, dpenepuka
Qappapa, Makca Mronnepa, Onope Kose-
¢a IllaBe, A6enss Osenaka, Jlyn Benmoasa,
Yunbsama [yaiita YutHu), uro u 6ymer co-
CTaB/IATb HAY4YHYIO HOBU3HY MCCIEOBAHMA.

TeopeTndeckas 3HaYMMOCTb COCTOUT B IIO-
IIOJIHEHUM CUCTeMbl 3HaHMit o KasaHckoit
JIMHTBMCTMYECKON IIKO/IEe ¥ OFHOM U3 eé
npepcraBuTesneil, B aupdepeHyanm 4ept
HaTypajmu3Ma M CTPYKTypaau3Ma B JIMHT-
Buctuyeckoit Teopuy H. B. Kpymesckoro.
Benymine MeTonbl HAYYHOTO MCCIENOBAHMS,
UCIOTb3yeMble B CTaThe: ONMCaTe/IbHO-aHa-
TUTUYECKUIT,  CPaBHUTEIbHO-COIOCTABM-
TEe/IbHBIIL.

MoHATNE NNHIrBUCTUYECKOTO
HaTypaansma

B crarpe «Harypammcrudeckas KoH-
nenius sssika V. V. CpesneBckoro» [13]
MBI 00OCHOBa/IM IPUHAMIEKHOCTb OTeye-
crtBeHHoro nuHreucta V. V. CpesHeBcko-
rO HAaTyPaIUCTUYECKOMY HAIIpaB/IEHMIO B
aspikosHaHuy XIX B. B HeKoTOpoIi cTenenn
HayuHble TpyAbl @. @. PopryHaTOBa TaKXe
COOTHOCATCA C JIMHIBUCTUYECKMM HaTypa-
nmu3MoM (cM. 06 atom [12]). Kak 6ymer mo-
kasaHo Hmke, 1 H. B. Kpymesckomy 6bu1n
6/1M3KM HaTypaIMCTUYeCKIe VM.

Hatypanuctuyeckoe HalpaBJIeHuEe
B JIMHTBUCTMKE MOXXHO OIPENENUTh Kak
«... HaIlpaB/IeHMe, BO3HMKIIEE B paMKax
CPaBHUTENbHO-UCTOPUIECKOTO A3BIKO3-
HaHysA 1-oi mon. 19 B. M pacnpoCTpaHAB-
niee ITPUHLUIBI UM METO[bl €CTeCTBEH-
HBIX HayK Ha M3y4YeHMe fA3bIKA M PEeYeBOil
IeSTeIbHOCTI» .

OCHOBHBIMU  TIOIOKEHUAMU  JINHTBU-
CTUYECKOTO HaTypalnu3Ma CIefyeT CIUTATh:
B3IJIAJ, Ha A3bIK KaK Ha OPraHU3M, IPUPOJI-
HO€ ABJIEHNE; MHEHME O TOM, YTO >KU3Hb
A3bIKa He 3aBUCUT OT BOJIM 4€/IOBEKA, a €TO
pasBUTUE TIPOMCXOAUT €CTECTBEHHO, Kak
y M060ro IpUPOZHOTO OPraHM3Ma; Cylle-
CTBOBAHME JJBYX BPEMEHHbIX 3TAIIOB B XKI3-
HIU A3bIKa: IIEpMOfia aKTUBHOTO PasBUTUA

! Harypanuctuyeckoe HallpaB/ieHNe B A3bIKO3HAHUM //
Yy

SI3pikOo3HaHME: BOMbIIoil SHIMKIOTNEIUYIECKNU CTO-
Bapb / 1. pep. B. H. fpuesa. M.: Bonbmas Poccuii-
cKas sHIuKnonenus, 1998. C. 324.
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sI3bIKa (JOMCTOPMYECKOT0) U HepHofa pac-
majja SI3bIKOBBIX (OpM  (MCTOPUUIECKOrO);
[IPOXOXK/leHNe BCeMU A3bIKaMM pAja 3Ta-
0B B CBOEM pa3BUTUU (OT M30MUPYIOLIETO
COCTOAHUA [10 (IIEKTUBHOTO, C IIPOMEXY-
TOYHBIM — arrIIOTVHATUBHBIM); OTHECEHMe
A3BIKO3HAHUA K €CTeCTBEHHBIM HAyKaM U
ero U3y4eHye eCTeCTBeHHOHAYYHBIMM METO-
flaMy; TIIPOTMBOIIOCTAaB/IeHNE A3bIKO3HAHNA
¢utonoruy, OTHOCAIIENCA K MCTOPUIECKIM
HayKaM M WU3Y4YalOLeiiCs MCTOPMYEeCKIMU
MeTofjlaMy; Ipu3HaHNe OecHMCbMEeHHBIX
A3BIKOB M JIMAJIEKTOB HE MeHee Ba)KHBIM
00BEKTOM M3Y4YEHUs, 4YeM JIUTepaTypHble
ASBIKY; KOHCTATaLMA IIOJIMI€HETIYEeCKOro
IIPOVCXOXK/IEHMSA A3bIKOB IIPYU €JVHOM IIyTHU
VX PasBUTHUA ¥ IIPU OJMHAKOBON M3HAYAIb-
HOil ¢opMe; IpKU3HAHNME CIIOCOOHOCTM K
4JIeHOPa3/ie/IbHON peyy ITTaBHBIM OT/INYMEM
4e/I0BeKa OT )KMBOTHOT'0; OCO3HAHYIE TeCHOI
CBA3M A3bIKAa M MBINIJICHMA BIUIOTH OO UX
otoxxpecTsnenns [14, c. 12-13].

Cesasb H. B. Kpywesckoro c Y. lapsuHom

B pabote «Ouepk HayKu o si3bike» (1883)
H. B. KpymeBckuit TUTUPYeT NMHIBUCTOB-
HaTypanucToB (HampuMmep, «/lekium mo Ha-
yke o sA3bike» Makca Mrosmrepa [7, c. 96]),
memaet otcoliky K Yapnsy Pobepry Hapsu-
Hy — OCHOBHOMY BJOXHOBMTEJIIO JIMHIBMU-
CTOB HaTypa/lIMCTUYeCKOT0 HallpaBJIeHN .

Hanpumep, H. B. Kpymesckuit  06-
pamaercsa K Y. JlapBuHy, Korga mIMIIET O
JMHTBUCTUYECKUX 3aKOHAX, IIPOBOJS aHa-
JIOTHIO C OpraHM3alMell >KMUBBIX CYIIECTB.
Tax, ofHa)Kbl HAYaB M3MEHATbCA, IPUPOJ-
HbIe CO3/IaHNA IPOJIO/DKAIOT 3TO Jle/laTh Ha
IIPOTSDKEHNM MHOTUX ITOKO/IeHU [5, ¢. 25].
H. B. KpymieBckniit mokasplBaeT 3TO Ha IIpK-
Mepe ucTopun 3ByKa [K]: «Bmecre ¢ mepe-
IBIDKEHMEM MeCTa apTUKYIALMM M3MeH:d-
eTCsl U CaMblil 3BYK: ero HEOHBII OTTEHOK
nporpeccupyer. Pesynbrar Takoro nepenBu-
XeH1st OyeT TOT, 4To kK’ mepeiifiet B 06/1acTh
COCefiHero 3ByKa t, T.e. BMECTO k' CTaHyT
[POM3HOCUTB 3BYK t» [7, c. 116] (opgozpa-
dus u nynkmyayus H. B. Kpywesckozo).

Kpome Toro, H. B. Kpymesckuii BcIio-
MyHaeT Y. [lapBuHa, TOBOPS O TOM, KaK He-

3HaYMTe/bHbIE I3MEHEHUA MOTIYT IIPUBECTU
yepes KaKoe-TO BpeMA K Cepbe3HeNINM
nepeMeHaM: «OflHaKO Mbl He HO/DKHBI 3a-
6bIBaTb, YTO, KaK HM HUYTOXXHbBI OTACIbHbIC
peSyHI)TaTbI Heﬁ[CTBI/IH 3BYKOBI)IX 3aKOHOB,
caMble 3aKOHBI JIEICTBYIOT B IIPOO/DKEHNN
I‘pOMaI[HI)IX HepI/IOHOB BpeMeHI/I, n HyTeM
C/IO)KeHUsI HUYTOKHBIX M3MEHEHUII B Te-
YECHIE BEKOB MOFyT HPOI/ISOIZTI/I paS}H/I‘H/IH
rpoMajiHble. Bclofly B Ipuposie Mbl BUAUM
I‘pOMaI[HbIe peSy}IbTaTbI pa60TbI HUYTOX-
HBIX IIO OT,IIe}IbHOMy ﬂeﬁCTBI/IIO, HO MOFy-
I[ECTBEHHDIX CBOEIO HPOIO/DKUTETBHOCTHIO
npuani» [7, ¢. 120] (oppoepagpus u nynxmy-
ayuss H. B. Kpywesckoeo). Y. [JapBuH cka-
3a71 06 3TOM C/IeAYIOINM 00pa3oM: «... MbI
BCerfja HEOXOTHO JOIyCKaeM CYIIecTBOBa-
HVE€ BEIMKUX r[epeMeH, CTyHeHI/I KOTOprX
MbI HE B COCTOAHUN YJIOBI/ITI)... Ham paSyM
He MOXXET CYMMUPOBATb 1 OCO3HATh KOHEY-
HBIN pe3y}IbTaT MHOT'OYMCJICHHBIX HE3HAYM -
TEIbHBIX Bap]/[a].U/[f;I, KyMy}'H/IpOBaBHH/IXCH B
TeyeHNe MOYTH Ge3TpaHNYHOrO YMC/Ia I10-
komeHmi» [5, c.413]. H.B. Kpymesckuii
WUIIOCTPUPYET JAHHOE IIOJIOXKEHMe TaK
HAa3bIBAEMbBIMI «OTJIOKCHUAMU 3ByKOBbIX
3aKOHOB» [7, ¢.120], man «OT/IOKEHUAMMU
3BYKOBBIX IIPOLIeCcoB» [7, ¢. 140], cpenu ko-
TOprX, HaHpI/IMep, ‘lepeHOBaHI/IH TJIACHBIX
Y COIJIACHBIX 3BYKOB B PYCCKOM si3bIKe [7,
c. 121].

A I/IHI[I/IBI/II[yaIII)HI)Ie pasm/mml, II0 MHE-
HMIO 000MX YYEHBIX, «... IPENCTAB/IAIT CO-
6011 mepBbIe 1Iary K 00pa3oBaHMIO Pa3HO-
BupHOCTei» [5, c. 418]. H. B. Kpymenckuii
obparjaeTcsi K aBTOPUTETY COBPEMEHHOII
eMy 6I/IO}IOFI/II/I U, B YaCTHOCTH, K yKaSaHHO-
my tesucy Y. [lapsuna, xputukya «IIpun-
UMbl UCTOPUU sA3bIKa» lepmana Ilayns [7,
c. 140].

Cesasb H. B. KpyweBckoro ¢
NIMHIBUCTUYECKNM HaTypannsmom

PaccMoTpuM Te TONOXEHMSA JMHTBHU-
CTMYECKOr0 HATypalusMa, KOTOpble 00D-
enuusaoT H. B. Kpymesckoro ¢ mMHrBucCTa-
Mu-Harypamucramu. Tak, Asryct llneiixep
u Aberp OBerrak mucanm O HayKe O s3bIKe
KaK 00 OJIHOIT 13 eCTeCTBEHHOHAYYHBIX JMC-
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uummH: “The science of language is conse-
quently a natural science; its method is gen-
erally altogether the same as that of any other
natural sciences” [23, p. 21]; “La linguistque,
comme toutes les autres sciences naturel-
les, nous force a admettre que '’homme sest
ditveloppit de formes infitrieures...” [21,
p. 36]. CBsI3b IMHIBUCTUKY C €CTECTBEHHbI-
My Haykamm Bupmrca H. B. Kpymesckum
yepes mnpusmy ¢GoHeTnIecKoro ogopm-
neHMA pedn. VIHBIMHU cllOBaMy, 3BYKOBas
CTOpPOHA A3bIKA MCCIIENYeTCs VIM B paMKax
¢usuonornn: «Mopdonornueckne enuHM-
IIbl C/I0Ba He COCTABJIAIOT ellle KOHeYHbIX
eIMHUL] ped: OHM CaMM Je/IATCA Ha 3BYKI.
[Tepexons K aHaMM3y TUX IIOCTETHUX, MBI
ocraBsieM 007acTb yxa 1 BXOJUM B 06-
nactb usnonorum» [7, c. 108] (opdoepa-
Pust u nynkmyayus H. B. Kpyuiesckoeo).
Kax 13BecTHO, JMHIBUCTBI HaTypaiu-
CTUYECKOTO HaIpaBI€HNA BOCIPUHMMAIOT
A3BIK KaK )KMBOII opraHusM: “Languages are
organisms of nature; they have never been
directed by the will of man; they rose, and
developed themselves according to defi-
nite laws; they grew old, and dye out” [23,
p. 20-21] (cm. 06 atom Takke [3, c.28]). K
A3bIKOBBIM 3aKoHaM 1 sAsneHuAM H. B. Kpy-
LIEBCKMIT IIpYIMEHAET, HO,[[06HO JIMHTBUCTaM
HATyPaIMCTHYECKOrO HallpaB/IeH s, 6110710-
rudeckne Metadopsl: «[l09TOMy HUYTOX-
Hble YKJIOHEeHM s IPUOOPeTaI0T CIIOCOOHOCTD
IIporpeccpoBaTb 1 3BYK MajIo-IIOMaJIy Bbl-
poxpaetcs» [7, . 134] (opgpoepagpus u nyn-
kmyayus H. B. Kpywesckoeo).
COOTBETCTBEHHO, 3BYKOBBIE 3aKOHBI
IIpONCXOOAT €CTECTBEHHDBIM 06p330M n
o6bsAcHAITCA, 1o ybexpenuio H. B. Kpy-
III€BCKOro, (1)]/[3]/[‘ICCKI/IMI/I IpUYNHaMU:
«... Mbl TyMaeM, 9TO M3MEHEHJE 3BYyKa 3a-
BUCUT OT IIpUYMH YUCTO (1)]/[3]/[‘-IeCKI/IX; q4TO
IPONMCXOJUT OHO BeCbMa MEJJIEHHO, B Te-
YeHue ILeNbIX BEKOB, COBEPIIEHHO He3a-
METHO MJIs1 HOCKUTeNel 3BYKOB» [7, c.136]
(oppoepaguss u  nynxmyauus H. B. Kpy-
UIeBCKO020); «... CMATYEHME COIIACHOTO 00-
YCTIOB/IEHO YMCTO (PU3MYECKOIT IIPUUNMHON, a
MIMEHHO, [OC/IEAYIOLM HEOHBIM ITIaCHBIM»
[7, ¢.139] (opdpocpadus u nynxkmyayus

H. B. Kpywiesckoeo); «Mbl Bupeny Bbllie
IIpMYMHDI, CKIIOHAIOLINE HaC IIPEAIIONI0XKUTD
CYILeCTBOBaHMe BCEOOIVX 3BYKOBBIX WJIN,
TOYHee, (PU3MONOTUYECKUX 3aKOHOB, IIO
mpupone CBOeJI HU4YeM He pasnnyarounxcsa
OT 3aKOHOB (I)I/I3I/I‘IeCKI/IX N XUMMNMYECKNUX»
[7, ¢.140] (opgpoepadus u nynkmyayus
H. B. Kpywiesckoeo).

Ilo wmuenuio H.B.Kpymesckoro, He
TOJIBKO 3BYKU JMICCTIEAYIOTCS B PaMKax ecTe-
CTBeHHbIX HayK. C/l0Ba Tak >Ke IpeJCcTaB-
nA10T co60il (U3MOTIOrMYecKoe sABJIEHNUE:
«CoBo, paccMarpyBaeMoe  (PU3MOJIOTH-
YeCKy, eCTb Psifi PasHOOOPa3HbIX TIPYIII
pediekcoB TOBOPMILHOTO MexaHmsMma. Ero
MOXXHO VIOJOOUTb KAaKOMY YTOJHO PSRy
Halmx pedyieKkcoB, HAIp. XOXKJIEHUIO, Ofie-
BaHUIO U T.1.» [7, ¢. 108] (opgpocpadus u
nyuxkmyayus H. B. Kpywesckozo).

Opnako y CoBa, IO yOEeXAEHMIO
H. B. Kpymesckoro, umeercs u gpyras cTo-
POHa: ABJIAACH 3BYKOBBIM pe/IeKCOM, CTIOBO
BBICTYyIIa€T M KaK CMMBOJI, BbIpa)K€HIE HE-
KOJI MJIeH, TO eCTb MMeeT COfep)KaHMe; 3BY-
KOBas e 000/I104Ka BBICTYIIAeT B KadyecTBe
¢dopmsl. VI 9Tu iBe CTOPOHBI C/IOBA HEpas-
PBIBHO CBA3aHBI. TaK OH TOBOPUT 00 3TOM:
«... CTIOBO CaMo II0 cefe Iie/u He UMeeT, OHO
€CTb CUMBOJL, CyOCTUTYT UJIeN, V1 TAKOI YWieH
9TOTO psAfia — CUMBOJIA, KaK 3BYK, HMKOITIA He
6piBaeT camocrosTenen» [7, c. 108] (opgo-
epagus u nynkmyayus H. B. Kpyuesckoeo).

JIMHTBUCTBI HaTypanuCcTN4IeCKoro Ha-
IpaBJIeHNs TOXKe TOBOPWIN O opMe U CO-
J€pKaHUM KaK O [BYX B3alIMOCBA3aHHBIX
acnekrax f3pika. COOTBETCTBEHHO, GopMa
CBsA3aHAa CO 3BYKOBOJI CTOPOHON f3BIKa, a
cofepxanue — co cMbIcoBoit. Tak, ABrycr
IIneitxep COERMHS SI3BIK ¥ MBIIIIEHNE TI0
QHAJIOTUY ¢ POPMOIL U CofepKaHmMeM: «SI3bIK
eCTb 3BYKOBOE BBIpa)KEHMe MBIC/IN, KaK CO-
mepxxaHme u ¢dopma» [16, c. 110]. Onope
Kose¢ IllaBe mMeHOBan 9TH Ba acleKTa
C/I0BA «TENOM» 1 «AyIIoi»: “Le mot, jitant a
la fois corp et I'sme, syllabe et idite..” [19,
p. 32].

V. II. YutHM mOmca; O TOM, 4YTO S3BIK
npepcTaBsgeT cob60il MeHTaIbHble acCOLU-
alnyu MeX/Y UesIMU U 3HAKaMU, UX MpeJ-
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crapsiommmi: “It is made up of separate
articulated signs of thought, each of which is
attached by a mental association to the idea
it represents” [24, p. 35]. [loxoxxumu coBa-
MM 0003HaYM/I POJIb acCOLMALMU B Iepe-
made sHaueHusA cinosa u H. B. Kpymesckuii:
«Cy10BO 00513aHO CBOMM 3HaYeHUEM TOJIbKO
3aKOHaM accouyanun» [7, c. 108] (opgozpa-
¢us H. B. Kpyuiesckoeo).

Ompepenenne A3bIKa KakK 3HAKOBOI
cuctembl, pganHoe  H. B. Kpymesckum,
cOmKaeT 9TOro y4€HOro C JIMHIBUCTUYE-
ckuM  crpykrypanusmom  @. ge Coccropa:
«...f3bIK €CTb HUYTO MHOe, KaK CHUCTeMa
3HAKOB...» [7, c. 148] (opgpoepaus u nyn-
kmyayust H. B. Kpywesckoeo). TpakroBka
CJI0Ba Yepes 3HaK, OffHAKO, XapaKTepHa U J/Is
MHOI'MX JIMHTBUCTOB HATypaaUCTIYeCKOrO
nanpasnenus (JIyn Bennossa, Makca Mios-
nepa, @pepeprka Pappapa): «... les mots ne
sont-ils que les signes de nos idites...» [18,
p. 43]; «c7oBa — 37O ... IpUYypOYEHHbIE K Ha-
VM IIOHATUAM 3HAKNU, U HpI/ITOM yCHOBHbIe
sHakm» [11, c. 70] (oppoepagus u nynxmy-
auust nepesoouuxa XIX eexa); “Language
is the sum total of those articulate sounds
which man, by the aid of this marvelous fac-
ulty of speech, has produced and accepted
as the signs of all those inward and outward
phenomena These signs are those shadows of
the soul, those living sounds which we call
words” [20, p. 2].

JHTepecHo cpaBHeHMe (B fyXe MUHTBU-
CTHYECKOTO HATYPA/IN3Ma) CIe0B EeICTBIS
A3BIKOBBIX 3aKOHOB C I'€OJIOTMMYECKUMMU OT-
noxeHMAMY, npepnoxenHoe H. B. Kpy-
HIEBCKUM: «... MBIl MOXEM OXINJOATb, 4YTO
BCTpeTI/IM = BI)Ipa)KaHCI) (b]/[rypanbﬂo — OT-
JIOXKEHMsI 3BYKOBBIX 3aKOHOB» [7, c.120]
(oppoepapus u nynkmyayus H. B. Kpyuies-
ck020). TIpOUCXOAAT TaKue «OTIOXKEHUS»,
no cnosam H. B. Kpymesckoro, no anaso-
[UU C TeM, KaK peKa B TeX MeCTax, I7le Tede-
HIfe MeJjIeHHee, eXeTHEBHO OTK/IafbIBaeT
mecok [7, c. 121].

«Teonmornyeckue» MeTapopsl XapaKTep-
HblI " [OJIA HI/IHFBI/ICTa-HaTypaHI/ICTa Makca
Miomnepa: «Ecimu fpeBHIMe A3bIKM OpocaioT
CBET Ha MPOMCXOXKIEHNE Hapednii, TO HO-

BeifllIe sI3bIKM [AI0T BO3MOXKHOCTb YCTa-
HOBUTH OCHOBHbBIC Ha4ajia HayKI/I O A3bIKE.
OHU [/ MCCTIe[OBATes SI3bIKA — TOXKE, ITO
TpeTUYHasA, WM Jaxe u 6onee OnMusKue K
HaM ¢opmanumu st reojora» [11, c.234]
(oppoepaust u nynkmyayus nepesoouuxa
XIX 8.).

ToBOpst 0 MOPOHOIOTNIECKUX SIB/ICHNU-
AX B sA3bIKax, H. B. Kpymesckuit BHOBb 00-
paiaercs K OMonormdeckum Mertadopam:
«B aroit ocobeHHocTu coveranus ¢oHe-
TUYIECKUX M MOP(OTOrNIeCKNX 37IeMEHTOB
C/I0Ba Mbl BUIVIM 3apOIbIIV MHTETpaiun
HOCTIE[IHET0, 3apOJbIIIN IPOLiecca, 0 KOTO-
poMm peub Buepenn» (7, c. 151] (oppoepagpus
u nynxmyayus H. B. Kpywesckoeo).

Cpoiictenno H. B. Kpymesckomy u
IpU3HAHNE TECHENIIeN CBA3U MEXY A3bI-
KOM J MBbIIIJIEH)eM, KOTOpoe HabmogaeTcs
Yy BCE€X NMHIBUCTOB HATYPa/INCTNIECKOIO
HalrpaB/IeHMA ¥ MHOTUX MX IIpeAIIECTBEH-
HMKOB, HanpuMep, y K. bexxepa («... A3bIKx
€CTb IPOABJIAIONIAACA MbIC/Ib, & CIOBO — BO-
IUIOLIEHHOE B 3BYKaX IOHsATME» [2, C.67]):
«CooTBeTCTBIE Mupa ClI0B MUDPY MBIC/IEN
€CTb OCHOBHOJT 3aKOH PasBUTHSA A3BIKa» [7,
c. 148] (opgpoepagus u nynxkmyayus H. B.
Kpywesckoeo). Harypanucrom sxe M. Miorn-
JIepOM 3Ta CBA3b IPU3HABA/IACh HACTONIBKO
TECHOI1, YTO ZOXOAYIA IPAKTIIECKH 1O OTO-
XKJIeCTBJIEHNA OIHOTO C ApyruMm: «Xyzo Jiu,
XOPOLLIO /1M, HO SA3BIK U MbIC/Ib Oe3pasziesnib-
HO COeJVHEHBI: X Pa3BOJ] 03Ha4aeT CMEpPTh
KaK Jyisg ONHOTO, TaK M Jyisi Apyroin» [9,
c. 474] (oppoepaus u nynkmyayus nepe-
so0uuxa XIX sexa).

BonpmmHCTBO JTMHIBUCTOB HaTypaimn-
CTMYeCKOTO HaIlpaBIeHMs IPNU3HAIOT Cyllje-
CTBOBaHME TAaK HAa3bIBAEMBIX «TYPAHCKUX
SI3BIKOBY», OTHOCS UX K 3bIKaM arTTOTHHI-
pytomero tuma: “The remaining languages,
which are non-Semitic and nonArian, have
been recently included under the general
name Turanian...” [20, p. 187]; «Bce Typan-
CKO€ CeMeJICTBO COCTOUT U3 MPUCTABOIHBIX
A3BIKOB U OODBeM/IET [eICTBUTENIBHO BCe
SI3BIKY, Ha KOTOPBIX TOBOPAT U B A3uu, U B
EBpome, 3a UCK/II0YeHNEM apUIICKOTO U Ce-
MUTCKOTO CEMeIICTBA M KUTAMCKOro sI3bIKa
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C CpopHBIMU eMy fuanektamu» [10, c. 220]
(oppoepaduss u nynkmyayus nepesooqu-
ka XIX seka). He aBngercsa UCKIOYEHEM
B 3ToM Bomnpoce u H. B. Kpymesckuit. On
HOAPOOHO ONNCBIBAET CTPYKTYPY C/IOB B Ta-
KUX fA3bIKax [7, ¢. 163].

VHI0eBpoOnencKyo ceMblo A3bIKOB, Ha-
3bIBaeMYI0 OO/IBIINHCTBOM IMHIBUCTOB-Ha-
TYpanucToB «apuiickoit» (kpome A. Ose-
nmaka u Y. [. Yuran), H.B Kpymesckuii,
OJIHAKO, MMEHYeT «apMOeBPOIENCKOI» |7,
c.213].

CraguanbpHoe (M1M CTymeHYaToe) pas-
BUTHUE A3BIKOB, IIOAPOOHO PACCMOTpPEHHOE
JIMHTBUCTaMM  HaTypPalMCTUYeCKOTrO Ha-
IpaBJIeHN, TIOX0XVM 00pa3oM OIMCAHO U
H. B. KpymeBcknm. [Tpu aTom, 11o ero yoex-
IeHMIo, YIPOIleHue, CBOJICTBEHHOe Ooree
HO3[HVM CTYIEHAM Pa3BUTHA A3BIKOB, HE
MICK/TIOYaeT BO3MOXKHOTO MeHee COBepILeH-
HOTO 3BYKOBOTO O(OPMJIEHS SI3BIKOB C Te-
YEHUEM BpeMeHI/II «KOHe‘IHO, prOHIaHCI) B
3BYKOBOM OTHOILIEHNH, GOpMa MOXET IIPO-
XOOUTDb TaKue CTyHeHI/I, KOTOPI)IC aHTpOHO-
(bOHI/IquKM 6YI[YT Me€Hee COBEpUIEHHbI, YeM
6ornee panHue cryneHu» [7, c. 196] (op¢o-
epagus u nynkmyayus H. B. Kpyuiesckoeo).

Maxc Miontep u apyrue npefcraBuTeNnn
HATYPaIUCTUYECKOTO HAIllpaB/IeHnsl IpU-
3HaBa/IM B JXN3HUM A3BIKOB [IBa Hep]/[o}:[a:
nepuoy;, pasBUTHs (CTAaHOB/IEHMs) U HepU-
on merpamaruu (ymagka): «Ho mpexpe, uem
A3BIKN HpI/IXOI[HT B yHaHOK, OHIN HPOXOI[HT
nepuof, pocta...» [10, c. 130] (oppoepagpus
u nynkmyauusi nepesoduuxa XIX eeka).
Asryct Illnefixep [enuT >XM3Hb fA3bIKa Ha
«TOVICTOPUYECKUII» U «MCTOPUYECKUIT» TIe-
puonsl. PopMupoBaHye s3BIKA, COITTACHO
A. lllnerixepy, TpUXOAUTCA Ha JIOUCTOPU-
YEeCKUI MePUOJ; a B MUCTOPUYECKUI TIePUOJ
IPOMCXORNT «IIafieHe» sI3bIKa, TO eCThb I0-
CTEIIeHHOE €r0 «OMEepPTBEHME», YTO WJIIIO-
CTPUPYETCSI TATMHCKNM sI3bIKOM [ 14, c. 147].
H. B. KpymeBcknil aHaJOTMYHO TpaKTyeT
I/ICTOpI/IIO A3BIKOB U HpI/ISHaeT nx (bOHeTI/ILIe-
ckoe 1 Mopdosornyeckoe «BBIPOXK/EHUEN
[7, ¢c.164-165] Ha ompenenéHHOM JTare
PasBUTHS, & TAKXKE «IOPYY CEMaCHOIOrH-
geckyio» [7, c.212]. COOTBETCTBEHHO, OH,

kak u Asrycr [lneiixep, rosoput o poneTn-
YeCKOJl 1 TpaMMaTU4ecKoil «0eHOCTU» CO-
BPEMEHHBIX SI3bIKOB 110 CPABHEHMIO C J[PEB-
HUMU g3bIKaMu [7, c. 172].

Omnucannpie Y. JlappMHOM IO OTHO-
II€EHNI0 K JKMBBIM OpraHnsMam <<60pb6a
3a CYLIECTBOBAHME» U «eCTECTBEHHBI OT-
60p» HIMPOKO HNPpUMEHAINCh JIVMHIBUCTA-
MM-HaTypaauctaMm K JIMHIBUCTUYECKUM
apneHyrAM: “A much more striking analogy,
therefore then the struggle for life among
words and grammatical forms which is
constantly going on in each language. Here
the better, the shorter, the easier forms are
constantly gaining the upper hand, and
they really owe their success to their own
inherent virtue” [22, p.257]. YkasaHHbIe
HOHATUS TAaKXKe HAIIM OTPaXkKeHue B pa-
6ote H.B. Kpymesckoro «Ouepk Haykum o
A3bIKe»: «IJNIeMeHT Hamubosiee MOIXOAILNIL
K OKpY>Kalolleil cpefie, Hanbomee COOTBET-
CTBYIOIMII CBOEMY Ha3HA4YE€HUIO, HOCALMIA
B cebe Hambosiee 3aJaTKOB >KM3HM, BBITEC-
HsET CBOMX COIIEPHMKOB I YIIPO4YMBAETCA B
si3bike» [7, ¢. 189-190] (opgpozpagpus u nyH-
kmyayuss H. B. Kpywesckozo); «B “6opnbe
3a CyllecTBOBaHME MEXIY HEeCKOIbKIMU
Pa3HOBMAHOCTSIMIU OCHOBBI, OJOJTEBAET Ta,
KOTOpasi JIydllle IOMHUTCS, Garofapst da-
CTOMY VIOTpeOreHnio, a MOXeT ObITb 1
Apyrum KaKI/IM-HI/I6y}1b CBOVM Ka4ye€CTBOM
npupopsl poHeTndeckoi» [7, c. 194] (op-
pozpagus u nynxkmyayus H. B. Kpyues-
€K020); «ITO IIPOMCXOIUT IIyTeM BbITECHE-
HYA OgHUX CY(OUKCOB JPYTUMM, IIPU YeM
HOOETOHOCHBIMI OKasBIBAIOTCSA Te, KOTO-
pbi€ ny4iie IIOMHATCA, 6Har0;[ap$1 JacTomMy
YHOTpeO6IeHNIo, CBOEIl IMOMHO3BYYHOCTI U
BBIPA3UTENbHOCTH, A TaKXKe OOMbIIEMY CO-
OTBETCTBUIO JAHHBIM OCHOBaM» [7, c. 194]
(oppoepapus u nynkmyayus H. B. Kpyues-
cK020).

3aknouyeHne

Takum 00pa3oM, NMOHMMAaHME JIMHIBU-
CTUKY KaK eCTeCTBeHHOHAYIHOI JUCLIATIIN-
HBI, A3bIKa KaK >KMBOTO OPraHM3Ma, MICIIOMb-
30BaHNe MHOTOYMC/IEHHBIX OMOMTOTMYeCKUX
MeTtadop, MpUMeHeHIe JapBMHOBCKUX 3a-
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KOHOB eCTeCTBEHHOro oTOopa 1 60pbObI 32 II0/Ib3y TOTO, YTO IMHIBUCTUYECKAs TeOpu,
BBDKJMBAHNE K JMHIBUCTUYECKMM (aKTaMm, IpefcTaBleHHas B «OuepKe HAYKM O sS3bIKe»
OTOXK[eCTBIeHMe s3bIKa ¥ MblupteHns, H. B. KpymeBckoro, Koppemupyer ¢ nuHI-
[pNM3HAHME CYIECTBOBAHMS «TYPAHCKMX  BMUCTUYECKNMM HATYPaIVM3MOM.

SI3BIKOB», OIVICAHVE CTafalbHOIO PasBH-
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CNocobbl BbIPAXEHWUA KATErOPUN UHPEPEHLIMATIBHOCTHN,
UMEIOLLEN 3HAYEHUE HEOBXOAMMOCTHK, B PYCCKUX U NEPCUACKUX
BONPOCUTENbHbIX MPEMIOXEHNAX

Xocceiinn A. A, Xakpax Kaxnamyn T.

TerepaHckuii yHuBepcuTeT
1439813164, r. TerepaH, yn. Kaprap-3 LLlomanu, 4. 15/16, Vicnamckas Pecny6nnka VipaH

AHHOTayna

Llenb Hallero Hay4Horo uccnefoBaHus COCTOUT B TOM, 4TOObI ONPELEnuThL IEKCUYECKIE, CEMAHTUHECKIE
1 TpamMMaT4ecKue CPeLCTBa, UCNONb3YeMble s NepeBoja KaTeropui MHEPeHLManbHOCTL C OLIEHKO
MOZAnbHOr0 3Ha4eHNst HEOO6XOAMMOCTH B PYCCKMX 1 NEPCUACKMX BOMPOCUTESNbHBIX MPELNOXEHNSX.
Mpoueaypa v MeTofbl. B HAacTOALLEN CTATbe WULLETCA OTBET HA BOMNPOC, Kak U Kakue A3bIKOBbIe Cpej-
CTBa ABNAOTCA A3bIKOBLIMW aHaNoramu B nepejade Kateropum MHEPEeHLansHOCTM U MOLANbHOr0
3Ha4eHUs He06XOAUMOCTI B PYCCKMX W NEPCUACKUX BOMPOCUTENbHLIX MPeLioxXeHnax. [oatomy B
XO[le HALLEro UCCnefoBaHns, BbINMOMHEHHOrO Ha mMaTepuane pomaa J1. H. Tonctoro «AHHa Kapexu-
Ha», ObINN PACCMOTPEHbI BONPOCUTENbHbIE NPENOXKEHNS, BbIPXAIOLLE CEMAHTUYECKNE 3HAYEHUSs
MHEPeHLManbHOCT 1 He06X0AMMOCTU. B npoLecce CONOCTaBNEHNS ObINN PACCMOTPEHbI NePCUA-
CKIe BOMPOCUTENbHbIE NPeAoXeHns Ha MaTepuane npoussedeHns ®apnbol Bagm «2 e JalS olo»
(«JlyHa CTaHOBUTCS NOMHO») C LIeNb0 BbIABNEHWS CXOLCTB U PA3Nnynil A3bIKOBbIX CPELCTB, UCMOMb-
3yeMbIX AN BbIPAXEHUs KaTeropui MH(EPEHLMANbHOCTY 1 3HA4EHNUS HE0OX04UMOCTH.
Pe3ynbTatbl. Ha 0CHOBE N3y4EHHOTO YCTAHOBMEHO, YTO YacTuLa /i W, Hapeyue Tak MHOro; %y Bo-
MPOCUTENbHBIE MECTOUMEHUS TOYEMY) 2, 3a496M s> 5\, YTO 4>, KaK 435> ... U MOJa/bHble CroBa
HYXHO, HEOOXOAUMO <) 2 Y, Hago, oJKeH b ... NPeCTaBNAT COO0M A3bIKOBbIE CPEACTBA Bbipa-
XKEHNA 3HAYEHNA UHEPEHLMaNbHOCTA U HEOBXOAMMOCTM B PYCCKOM 1 NEPCULCKOM A3bIKax.
TeopeTuyeckas 1 / Unu NpakTMYECKasn 3HAYUMOCTb. Pe3ynbTaThl HACTOALLEr0 MCCIef0BaHMS MOTYT 6bITh
MONe3HbIMU Npu 06YHeHUN PYCCKOMY A3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY C LIEMNbio BOCTPUATUA COLEPXKaHNs pyC-
CKIX BOMPOCUTENbHbIX NPEAM0XKEHNIA, NEPeLaroLLNX SHAYEHUS UHIDEPEHLMaNbHOCTM U HE0OX0AMMOCTH.

KntoyeBbie cnoBa: BONPOCUTENbHOE NPEANOXeHWe, HMEPEHLManbHOCTb, HE0BX0AUMOCTb, pyC-
CKWIA A3bIK, NEPCULCKNIA A3bIK

MEANS OF EXPRESSION THE CATEGORY OF INFERENTIALITY DENOTING
THE MEANING OF NECESSITY IN RUSSIAN AND PERSIAN INTERROGATIVE
SENTENCES

A. Hosseini, T. Khakrah Kahnamouei

University of Tehran
15/16 North Kargar Street, Tehran 1439813164, Iran

Abstract

Aim. Our scientific research strives to identify the lexical, semantical and grammatical means used to
translate the category of inferentiality with the assessment in modal meaning of necessity in Russian
and Persian interrogative sentences.

© CC BY Xoccernu A. A., Xakpax Kaxnamyn T., 2021.
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Methodology. This article is seeking to answer the question of what are the linguistic means and
manner that might make linguistic analogy to transmit the category of inferentiality and the modal
meaning of necessity in Persian and Russian interrogative sentences. Thus during our study of the
novel “Anna Karenina” by L. N. Tolstoy the interrogative sentences expressing the semantic mean-
ings of inferentiality and necessity were analyzed. In the course of comparative study, the Persian
interrogative sentences in the novel “The Moon Becomes Full” by Fariba Vafi were studied to find out
similarities and differences of linguistic means used to convey the category of inferentiality and the
meaning of necessity.

Results. The results of this study show that the particle s \W; adverb Tak mMHoro 3, interrogative
Pronouns moYyemy ' > ; 3a4eM > &) ; 4T0 4x; kaK 455> ... and modal words HyHo, He06X0AUMO
Sl o 3Y) Hago, gosmxer XL .. are the linguistic means to express the meanings of inferentiality and
necessity in Russian and Persian languages.

Research implication. The results of this research can be helpful in teaching Russian language as a
foreign language in order to understand the content of Russian interrogative sentences conveying

the meanings of inferentiality and necessity.

Keywords: interrogative sentence, inferentiality, necessity, Russian language, Persian language

BBepeHue

B HacTOAIIee BpeMs KaTeropus 9BUAEH-
L[MA/IbHOCTY HAXOAMTCA B IIeHTpe BHUMa-
HMA MHOIMX uccnegosateneir. ®. boac 6bin
IIepBbIM JIMHTBMCTOM, 3arOBOPUBILINM O
KaTeropyuy 3SBUAEHIVAIBHOCTU ¥ paccMa-
TPUBABLIMM MOP(OIOTMYECKNe U CUHTAK-
CUYeCKUe CPefiCTBa, HeOOXOAMMBIe /IS BbI-
pakeHus aToit kareropuu [19, p. 496].

Mo)XHO YTBep)KJaTb, 4YTO KaTeropus
9BUJICHIIAIBHOCTY CYIIEeCTBYeT BO BCeX
sA3pIKax Mypa. OFHAKO [ eé BbIpaXKeHUA
VICTIONIb3YIOTCS pa3Hble A3bIKOBbIE CPENCTBA.
Ilenp HacrosInell pabOTBI COCTOUT B TOM,
4TOOBI MMOKa3aTh HEOOXOIVMMbBIE S3BIKOBbIE
CpeficTBa, C HIOMOIIBI0 KOTOPBIX MOXKHO BbI-
paxaTh 3HaueHMs MHQEPEHINATbHOCTU B
PYCCKUMX M HEepCUACKUX BOIPOCUTEIbHBIX
IIpeAIOXKEHUAX.

IBUIEHIMATBHOCTD B PYCCKOM U IIep-
CUJICKOM sI3BIKaX YKasbIBaeT Ha CIIOCOOBI
monydeHusi MHOpMAIMM O CUTYaUUU U
BBIpaXKaeT IIPAMOIL / HENpAMON JOCTYN K
UCTOYHUKY coobmenusa. Takum obOpasow,
9Ta KaTeropusA NMOApaserieTca Ha IPAMYIO
U KOCBEHHYIO 9BMJEHLMATbHOCTb. 3Haue-
Hue MHQEPEeHIMaTbHOCTU B 000MX s3bIKAX
KaK OAVH U3 BUIOB 3HAYEHUII HENIpAMOIL
9BUJICHIIVIAJIBHOCTY BBIPAXKAeT CYXJeHMe,
YMO3aK/IIOUeHle YIACTHMKA pe4eBOro aKTa,
€TO JIOTMYeCKUIl BBIBOJI, B pe3y/IbTaTe 4ero
BOCCTaHaBNIMBaeTCsl cutyanus [14, c. 87;

24]. Ilanee B HallleM MUCCIIETOBAHUU TIPeN-
[0/IaraeTCs IPOAHAIM3UPOBATD U CPABHUTh
CI/ITyaI_H/H/I, B KOTOpI)IX KaTeFOpI/IH I/IH(bepeH-
LMAbHOCTH ABAAETCA ONHMUM U3 CIIOCOOOB
Bpra)KeHI/IH 3HaAaYECHUA HeO6XO,[[I/IMOCTI/I B
pyCCKI/IX n HepCI/II[CKI/IX BOHpOCI/ITeHbeIX
[P eIOKEHUSX.

KaTeropus sBugeHUanbHOCTN
B PYCCKOM 1 NePCUACKOM A3bIKax

B coBpeMeHHOIl JIMHIBUCTUYECKOI M-
TepaType CaMOCTOATENbHON KaTeropueit
9BUEHIMAIBHOCTY B PYCCKOM ¥ B TIEPCHUJ-
CKOM sI3BIKaX SIB/ISIETCS MCTOYHUK MHQOP-
Mauuy U3 HepBBIX WM U3 BTOPHIX pyK [11,
c. 135; 17]. IIpsimast 9BUeHIIMATBHOCTD, KaK
IPaBIJIO, B IBYX SI3BIKAX yKa3bIBaeT Ha IIpsi-
MOJI JOCTYII TOBOpsiiero K nHbopmaryn. B
9TOM CTydae TOBOPSIIMI CaM BUJEN, 4yB-
CTBOBa/I WM ObII Y4aCTHMKOM COOBITHSI.
Henpsimast 9BUIeHI[MAIBHOCTD IIPEICTAB-
nAeT cobOoll HEmpsMOil JOCTYI CyOBeKTa
pedeBoro axkTa K MHQpOpManum, oco6eHHO
KOIZIa OH He SIB/ISeTCS COOCTBEHHO HabJII0-
JaTeyieM MIM YYaCTHUKOM cobbrtuAa [7; 17;
21]. Hanpumep:

1) Msan eHumamenvHo npocmompen Ha
mens [14, c.27] (roBopsmmii caM BUAEN)
QS s 1 e aag o) sl

2) Om Heana naxuem suxom [14, c. 27]

(roBOpsALMIT 4yBCTByeT 3amax) s Ols)
e o
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3) Honwmcuo 6vimv, ezo Hem ooma [14,
c. 87] (roopsimit porajsiBaercs) Yldisl gl
G 43,

4) Ilempos, 20680psam, nonpasusncs [14,
c.21] (roBopsimmit cnbiuran, uro Ilerpos
TIOMPABMICA) sl 035 (a3 g yin 48 Xy Sse,

B mepBoM 1 BO BTOpPOM PYCCKUX U Iiep-
CUICKUX TIpMMepax 3HadeHue MPsIMOIL 9BU-
IEHIMATBHOCTY JIEKCUYECKM BBIPAXKAeTCs
HOCPEJICTBOM IJIATOJIOB MOCMOMPENn s
S U naxvem @i g, SICHO, 9TO 3TU €UHN-
IIbl KOHTEKCTYaJbHO YKasbIBalOT Ha CO0-
CTBEHHbIE BU3ya/lbHblE U CEHCOPHbIE UyB-
CTBa CyO'bEKTa PEUeBOro aKTa, KOIJja OH caM
ObUT yyacTHUKOM coObITHit. OfHaKo B Tpe-
TbEM J B 4YETBEPTOM IIpPUMepaxX Hammdre
BBOJHOTO C0Ba «00/micHO Ovimp Yialy p
crpsiraeMoii  pOpMBI  IIaroza  «2080psitn
2 Saer IEKCHUECKM BBIpAXKAaeT 3HAueHIe
HEIIPsIMOIT 9BU/ICHIIaIBHOCTH, T. €. KOHTEK-
CTya/IbHO OTpakaeT IpefIoI0KUTe/IbHbIe
U CIyXOBble 3HaHMA yYaCTHMKA PeYeBOrO
aKTa B TOT MOMEHT, KOIZIa OH He ObIT y4acT-
HUKOM COOBITHI.

SI3BIKM € pa3NMIHBIMM CHHTAKCUIECKI-
My, MOpdomorndeckumn, HoHeTUIeCKUMU
Y CeMaHTUYeCKMMM KOHCTPYKLMAMM MOTYT
[I0-pa3HOMY BBIPa)XaTb KaTerOPMIO 9BU/ICH-
LIMa/IbHOCTY, e€ QyHKLVM U yroTpebieHue.
[8, c. 249]. Hapumep, B HEKOTOPBIX sA3bIKAX
UCIIONIBb3YIOTCS  OIIpefeiéHHble  MOpPQOoIIo-
TUYeCKIe CPefCTBa /I BBIPAXXEHVs POJa,
4IC/Ia WM HakmoHeHws (21, p. 100].

J1 BEIpa)KeHMA 3HAYEHUI IPAMOV NN
KOCBEHHOI1 9BU/I€HIINAIbBHOCTY B PYCCKOM U
HEePCUICKOM SI3BIKaX, B OT/INYNE OT JPYIUX
SI3BIKOB MMPa, He CYILIeCTBYIOT 00s13aTesb-
Hble CIIel[aIbHble sI3bIKOBBIE CpeficTBa. Ha-
IpyuMep, KaK yxe ObUIO OTMEUYeHO B IIpuMe-
pax BbIllle, MHOIJA JTeKCUIECKIe efUHUIIbI
BBICTYIIAIOT B KayecTBe IIOKasarTesell 3Ha-
YEHUIT IPAMOV ¥ KOCBEHHOI 3BUICHIIAIb-
HOCTH.

3HaueHMe KaTeropuy HENpsIMON 3BU-
IeHLMATbHOCTI B PYCCKOM A3bIKe II0 CJIO-
Bam E. A. Tlonosoit, B. A. Ilnyursua [6; 7],
B. C. Xpakosckoro [14], T. A. Maricaxa [5] n
Ap., COmEeP>KUT MHGOPMAIINIO BTOPOTO JINIIA,
CHBI, [JOTAfIKI1, IOTMIECKOe YMO3aK/II0UeHNe

U IepecKasbpIBaTeNbHOCTD [4, ¢. 93]. Takum
00pa3omM, IepecKasbIBaTe/bHOCTD, Hepliell-
TYa/IbHOCTD, NH(EPEHLNAIBHOCTD Y aiMU-
PaTMBHOCTb ABJIAIOTCA YETHIPbMsA BUJAMM
KOCBEHHOIT 3BMjeH[MaIbHOCTH [2].

B nepcujickoM s3bIKe MHOT/A IIPU BbIpa-
JKEHMM 3HaYEeHUA IPAMOI 3BUJEHLIMATbHO-
CTY TIOMUMO JIEKCMYECKUX €IMHUL, MOXKHO
VICIIO/Ib30BATh (POPMY U3 BABUTEIBHOTO Ha-
K/IOHEHMA I7IaroJia, yKas3blBaloLIEero Ha yBe-
PEHHOCTD CyO'beKTa pedeBOro akTa I Ha JI0-
CTOBEPHOCTb ~MCTOYHMKA MH(OPMALVIL.
Hanpumep, B HIDKecHenyoleM IepCuf-
CKOM IpuMepe GopMa U3bABUTENLHOTO Ha-
KJIOHEHMA IJIATONIA X y6uUdena BbIpaXKaeT
3HaYeHMe IIPsIMOIL 3BUEHLMATbHOCTH:

[21, p. 114] 28 (o s JU 8 Ql jgm a2,

A ysuodena, kax Coxpab uzpan é pymoéor.

OpHako B HEKOTOPBIX CAyYaAxX JJIs BbI-
PaXeHMA 3HA4YeHMII HENpsAMON 3BUJEH-
LMaJIbHOCTM ¥ COMHEHMSA TOBOPAILETO O
JIOCTOBEPHOCTY MCTOYHUKA MHPOpMALmMu
MO>KHO MCIIO/Ib30BaTh (POPMY COC/Iarareib-
HOTO HaK/IOHeHus riarona (21, p. 116].

[21, p. 114-115] &b o)k L&

Haseproe, nowen 6vt 003#0v

BupHo, 4TO B IpUBENEHHOM IIpUMepe
¢dopmMa cocaraTe/IbHOr0 HAaKJIOHEHU:A ITIa-
rona «x_ e noutesn Gvi» B [BYX s3bIKAX yKa-
3bIBAa€T Ha 3HAYEHME HENpPsIMOIl 3BUJIEHIIN-
a/IbHOCTIL.

Kpowme Toro, B ipyrux cnydasx I. JIazapp,
b. Kamepu, JI. Ixxoxancon m C. [J)xaxann
CBSI3bIBA/IM HENPAMYIO 3BUIEHUAIBHOCTD C
(hopMoil IIpolLIeIIero BpeMeHy COBEpILeH-
HOTO BIUJQ Iyarona. B pycckoii TepmuHomo-
ruy ora opMa Ha3bIBAETCH «IIPOLIefLIe-
HACTOsIlee JINTENbHOE BpeMs» [9, c.247;
20, p. 110; 22; 23]. Cp.:

o e Lol o (slgall 4dinad (aay s 0l 2
2 [24, p. 86]

Ha amoti meppumopuu 6cez0a winu cuso-
Hole 00XHOU.

Kax BMjHO, B IIepCUICKOM TIpUMepe Io-
BOPALIMII Ha OCHOBAaHMM CYLIECTBYIOIIMX
CBeJIeHNI! OIUCHIBAET COCTOSIHNIE OKPY>Kalo-
1eit cpensl (Teppuropun). OH BOCIpUHMMA-
€T CUTYALMIO Y IPUXOJUT K OIIPefle/IEHHOMY
BbIBOAly. CrlefjoBaTeNbHO, B 9TOM IIPEJI/IOXKe-
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HIUJ YYaCTHUK PeYeBOrO aKTa IPY MCIIONb-
30BaHMy (HOPMBI IIPOILIEAIIe-HACTOAIIETO
JUIUTETTHHOTO BpeMeHM «l o sbue Wil )L winu
00340u», B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA, OTPa-
JKaeT CBOY BBIBOJBI, OTAJKIM U YKa3bIBaeT
Ha 3HaYeH1e MH(epeHIMaTbHOCTIL.

Cnoco6bl BbipaXkeHuns Kateropum
nHepeHLnanbHOCTU B PYCCKOM 1
nepcnacKkom AsblKax

ITo muenuto B. A.IlryHrAHa, rosops-
LWIT TIpY BBIP@>KEHMM 3HAYCHVS VHpepeH-
LMa/IbHOCTY TOJIBKO HAO/IONaeT pesy/IbTaT
JIeIICTBYA, 0 KOTOPOM CYAMT U Jie/laeT BBIBOJ
[7, c.323-324; 3, c. 60]. B pycckoM s3bIKe
PV BBIp@KEHNY 3HaUeHNA UH}epeHIIMab-
HOCTY MHOIZIA CyOEKT pedeBOro aKTa JC-
HOJIb3yeT JIeKCUYeCKIe KOHCTPYKIINY, B TOM
4yC/le KaK BBOJHBIC C/IOBA  «HO MHEHUIO
K020-1M0 (+-S sXe 4y | «BUOUMO <) gl 5y,
VL TJIATOTIBL «OYMAmb (RS Sy, «8CHOMHUMD
sl UBA 4, L u pp., yKasbiBaiomue Ha
MBIC/IUTE/IbHYI0 JIeATEIbHOCTb  Ye/lOBeKa,
€ro JIOTMYeCKUIT BBIBOJ M MHTEIICKTYyallb-
HYIO aKTMBHOCTD [4, c. 94]:

1) Ocmompes 6omvHuyy, Anopeti Epumo-
6UY NpuMien K 3AK/TIIOUEHUI0, 410 310 Yu-
pedicOeriie be3HpascmeeHHoe U 6 8bicuieli crhe-
neHu pedHoe 0nsi 300poswst scumerneil. Ilo ezo
MHEHUI0, Camoe yMHOe, 4o MONHO ObLI0 cOe-
JIAMb, 3O — 6bINYCMUMb OONILHBLX HA 607110, 4
bonvHuyy 3axpoimp'; (Gelen s)ls 3 om
O (s o (o 48 iy Al (i A sl 5
A Gl paae o GUSLG el (gl g Gl sauld
Ol slan ) ghoal jlan)y ol jlanaSa paidile o) odide
51l Ul Lol 5 45 ak ye

2) A Onvea VeanosHa npucnyuiusanaco
mo x eonocy Ps606¢K020, Mo K muuuHe Houu
U OyMana o Mmom, 4mo oHa beccmepmHa u
HUK020a He yMpPEM?>.

53l R Sy 1m0 AR Uil gl K
DU ) aS aadinll e (al 4 5 b Sy (A8
2eaalsas Koa g,

Toncroit JI. H. Auna Kapennna: poman // JInutPec : 6u-
6morexa anekTpoHHbIX KHuUL. URL: https://wwwlitres.
ru/lev-tolstoy/anna-karenina-172100 (mara o6parne-
Hust: 10.08.2021). Jamee — Toncroit JI. H. Anna Kape-
HIHAa.

Toncroit JI. H. Auna KapennHa.

Kak 1OKa3bIBalOT BBIIENIPYBEEHHbIE
IpUMepBI, CIeRYIOLas TeKCUIecKas KOH-
CTPYKLIVISL «NPULUET K 3AKTIOHEHUI0 4 Ol 43
Qs )»; ITIATON « OyMana xiaxi) —e» 1 BBOJHOE
CTIOBOCOYETAHIIE «HO €20 MHEHUIO 5) odic 4z
B PYCCKOM J1 IEPCHCKOM SI3BIKAX OTPAXKAIOT
pasMblLIIeHNe ¥ IOTMYECKNI BBIBOJ, TOBO-
psLiero.

VHbepeHINanbHOCTD KaK 3HAYEHIE He-
IPSIMOVL 3BUIEHIMATIBHOCTH B IEPCUACKOM
AI3bIKe YKa3bIBaeT Ha PasMBIIUICHNE ¥ HO-
TajKy YYaCTHMKA PEIEBOrO aKTa O TOM, ITO
cyunnocs [20, p. 110]. ToBopsuii ¢ momo-
11b10 BBOHBIX «|_als no-gudumonmy», « i 4
sy (o4 KANHEMCS» OTPAKAET CBOYU BBIBOJBI,
MBICTIVL VIV BOTAZ KV O KaKOM-/I1O0 IpemMe-
Te v cobpitum. [13, ¢. 182-192; 21, p. 116]
Cp.:

A (e i a3 5 Sl 1 AU Ay ol 4y 3

Kasxcemcsa / no-euoumomy, [umo] emy
HPABUMCST MOE MOTUAHUe.

OueBUIHO, YTO BBOHBIE C/I0Ba «| Ay 1
«u) ook 4 ABISIOTCS [IABHBIMU CPEJi-
CTBaMJyl BBIP)XEHNs PasMBILUIEHNS CyOD-
eKTa peveBOro akTa 06 OIpeeéHHOM Yero-
Beke. OHM (YHKIVMOHMPYIOT B KadecTBe
IIOKa3aTeell KaTeropuy NHQpepeHaIbHO-
CTH, [yIs1 [Iepefadyt KOTOPOIL B PYCCKOM sI3bI-
Ke JICIIONB3YIOTCSI TaKJie TeKCIIecKe Cpe-
CTBa, KaK «KaMemcsi» U «no-6UOUMOMY».

Cnoco6bl BbipaXkeHUs KaTeropmumn
NH$epeHLNanbHOCTN B PYCCKNX
1 NepCcnaCKuX BONPOCUTENbHbIX

npeanoXXeHnax

CrienyeT TOfYEPKHYTb, 9YTO MHOTAA
3Ha4eHUsA KOCBEHHON SBUJEHIVATbHOCTH
(3HayeHne wmHPpEpEHUMATBPHOCTI) [IPU He-
06XOIMMOCTH B [iBYX SI3bIKAX HOMIMO JIeK-
CHYECKUX KOHCTPYKLMIT MOTYT BBIPaXKaTbCs
C TOMOIIBI0 PA3IUYHBIX CHHTAKCUIECKUX
KOHCTPYKUMIT B COOTBETCTBUN C L{€/IbI0 BBI-
ckasplBaHus1. Hampumep, B HEKOTOPBIX CIIy-
YasX IIOCPENCTBOM PYCCKMX U IEPCUACKUX
BOIPOCUTENIBHBIX MPEIOKEHUIT MOXKHO OT-
pakaTb CyX/jeHNe CyO'beKTa peIeBOro akTa o
KaKOM-/TMO0 COOBITUN B I€MICTBUTEIbHOCTIL.

> Vafi E The moon becomes full. Tehran: Nashre Markaz,
2011. 109 p. (ganee — Vafi E The moon becomes full).
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BompocutenpHoe HpeiokeHue B pyc-
CKOM M HepCUJCKOM fA3bIKaX, B 3aBUCUMO-
CTM OT HaMepeHV s TOBOPSIILEro, CyObeKTa I
peakuum ajipecara — cobecegHmKa, IOfpas-
HersieTcsA Ha COOCTBEHHBIE U PUTOPUYECKIe
BOIIPOCUTE/IbHDIE IPEeIIOXKEHNIA.

[Tpu BpIpa)KeHUU COOCTBEHHO BOIPO-
CHUTEIbHBIX IPEeJIOKEHNIT CyObeKT meii-
CTBMA 3a/jaéT KOHKPETHOMY aJipecary BO-
npoc, Inpepnonaraomuit orser. OpgHAKO
BO BTOPOM THUIIe BOIIPOCUTENBLHOTO IIpef-
JIOKeHUA OTBeTa He Ipepmnosaraercs [15,
c. 590-591].

BompocutenbHoe  IpemoxeHMe  Kak
CPEZICTBO BBIPKeHMA 3HAUYEHNUA KOCBEHHOI
9BUJEHLMAIBHOCTY YKa3bIBaeT Ha Hefl0CTa-
TOYHBIE U HEOCTOBEpHBblE 3HAHMA y4acT-
HJKa pedeBOro akra. VIHOI#a paccyxjieHme
TOBOPSIIIIETO O KAaKOM-/IMOO COOBITUM MK
IpeaMeTe B PYCCKOM M B IIEPCUICKOM A3bI-
KaX BBIPa)KaeTCs BOIPOCUTENIbHBIMU IIpef-
JIOXKEeHUAMN CO 3Ha4eHMeM MH(pepeHab-
HocTi. CpaBHUM:

1) ... ITo x00y punvma oymaeuiv, a no4e-
My 9Ma UCMOoPUs He Modem Obimb npasooii?

) giaad (Liald b ) A4S Al e b gl s 2
a5l 4331 Ciaaa

2) Bce max sicno cmarno, He npaeoa nu?

Sy ya Ll _m@a\j},?w

B BbIlenIpyBeeHHBIX IPYMepax BOIIPO-
CUTeIbHOE MEeCTOMMEHNUe «Houemy?» ¥ 4Ya-
CTUIA «IU?» KOHTEKCTYalIbHO OCO3HAIOTCH
CPECTBaMM BBIPa>KEHNS JIOTMYECKOrO BbI-
Bofia roBopsiero. O4eBUIHO, YTO CYyOBEKT
pedeBOro akra B IepBOM IIpUMepe C IIOMO-
I[bI0 PUTOPUYECKOTO BOIPOCUTEIBHOTO
IpeJJIOKeHNs YKasblBaeT Ha TO, YTO UCIO-
pus gunvma moxem 6vimv npasdoii. Kpome
TOrO, BO BTOPOM IIPEJIOKEHNY YYaCTHUK
pedeBOro akTa JorajiblBaeTcs, YTo 6¢€ ACHO
cmazno. TN 3HAYEHUA B IIEPCUNICKOM A3DbIKe
TaKOKe BBIPKAIOTCA C IIOMOIbI0 BOIIPOCH-
TenbHOro Mectoumenus «> ¢ (nouemy)» u
«41 ¢ (11)», KOHTEKCTYaIbHO U MHTOHAIIMOH-
HO IIepefjaloliyie JOTa Ky 1 BLIBOJ, YYaCTHU-
Ka pe4yeBOro aKTa.

TaxuMm 06pasom, MOgYEpKUBaAEM, YTO B
HePCUJCKUX BOIIPOCUTENIBHBIX IIPefiIoxKe-
HMAX TaKOKe MOXKHO BbIpaKaTb 3Ha4YeHMe

nH}pepeHINaTbHOCTY € IIOMOIIBI0 BOIIPO-
CHTENbHBIX MecTouMeHmit. CpaBHUM:

HaiSaai JS SigaS L1

ITouemy 6vi He pabomaeme HA KOMNbIO-
mepe?

Kak cremyer U3 npuBeféHHBIX IpuMe-
POB, BOIIPOCUTENBHOE MeCTOMMEHNE, «&13»
KOHTEKCTya/IbHO ¥ VHTOHAI[IOHHO BBIpa-
JKaeT 3HavyeHMe MHQepeHINaTbHOCTH, T.e.
oTpaxkaeT CYXXAeHMe CyObeKTa pedyeBOro
aKTa 0 KOHKPETHOM IIpefiMeTe VI ABIeHNN
HeCTBUTENbHOCTH. [I/IA Tepefadym 3TOro
3Ha4YeHNA B PYCCKOM A3bIKE MCIIONb3yeTCH
BOIIPOCUTE/IbHOE MECTOVMMEHME «HOUeMy?».
OHO MOXXeT OTpaXkaTb CyXKJieHue TOBOps-
II[ETO O TOM, YTO €20 c06ecedHUKY Heo0X00uU-
MO pabomamov Ha Komniomepe.

Cnoco6bl BbipaXkeHUs KaTeropum
H$epeHLNanbHOCTY C OLLeHKOII
Heo6XxoANMOCTU B PYCCKUX 1 NePCUACKNX
BOMPOCNTENbHbIX MPeANoKeHNAX

3HavyeHMre HY)XHOCTM, KaK MOJalbHOe
3HAYEeHMe, TPAMMATUYECKV, JIEKCUYECKIL,
MHTOHAI[MOHHO BBIPA)KaeT OTHOIIEHNE TO-
BOPSIIIETO K JieiicTBUTeIbHOCTH [10, c. 240].
Ilo cnoBam 3omortoBoii [. A., MOmanbHOCTH
ABIAETCS CAOXKHBIM ¥ MHOTOIUIAHOBBIM
SIBTIEHVMEM, BK/IIOYAIOIINM  PasHOPO/HbIE
MOJIa/IbHbIE XapaKTEPUCTUKY, HPOSBIISIO-
I[MeCs B PA3HBIX aClleKTax HpeIoKeHus [ 1,
c. 140]. MopanbHOCTD TOApasfesieTcss Ha
00BEKTUBHOE U CYyOBEKTMBHOE 3HAYEHVS.
ITox 06 beKTUBHBIM 3HaYeHIEeM [TIOHMMAETCS
00BEKTUBHOE COfiepKaHIe MPEIOKEHNS, a
[Of] CYO'BEKTUBHBIM 3HAYEHNEM — TIO3UIINN
MBICTIAIIErO CyOBEKTA, E0 OTHOIIEHNE K CO-
[ep>XaHUIO BbICKaspiBaHusA [18, p.34-38].
OueBUAHO, YTO 3HAYEHME HEOOXOMMMOCTH
KaK 00beKTUBHOE 3HAYEHE BOIUIOLAETCS B
MOTEHIMAIBHBIX 11 00YCTOBIEHHBIX YCIOBU-
ax [12, c. 142].

3To 3HaYeHME BBIPAKAET 3HAYEHUS BO-
JIIOHTATVBHOCTY ¥ IOGYAMTENIBHO SKena-
TenbHOCTH. Kpome TOro, OHO COREPXXNUT
BHYTPEHHIOI MOTPeOHOCTD B COBEPLICHNN
meiictBus [16, c. 148].

! Vafi F. The moon becomes full.
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MHuorga 3sHaveHme HeOOXOOUMOCTU U
3HavYeHre MH(pEPeHIMaTbHOCTI B3aVMOCBSI-
3aHbl. /14 BeIpaXKeHNA 3TUX 3HAYEHUI B BO-
[IPOCUTENIBHBIX TMPEIOKEHNAX MOXKHO JIC-
I10/1b30BATh BOIIPOCUTE/IbHbIE MECTOMMEHII,
MOJja/IbHBIE CT0Ba 1 YacTuibl. CpaBHUM:

1) UYmo sam nysncno? Ilouemy 6v! ceiiuac
30ecv?!

fadiua il pa Ca)h Jld g 49

2) Umo mebe om mens Haoo?*

i e )l (A 5

3) Hem, nouemy st 0omcen Gvin yOusumvcsad®

3) S8 ol Al |

CyObeKT pe4eBOro akTa IIpM UCIIONb30-
BAaHUM BOIPOCKUTENBHBIX MECTOMMEHMIA
«umo?», «nouemy?» U MOJATBHBIX CJIOB
CHYHHO», «HAOO0», «00MHeH» YKa3bIBaeT Ha
CBOYV MBIC/IY, BBIBOJIbI O HY>KHOCTH / HEHY K-
HOCTM OCYWIECTBJIEHNA MeicTBuA. B mep-
CUJICKOM sI3bIKE 3TU 3HAYEHVSI TI€PENAOTCs
[PV IOMOIIY BOIPOCKTENBHBIX MeCTOMMe-
HUIT «43 § umo», «s> § umor, «\ 2 € nouemy»
MOJANBHOTO Trarona «l 3 HyswcHo» u
MOJA/IBHOTO C/I0Ba «xb Hado».

Pasymeercs, 4TO I mepemadm 3Hade-
HUST HeOOXOAVMMOCTY B TIEPCUJCKIUX BOIIPO-
CUTEIbHBIX TIPEIIOKEHNSIX CKOpee VCIIO/Ib-
3YIOTCsI SI3BIKOBBIE CPEICTBA, BBIPAXKAIOII{IE
MBIC/IN, IOTAfIKU CyO'beKTa Ped4eBOro akTa o
HEHY)KHOCTI / HYXKHOCTU BBIIIOJTHEHWS
HeicTBuA. B 4acTHOCTH, U1 BbIpakeHU:A
3HAYEHNsT MHQEPEHI[MATPHOCTU C OL[€HKOI]
HEOOXOAMMOCTY B HEPCUACKUX BOIPOCH-
TEbHBIX MIPEIOKEHUAX MOXKHO JCIIO/IB30-
BaTbh MOJIa/IbHbIE C/IOBA CO 3HAYEHVEM HEOD-
XOIUMOCTH: «Ssl o 3Y HYHHO , HE0OX00UMO»,
« 2naoo» [9, c. 306]. CpaBHuTe:

1) Waegty sl & ¢l

ITouemy sam Had0/Heo6x00UMO/HYHHO
noHumamo?

2) Mmoo 1 W 3 0ol e 21 ) ol Ay

Kaxas nonvsa om mens eo8opumv 06
amux npeomemax?

Toncroit JI. H. Anna KapennHa.
Toncroit JI. H. Arna KapennHa.
* Toncroit JI. H. Auxa Kapennna.
Vafi F. The moon becomes full.
Vafi F. The moon becomes full.

3) 6??.'9.39 \)\.g_ﬁw oJ\.gjdéySeﬁ\J?jY L.-J

MHe Hy»#cHo 6v1710 U yeudemv ux cex?

OueBUIHO, YTO BO BCEX ITUX IIPEJiIONKe-
HMAX 3Ha4YeHMe HeOOXONMMOCTH SBJIACTCH
SKCIUIMIMTHBIM. TaK Kak JIsg ero BbIpake-
HMA VCIIONB3YIOTCA MOJAJIbHBIE CIOBa U
IPERUKATUBBL «a)¥» ,«oxldy «xby | cayxa-
1jye /1A yTOYHeHMA YCUIeHU MOJJa/IbHOTO
3HayeHMs HeobxomyumocTu. Kpome Toro,
cmoBa «aidls a ¥y yr «2 )l s2ldy pyHKIIOHN-
PYIOT KaK IJIaBHbIE YIEHBI 1 OIIMCHIBAIOT CO-
crosiume cybbekra feiicTBus [9, c. 306; 10,
c. 703]. OTu c7oBa B COYETAHMU C BOIIPOCH-
TE/MIBHBIMYL MeCTOMMEHMAMY  ««f> &l
W 95 ,«¥43»» OTPaXAIOT BHYTPEHHME BbIBO-
IbI TOBOPSILETO O HEHY>KHOCTM BBINIO/IHE-
HMA ONIPEMeNIEHHOTO IeVICTBUA.

CrefioBaTe/IbHO, Ha3BaHHDIE BBIIIE JIEK-
CMYecKue eIVHUIIBI, BOIPOCUTENIbHbIE Me-
croumMenys ¥ (OPMBI COC/IAraTe/IbHOTO
HAaK/IOHEHNA IPEeJIOKEHNA B IePCUICKOM
A3bIKE BBIPAKAIOT 3HAYEHUS MHQepeHIN-
aJIbHOCTY ¥ HEOOXOIMMOCTH.

J1d nepegadm 3TUX 3HAYEHNIL B PyCCKOM
A3bIKE MOXKHO JICIIONIb30BaTh BOIIPOCUTEIb-
Hble MECTOMMEHUs «nouemMy?s> Slom , «
Kakoli?43» ; BOIPOCUTENIBHYI0 YacTUILY
«u?d» 3 MoflanibHble CI0Ba U CHIeflyIollie
JIeKCHYecKue KOHCTPYKLIMU CO 3Ha4YeHUeM
HEeOOXORMMOCTI: «HADO, HE0OXOOUMO, HYHHO
oY Ay, «nonw3a sudy

B HEKOTOPBIX APYIMX CTy4asAx 3Ha4YeHMUe
HeOoOXOIMMOCTU He SABJIATCA SKCIUIMIINT-
HbIM. DTO 3Ha4YeHMe MHOI/A 3aK/II049AeTCs B
Kareropuy MH(QEpeHLMaTbHOCT M BbIpa-
YKaeTcs TPY IIOMOLIY BOIIPOCUTE/NIbHbIX Me-
CTOMMEHMIT «nouemy? s , «kak? 4 San
«3auem? 43 ) _» 1 gacTuipl «e o Cp.:

1) A nouemy nawi mobumvlii nana cmo-
mpum max nooo3pumenvHo?’

?.\l&yxo\ijﬁﬁ}mJ}Lﬁg\ Olanie )‘\f,‘)?

B BbllleyKa3aHHOM BOIIPOCKUTEIbHOM
IpPe[JIOKEHNY TOBOPALIMII IIPY IIOMOLIY
BOIIPOCUTE/IBHOI'O MECTOMMEHMS «HOUeMy?»
MHTOHALMOHHO OTpPa)kaeT CBOM MBICIIM U
BBIBOIBI O TOM, YTO UX /I0OUMOMY hane

¢ Vafi F. The moon becomes full.
7 Toncroit JI. H. Auna Kapernna.
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Henv3sA cMompemv max No003PUMETBHO.
T. e. B 9TOM IpeJJIO>KEHUY BOIPOCUTEIBHOE
MeCTOMMEHIE «no4emy?» SABJIACTCA Cpef-
CTBOM BBIp@)XeHMA 3HaYeHMil MHpepeH1u-
aJIbHOCTY U HEHY)XXHOCTU. DTI 3HAYeHU: B
HePCUCKOM A3bIKe MIHTOHAIMOHHO Iepefia-
I0TCA IIPY HOMOIIM BOIPOCUTEIBHOTO Me-
croumenns «/ >

2) Kax e pewiurn, edetp?

55 me S8R caranali Ay

Vcronp3ys BOIPOCUTEIbHOE MECTOMMe-
HUE «KaK?» M YaCTUILLY «JHce», YIaCTHUK pedn
KOHTEKCTyaJIbHO BBIPA)KaeT CBOY IOTA/IKI O
TOM, 9UTO €20 C00ecedHUKy HeobXo0umo
examp. CJiejoBaTe/NIbHO, B 9TOM IIpeJiIoxKe-
HMM IOMUMO 3HaueHNs MHQepeHIaNIbHO-
CTM BBIp@XKaeTCs 3HadeHMe HeoOXOHMMO-
CTM, KOTOpOe B IEPCUJICKOM  A3bIKe
HepeAeTCsl YACTUIIEN «Us He» U BOIIPOCH-
Te/IbHBIM MeCTOMMeHMeM «43 ¢ kax».

TaxuMm 06pasoM, B IEPCUCKOM S3BIKE,
KakK ¥ B PYCCKOM, CEMaHTU4YeCKoe 3HaYeHIe
HeOOXOIMMOCT! B CBA3M C KOHTEKCTOM
IPeJCTaB/IeHO APYIVIMU BOIIPOCUTE/IbHBIMY
MeCTOMMEHMAMY, HepefalolyMyl 3HaYeHIe
MH}pepeHIMaTbHOCTI:

1) Coasd e 5l 4S B ol Gl sy 438
2513

Kax nobumv eé, x020a ona meHsI He 1io-
oum?

2) e Jl s 4801 ) 2

3auem moi 3a0aewiv max MHO20 80NpPO-
cos?

Vcxops U3 BbllleHa3BaHHBIX PYCCKUX U
HePCUACKUX IPeIOKeHNUII, BOIPOCUTEIIb-
Hble MecTOMMeHus «$43Sa kaky», « > € 3a-
ueM» U Hapedne « ¥4y max MH020» KOHTEK-
CTya/IbHO IIPEfCTABIIAIT COOOI IOMBITKY
OTpa)kaTb JIOTMYECKMII BBIBOJ, TOBOPSIILETO
0 HEHY>KHOCTM OCYIL[eCTB/IeH)sI KOHKPETHO-
ro peiictBus. Takum 06pasoM, B 9TUX IIpef-
JIOXKEHMAX B JIBYX SA3BIKaX BBIPAXKAIOTCS 3HA

' Toncroit /1. H. Anna Kapennna.

2 Vafi F. The moon becomes full.

3 Vafi F. The moon becomes full.

4yeHMe Kareropuy MHQEPEHINaNTbHOCT C
OL[€HKOI1 HEOOXOMMOCTM.

3aknouyeHne

WraKk, B pycCKOM U II€PCUACKOM A3bI-
KaX OTCYTCTBYIOT CIeliMajIbHble A3bIKOBbIE
CpeficTBa, MCIO/Ib3yeMble [ BbIpaKeHUsA
3HAYEeHUIT SBUAECHIMAABHOCTU. B obonx
A3BIKaX B OOJIBLIMHCTBE C/Iy4aeB JMCIOTIb3Y-
I0TCA JIEKCHMYeCcKNe eJMHNUIIbI, TIepefalolye
3HaYeHA KOCBEHHOI UM MPAMOV 3BUJEH-
LMa/IbHOCTH.

B mament crarbe MbI IIOKasaj, 4YTO BO-
IIPOCUTE/NbHbIE NPEJIOKEHN B IBYX A3bI-
KaX OCO3HAIOTCA OfIHUMU U3 CUHTaKCHUye-
CKMX CPEACTB, MCIOb3YeMBbIX CYOBEKTOM
pedeBoro aKkTa Jjid BbIPA)KEHMsI CBOMX MHe-
HUIA, JOTa/IOK U BBIBOOB O TOM, YTO CITy4M-
70Ch. 3HadeHMe MH(EPEHINANTbHOCTU KaK
OJJHO 13 3HAYEeHUI KOCBEHHOJ SBUIEHIIV-
a/lIbHOCTM B HEKOTOPBIX CIy4asX COIPOBO-
JK/JAeTCs MOJQ/IbHBIM 3HAdeHNeM Heo0xo-
IVMOCTH.

CrepyeT BBIBOJI O TOM, UTO IIpU IIepeBO-
Jie 3HaUeHMII MH(epeHIMaIbHOCTH C OTTEH-
KOM MOJIQ/IbHOTO 3HaueHUsi HeoOXOAMMO-
CTU B PYCCKUX M HEPCUACKUX BOIPOCU-
TEJIbHBIX IIPEVIOKEHNAX He BO3HMKAeT
npo6em. B 060ux A3bIKaxX B OFHMX Cy4Yasix
YYaCTHMK Pe4YeBOro aKTa KCIUIMIUTHO UC-
IIOJIb3yeT CIIefyIolye MOfiajbHble CI0Ba
«wl 2 3Y HysmHO, HeoOx00uMo», «X\ Hado,
Oozstcer», YTOOBL BBIPASUTDb CBOE CYXKJIeHMe
0 HeOOXO[MMOCTY BBINIOTTHEHUSA [IeVICTBIA,
a B JIPYIuX ClIydYasdx UCIO/Nb3Ys BOIPOCU-
tenbHble MectouMeHms «flx  nouemy?»,
S Sl auem?», 4 xakas» | «$46Sa
kax?»; vactuiy «S4 u?» u Hapeune « L
max MH020» TOBOPALIUIT KOHTEKCTYaTbHO
OTpakaeT CBOM Pa3MBbILIIEHNS O HY>)KHOCTI
VIV HEHY>KHOCTH BBIIIOJTHEHMA KOHKPETHO-
ro JeVICTBUA.

Cmamps nocmynuna 6 pedaxyuio 12.08.2021
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UCCNIENOBAHUE KUTAUCKOIO NEPEBOIA POMAHA «AHHA KAPEHUHA»
C TOYKWN 3PEHUA AQANTALIUW KYNbTYPHOIO KOHTEKCTA

LLin M3, Xy Fymun
YxaHbckunii yHuBepcuTer
430072, lNposuHyms Xybau, r. Yxawe, yn. ban, 4. 299, Kutavickas HapogHas Pecny6nnka

AHHOTayna

Llenb. Llenib AaHHOI paboThl 3aK/04aeTCs B UCCef0BaHNN (heHOMeHa aganTauum KynbTYPHOIO KOH-
TeKCTa 1 BbIOOPA NepeBoA4ecKUX METOAO0B W CTPATErNIA B KUTAiCKOM NepeBoje PyCcCcKoro nurepa-
TYPHOr0 NPOW3BeLEeHNA C NOMOLLbIO TEOpUI afanTaLum.

Mpoueaypa u metofbl. B cTaTbe B Ka4eCTBE NpumMepa NpUBOAATCA (hparMeHTbl KUTAiCKOro Nepeso-
Ja «AHHbl KapeHuroi» Llao ua. Mpu npoBeaeHnn UCCEL0BaHNA NMPUMEHSOTCA METOAbI HabMHo-
JeHus, KnaccuukaLmm, HTepnpeTauum 1 0606LLeHNs.

PesynbTatbl. B X046 paboTbl KynbTYpHbIA KOHTEKCT JENUTCSA HA YeTbipe acnekTa; aHanu3 nokasbl-
BAET, 4TO NepeBo4MK BbIGNPAET COOTBETCTBYIOLLNE NMEPEBOLYECKME METObI U CTPATErUN C LIESbio
ONHAMUYECKOI afanTaLmm K pasnuyHbiM KYNbTYPHbIM KOHTEKCTaM.

TeopeTnyeckas u/wnu npakTHyeckas 3Ha4MMoCTb. Pe3ynbTathl CCNES0BAHUS BHOCAT BKNAA B TEO-
pUI0 afanTaumn KynbTYPHOTO KOHTEKCTA U XYL0XXECTBEHHbIA NepeBog.

KntoyeBbie cnoBa: KynbTypHbIA KOHTEKCT, TEOPUSA afanTauun, MeTof nepesBofa, Xya0XKeCTBEHHbIN
nepeson

A STUDY ON THE CHINESE TRANSLATION OF “ANNA KARENINA”
FROM THE PERSPECTIVE OF CULTURAL CONTEXT ADAPTATION

Shi Pei, Hu Guming

Wuhan University
299 Bayi Road, Wuhan 430072, Hubei Province, People’s Republic of China

Abstract

Aim. The purpose of this article is to study the phenomenon of cultural contextual adaptation and the
selection of translation methods and strategies in Chinese translation of Russian literature with the
help of adaptation theory.

Methodology. The main methods of research are: observation, classification, interpretation, synthesis.
Results. In this article, the cultural context is divided into four aspects. The result of the analysis
shows that the translator needs to choose the appropriate translation methods and strategies for
dynamic adaptation to different cultural contexts.

Research implications. The research results contribute to the adaptation theory and literary transla-
tion.
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BeepeHue

Jles Huxomnaesuu Tozcroit — pycckuii
IMCaTesb, IPOCBETUTEND, GUI0COd 1 MBIC-
nurens XIX Beka. bonee yem 3a 60-71eTHION
JIUTEPATYPHYIO Kapbepy OH CO3[ia/l MHOXe-
CTBO BbIJAIOIIMXCA JINTEPATYPHBIX ITPOU3-
BelleHMit. B yacTHOCTH, TpM BEUMKUX IpPO-
usBefileHnsa - «BockpeceHue», «BoitHa n
MUp» n «AHHa KapeHMHa» — ABIAKTCA HE
TO/IbKO COKPOBMIIAMY B MICTOPUU PYCCKOI
JINTEpATypbl, HO M B NCTOpUN MI/IpOBOﬁI
yuTepaTypbl. Tak, ogHa OpuTaHCKas rase-
Ta, IpoBesA ompoc Gonee 570 mumcaTerneit
II0 BCEMY MUDPY NI OIIpeNeeHNs peﬁTI/IH-
Tra BCEMJPHO M3BECTHBIX J/IUTEPATYPHDBIX
NIpOM3BENEHNIT, BbIACHMIA, 4TO «AHHa Ka-
PEeHMHA» 3aHMMAeT IIepBOe MeCTO. «AHHa
Kapennna» nsobpaxkaet oOUIMPHYIO U Kpa-
COYHYIO KapTUHY JKM3HN Poccun: xusHp B
CTO/MNIIE U B JlepeBHe; TI000OBHYIO TParefyio
repouHy AHHBI 1 peopMy JleBuHa B epu-
of Kpusuca B fepeBHe. PomaH mpefcTaBm-
eT coboll colManbHOe SHLMKIONENNIECKOe
nurepaTrypHoe npoussefienne. C Havama
XX B. MHOTME KUTAJICKIIe TVMHTBUCTHI Tepe-
Bopmmu «AHHY Kapenuny» u 6onee necarka
U3 HUX ONyO/IMKOBaIM U Iepen3ianu CBOU
nepesofHble npoussesienus. Ilepesop Ilao
Jna', n3BECTHOTO KUTAMCKOTO TepeBOfdM-
Ka, HEIIOCPENCTBEHHO BBIIIOTHEH C OPUIN-
HaJIbHOTO PYCCKOTO TIPOM3BEJIEHNsA; BBICO-
KO OLIEHMBAETCA KUTAVICKUMU YYEHBIMU U
NepeBONYMKaMIl — pOMaH CTajl KHUTOI TIO
BHEKJIACCHOMY YTE€HMIO [/ MHOTUX KUTAM-
CKUX CTYE€HTOB.

Ha mouckoBom caiite CNKI nHamgeno
6omee 900 crareif, B KOTOPBIX C MCC/IENOBA-
TENbCKON TOYKM 3PeHMs pacCMaTpUBaeTCA
pomaH «AHHa KapeHmHa»: OGONBIIMHCTBO
"3 HUX NIpOaHa/IN3NPOBaHblI C TOYKU 3pe-
HIA TEOPUM JIMTEPATYPBhL; TONBKO 21 cTaThA
IpefjIaraeT MCCIefoBaHNe POMaHa C TOUKK
3peHNs epeBONOBeeHIA .

UOBIRFRR IR, R A S IRM]. B, B R
BEMR R AL, 2014, 76471

> Cwm. nopp.. HEAIM (CNKID) [SnexrpoHHslit pe-
cypc]. URL: https://www.cnki.net (zata obpamieHus:
10.06.2021).

Tak, B cratbe «O cTparernsax HaTypanu-
3auMu ¥ AUCCUMWIILUM B PYCCKO-KMUTAll-
cxoM nepesogie» CyH 1071113510 aHamusupyer
CTpaTeruim rnepeBojia HaTypaaIn3aL i 1 Auc-
CUMWIALMN B KUTAICKOM IlepeBofie « AHHBI
Kapennnoit» u oTMedaer, 4TO CTparerun
HATypanu3anuy 1 SUCCUMIIALNAN TO/DKHBI
6bITh AuanekTuaeckumu (8, 7196]. To llyan
paccMaTpuBaeT BAUsIHUE [I071a IIEPEBOSYMKA
Ha repeBof «AHHa Kapenuna» u ormevaer,
YTO >KEHIVHBI-IEPEBONUNKI OOBIYHO CO-
3HATE/IPHO WM 6eCCO3HATENIBHO MCIIOTIb3Y-
€T YKEHCKYIO IICMXOJIOTMIO 1 TOH B IIpoliecce
nepesonia [5, 1124]. B cBoeit auccepranuu
Wxao PaHI0AHD C TOYKM 3PEHMS TEOPUM
BapMAHTHOTO [TePeBOfia aHAIN3UPYET TaKue
METOJIbI ITePeBOia, KaK JoOaBIeH e, COKpa-
I[eHre, VM3MeHEHVe M IIPUYMHBI UCIOTIb-
soBanms cpencts [11, U112]. Exarepuna
['ypuna B cBOelI CTaTbe aHATIM3UPYET CTUIN-
CTUYeCKVe 0COOEHHOCTH TIepPeBOa pOMaHa
«AnHa Kapennna» Puyapna ITusepa (R. Pe-
vear), Jlapucst Bonoxonckoit (L. Volokhon-
sky) n [Ixoana Kapmaiikia (J. Carmichael)
Ha OCHOBE NParMaTyecKoro ¥ CPaBHUTETIb-
HOTO aHamm3a. AHaIU3 MIOKa3bIBAET, YTO Y
Ka)X/JOTO TTepeBOAYMKa CBOY W/, IPEIO-
YTEHNA N OCO6eHHOCTI/I, KOTOpI)Ie HpI/IBO}IHT
K TOMy, qTo HepeBOI[bI HepeBO,II‘-II/IKOB OT/In-
YaloTCs APYT OT Apyra [1, ¢. 315].

Xy[i0’KECTBEHHBINI IIE€PeBOJ, — 3TO He
TONBKO IIEPEBOJ, COMEPXKAHMS U  CIOKe-
Ta OPUIVMHAIBHOTO TEKCTa, HO ¥ IIEPEBOJ,
JIUTEPATYPHOII OCOOGEHHOCTM U KYJIBTYp-
HOJ KOHHOTALMM IIPOM3BENEHMII, C TeM
94TOOBI  CIIOCOOCTBOBATh MEXKY/IBTYPHOI
KOMMyHI/IKa]_H/H/I Me>1<;[y JIBYMH CTpaHaMI/I.
O,HHaKO Ky}'IbTypa pa3HbIX CTpaH I HallMo-
HAJIPHOCTEI! paslnyHa: BOIIPOC O TOM, Kak
aI[aHTI/IpOBaTb XyI[O)KeCTBeHHbII?[ HepeBOﬂ
K paS}II/I‘IHI)IM Ky}'IbTypHI)IM KOHTEKCTaM
CTAaHOBUTCA Ba>XHbIM HpI/I I/ISY‘{CHI/II/I XYI[O-
JKECTBEHHOTO IIepeBOfia. B maHHOI craTbe
C TOYKHA SPGHI/IH aganTannumn Ky}IbTypHOFO
KOHTEKCTa MBI pacCMOTPpUM (eHOMEH ajjal-
Taonum Ky}IbTypHOFO KOHTEKCTa " Hepe'
BOOYECKME METOObI U CTpaTeFI/II/I B KUTall-
ckoM mepeBofie «AHHbI Kapenunoit» Ilao
VHa, mcronb3yst MeTombl KaacCuuKaimm
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1 MHTepHIpeTauuym [jasaA BbIACHEHNA, KakK
IIEPpEBOAYMKY IMMHAMMNYHO aJalITYIPYIOTCA K
pas3nnmuamAM KyJIbTypPHOI'O KOHTEKCTa B Xy/10-
JKECTBEHHOM II€pEBOJE.

1. Teopua aganTauun N KynbTypHbINA
KOHTEeKCT

B 1987 r. 6enpruitckuit nmuureuct Ked
Bepuryepen (Jef Verschueren) mpemmoxu
Teopuio ajanrtauum B KHure «[Iparmarm-
Ka: Teopus SI3BIKOBOII ajanTanum». Ilo ero
MHEHMIO, TPUYNMHA, II0 KOTOPOil IIOIb30-
BaTe/lM s3bIKa MOTYT Jie/laTh COOTBETCTBY-
0L BBIOOP B IpOIlecce MCIONb30BAHMU
A3bIKA, 3aK/TI0YAeTCsI B TOM, 4YTO SI3BIK Xa-
paKTepusyeTcsi M3MEHYMBOCTHIO, OOpalia-
eMOCTBI0 M afalTUBHOCTBIO. Cpeny HIUX,
M3MEHUYMBOCTD 5A3bIKA O3HAYAET, YTO «SA3BIK
UMeeT psfi BO3MOXKHOCTEH [isi BbIOOpa».
O6pamaeMoCTh s13bIKa — «BBIOOP He merma-
eTCsl MeXaHWYeCK) WIN CTPOTO B COOTBET-
CTBUM C OTHOIIeHueM (OpMbI-PyHKINIL,
a 3aBepllaeTcsi HA OCHOBE BeCbMa TMOKMX
IPUHLIMIOB ¥ CTPaTeruit». AZAITUBHOCTD
A3bIKA OTHOCUTCS K XapaKTepPUCTHUKe, KO-
TOpasi «IIO3BOJIAET IIOJIb30BATENI0 SI3BIKA
menmath TMOKME afamTaumy Ha BBIOOp s
YIOBIETBOPEHMS TOTPeOHOCTEN OOLeHIS»
[2, p. 173]. VI3MeHYMBOCTD 1 06PAIAEMOCTb
A3bIKA SBJIAIOTCS OCHOBOI MCIIONb30BAHUA
A3BIKA, a AJATUBHOCTD — 1enbio [4, T1157].
Ha mMakpoypoBHe, 3bIK aaIITUPYETCS K CO-
MaJIbHO-TIOJIMTUYECKON ¥ 9KOHOMIYECKON
cucTeMe, MCTOPKM, TeorpadudecKoil cpefe,
HAI[OHA/TbHOII ~TPAfULNM, PETUTHO3HO-
MY BEPOBaHUIO, 00pasy MBILUICHNUS U T. IL;
Ha MUKpPOYPOBHe, CTPYKTypa sI3bIKa ajall-
TUPOBaHa K BBIOOPY sA3bIKA, KOJA, CTUIA U
CTPYKTYPpHI AncKypca (7, 7165]. Bepuryepen
OTMETWIL, YTO S3bIKOBas afjallTalins sBJIseT-
Csl KOHTEKCTYa/IbHOI, M KOHTEKCTYajbHas
ajjanTanusa — OGHO M3 YETHIPEX KIII0YeBbIX
HaIlpaBJIeHNII UCCIIEIOBAHNIT T€OPUN a/lall-
taunu (OCTanbHBle TPM — CTPYKTypHas
ajanrauus, AMHAMMYecKas afantauusa U
CO3HaTe/TbHAs aJaTITallis).

Konrekcr — cpepa ymorpeOneHus s3bl-
Ka, SIB/IETCA BKHBIM IOHATHEM B 00-
JIACTY  TIPAarMaTMKM, COLVONMHIBUCTUKY,

CEeMaHTUKM, PUTOPUKU U T.[. Ilombckmit
yHrBucT MamHoBckuit (Bronistaw Kasper
Malinowski) pasmenmna KOHTEKCT Ha CUTY-
aTVBHBIA U KyIbTypHbIL. CUTyaTVBHBIN
KOHTEKCT OTHOCUTCA K pa3/IMdHbIM (baKTI/I-
YECKM CO6bITI/IHM B MOMEHT 10 I II0OCJI€ BbI-
CKa3bIBaHNA, TO €CTb K CUTyallulL, B KOTOpOI?[
BO3HMKAKT BbICKAa3bIBAHNA. KyHbTyprIﬁ[
KOHTEKCT OTHOCUTCA KO BCEMY KY/IbTYPHOMY
(oHY A3bIKa, TAKKe MOXKET HOHMMATbCH KaK
COIMOKYNBTYPHAs Cpefja, B KOTOPOI KUBYT
KOMMYHMKaHTBI. On CYNTAET, YTO AUCKYpPC
TECHO CBS3aH C OKPY>Kalolleil Cpefioit, IMHT -
BIUCTUYECKNME MCCIENOBaHNMA [O/DKHBI Yy4u-
TbIBaTb KY/IbTypy N Cpeny O6I/ITaHI/I§I I10/1b-
30BaTeselt A3bIKa [6, U118].

l—IepeBo,u ABIIAETCA CIIOXXHBIM IIPpOILIEC-
COM IpeoOpa3oBaHMsA A3BIKOBOI (HOPMBL
MHorue ¢akTOpbl B OLpefenéHHOl CTelle-
HI BJIIMAKT Ha BbI60p METOAOB 1 CTpare-
Tuii IlepeBofia, KaK CofiepyKaHue OpUTMHAA,
CTIID, Lie/b TlepeBOfuNKa U Kyabrypa [10,
7136]. Takum 06pa3oM, KaK yIaCTHUK MeX-
Ky}IbTypHOf;{ KOMMYHMKallny, IEpEeBOSINK
XyI[O)KeCTBeHHOI‘/‘[ JINTEPATYPbl JO/DKEH YIN-
ThIBaTb [Ba BMJa KyJIbTYPHbIX KOHTEKCTOB,
KOTOpPbIE ABIANTCA OOVMHAKOBBIMU MJIN CO-
BEpIIeHHO pasHbIMU. OmMcaHme OKpyXKa-
IOLlell Cpefibl, 3aJjaul, UMEN, MOBEleHNEe U
IIPUBBIYKN B TUTEPATYPHDIX ITPON3BENEHN -
AX TECHO CBSA3aHO C Ky/IbTYPHBIM KOHTEK-
ctoM. Pasnmuumsa B MCTOPUYECKUX Tpaan-
oMAX, DEHHOCTAX, IPUBbIYKaX N O6I)I‘-Ia$[X,
pEeMNTMO3HbIX BEPOBAHMAX, o6pa3e MBbIII-
JeHNsA U reorpadyyeckoil cpefe MeXnAy
AByMs CTpaHaMM TIpUBEAYT K pa3IMIHbIM
O6p33HbIM 3HAYCHMAM OJHUX U TEX XKE C/I0B,
n sMoLMM, BbI3BAaHHbIE VMM, 4YaCTO pa3-
JINYHDBI B 3aBUCUMOCTH OT Ppa3HbIX KY/IbTYP.
CrefioBaTenIbHO, [JIA YCIEIIHOTO TepeBofa
JUTEPaTyPHBIX IPOU3BEAEHNUIT HeOOX0AMMO
SICHO IIOHMMAaTb pa3andyAa OJHOIro M TOTO
JKe CTI0Ba, PENIOKeHNA U TeKCTa B Pa3HbIX
KY/ZIbTYPHBIX KOHTEKCTAX, AMHAMMIYHO a/jall-
TUPOBATbCA K KYIbTYPHOMY KOHTEKCTY 1
rMOKO IPUHMMATh METOMIBI IepeBOfia, YTO-
ObI mepeiaTb CMBICTT ¥ KOHHOTALIMIO KY/IbTY-
pbl OpuUrMHama U U30eraTh IepeBOJYECKIX
OIINOOK.
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ApnanTanusa B Ipolecce nepeBoja ABIA-
eTcA puHaMM4ecKoll. Vicxopsa us uemm nepe-
BOJIa, II€PEBOJYMK CO3HATEJIbHO BbIOMpaeT
METOJibl IIepeBOfia C LeIbI0 aJjalTalluy K
OIpeNe/IEHHONI KOMMYHUKATUBHON Cpefie
U KOMMYHMKaTMBHBIM oObekTaM. IIporecc
U MOfieNlb TI€PEBOIYECKOIl JIeATENbHOCTI
ajlaTallMyi MOXKHO OINMCATh CeAyIOIIUM
obpasom:

ITpounTaTh TEKCT Ha MCXOJHOM A3BIKE,
BBIOpAaTh CMBIC — IIPU BBIP@XKEHMU BBI-
6paHHOTO CMBIC/IA B IlepeBOfie CYLIECTBYeT
MHOYKECTBO CTpaTeruii ¥ MeTOMIOB [JIs BbI-
6opa — ompeperneHe Leny IepeBofia U Bbl-
60p 06BeKTa WM YPOBHS afJAlITAL{UN — BbI-
6parb COOTBETCTBYIOLIYIO CTPATeryuio [JIsi
TOCTVDKEHMA COOTBETCTBYIOEN ajlalTallim
[9, 7122].

CymecTByeT MHOTO BHJOB METOJOB
mepeBoyia: OYKBaJIbHBIN [IePEBOJ], BOIbHBDII
nepeBojl, KOMIeHcauus u T. ii. bykBabHbIi
IIEPEBON ABACTCA NTYyYIINM METOJOM II€pe-
BOJia, KOIJJa KY/IbTYPHBINI KOHTEKCT OpUTU-
Hajla U IepeBoja OfMHAKOBBI MM ITOXOXMU
OpyT Ha Apyra. bykBa/IbHbBII NI€peBOf OTHO-
CUTCA K METOJY IIepeBOja, IPU MCIONIb30-
BAHMM KOTOPOTO IIEPEBOJ, B ONPEMeNEHHOM
CTEIIEHN afallITUPYETCA K KYIbType€ MCXO[-
HOTO A3bIKa, HepeaaéT CMbBICT I KYJIbTYpP-
HYI0 MHPOpMAlMIO OPUTVMHANA, 3aCTaBIIA-
eT YuTarenein Inepesofa IIOYyBCTBOBATb
YHUKa/IbHYIO HallMOHATbHYI0 0COOEHHOCTD
opuruHana. VIHorja, Korja iBa Ky/JIbTypPHbBIX
KOHTEKCTA BECbMa pa3/IMIHbI, /151 TOCTVIKE-
HUSI 9KBMBAJIEHTHOCTHM IepeBOfia Heobxo-
IVIM MeTOJ BOJIbHOTO IlepeBofa. Vicxons us
TOI'0, 4YTO II€PEBOAYMK IIPNHVMMAET BO BHU-
MaHIlE€ HE KY/IbTypHbIE (baKTOpI)I B OpuUIrnHa-
/1€, OH II€pEINIChIBAET OpI/II‘I/IHaHbeII‘/'[ TEKCT
B CO4Y€TaHMM C IIparMaTuM4YeCcKUMM Xapak-
TEPpUCTMKAMU A3bIKa IIEPEBOJA, IIPUMEHAET
TaKle CTpaTernu nepeBoya, Kak fobaseHme
CJIOB, BbIUMITaHME C/IOB, IIEPEHOC KaTeI‘OpI/II/UI
U pacuMpeHye, YToObl B HaMOOJbIIeil cTe-
TIIEHN aJalITUPOBATDHCA K KyIbTYPHOMY KOH-
TEKCTY OpuIMHala ¥ YMEHbIINUTD KYIbTYpP-
HbIC He(beKTbI. ViapiMu CJII0OBaMU, A3BIKOBbIC
METOJbl BbIpa)KeHMs B IIepeBOjie TIOMOTaloT
afalTpoBaTb Ky}IbTyprIﬁ[ KOHTEKCT II€pe-

BOJja: TaK 3HAYMTEIBHO YCUMIMBAETCA IKC-
IPECCUBHOCTD IIEPEBOIHOTO A3bIKA U YIy4-
IaeTCA MOHMMaHMe IIepeBOofia YUTATENAMM.
KomrieHcanss O0OBIYHO MCIIONb3yeTCs B
cTydae, KOrjja CyIeCTBYeT «Ky/lIbTypHasd J1a-
KyHa» B KYIbTYPHOM KOHTEKCTE MCXOJIHOTO
A3bIKA U A3bIKA IlepeBofia. B mpoiecce nepe-
BOJla IE€PEBOMIYMK JIO/DKEH, IPeX/ie BCEero,
HOHATb KY/IbTYPHbI/I KOHTEKCT MCXOHOTO
A3BIKA, HOMOTHUTD KaKyI0-TO NH(OPMALIIO
B YacCTU KYIbTYPHOII TaKyHbl II€PEBOJHOTO
A3bIKa (I7TaBHBIM 00pasoM IyTéM Jo6aB-
JleHMA TIpUMEYaHMil) C Le/lbl0 afiallTaluu
K KyJIbTYPHOJ KOHHOTALIMM OpUTMHAJIA.
Taxoll mepeBOgUECKMII METOJ COXpaHAET
KyJIbTYPHbIE Pa3InNyus, KOTOpPbI€ ABJIATCSA
IPeIIOChUIKON JMaiora 1 00LIeHNA MeXIY
PasNIUYHBIMU KyIbTypamu [3, J126].

Cdepa KynbTypHOrO KOHTEKCTa OY€Hb
IIMPOKA, BK/IIOYas reorpadudeckyio cpe-
1y, UCTOpUMYECKOE pas3BUTHE, IIOIUTUYE-
CKyIo cucteMy, ¢uaocodckue KOHIeI-
LMY, IPUBBIYKY IIOBENEHNS, PEUTMO3HbIE
yOex/eHuss U MHOIMe [pyrye acIeKTbl,
KOTOpbIe BJIMAIOT Ha BBIOOp IepeBOYMKA
pu I1epeBofie. B aHHOM cTaTtbe KyabTyp-
HBI/l KOHTEKCT JIEMUTCA Ha 4eThIpe acIleK-
Ta: €CTEeCTBEHHBIN KOHTEKCT, COIIMAJIbHBIN
KOHTEKCT, KOHBEHIIMIOHA/IbHBI/ KOHTEKCT U
JIYHBI KOHTEKCT, a TAK)Ke aHa/IU3UPYIOTCA
U 00CY>XIAI0TCA IepeBOAYeCcKIie METOMbL U
CTPATErMM B KOHTEKCTE Pa3IUYHBIX KyJlb-
TYPHBIX KOHTEKCTOB KMTaiiCKOTO IIepeBofia
pomaHa «AHHa Kapenunanr.

2. Apantauunsa KyNnbTypHOro KOHTeKcTa
B KUTallCKOM nepeBofe poMmaHa
«AHHa KapeHunHa»

2.1. Adanmayus ecmecmeeHH020
KoHmekcma

EcrecTBeHHDBINT KOHTEKCT IpPefCTaBIA-
eT co60i1 OKPY)KAIOLIYIo Cpeny Oe3 BMela-
TENbCTBA YeNIOBEKA WIM MCKYCCTBEHHON
HOJJIEPXKKY, B TOM 4MCIIe TeOMOP(OIOrnio,
noroxny, gayny, ¢pmopy u 1. i. EcrecTBeHHBI
KOHTEKCT M3MEHSETCsl B IIpefiesiax OIpere-
JIEHHOTO IIPOCTPAHCTBA ¥ BPeMEHN C LIeTIbIO
paBHOBeCI/IH 9KOCUCTEMbBI U ABIACTCA OC-
HOBHBIM yCHOBI/IeM BbDDKMBAHUA N paSBI/ITI/IH
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4esioBeka. 1o OyfieT MpAMO MM KOCBEHHO
BNUATDH Ha nepeBof. Xotsa Kurait n Poccusa
ABJIAIOTCA  COCEHAMM, WX JIMTepaTypHbIe
IpOM3BEJeHN CUIBHO OT/INYAITCA APYT
OT Jipyra C TOYKM 3PEHUHA eCTeCTBEHHOTO
KkoHTekcTa. [Ipu nepesone «AHHBI Kapenn-
Hol» lao VH AMHAMUYHO aflaITUPYET ecTe-
CTBEHHBIE KOHTEKCTBI IByX CTpaH, BbIOpaB
COOTBETCTBYIOIIYI0O CTpATeruio IepeBosia
u obecleyyB YCHEIIHYIO Iepefady CMbIC/IA
OpMUIMHAJA, YTOOBI IIPOM3BECTM XOpollee
BIIeYaT/IeHNe Ha YNUTATeIIA IepeBoja.

(1) - Mcnopmum ceno, - ckazan oH.

- Huuezo, 6apun, 6 003#0b Kocu, 8 nozo-
0y epebu! — cxasan cmapux.

“FEEEE T .

RNEE, A, WOREER ORI
SIS N R

Poccust m Kurait - 6osbline cenbcko-
XO3SICTBEHHbIE CTPAHbI, )XUTEIN KOTOPBIX
3HAKOMBI C BJIMSIHMEM IOTOfibl Ha CEIbCKOe
XO3SJICTBO, 11 TUTEPATYPHBIE IPOM3BENeHIUA
IBYX CTpaH TakoKe HaXOHATCHA B CXONHBIX
€CTeCTBEHHBIX KOHTeKCTax. B jaHHOM ciy-
Jae MePEeBOUYMK OOBIYHO BBIOMpPAET METON,
OyKBa/IbHOTO IIepPeBOfia 1 JIETKO BbIpakaeT
Ty Xe KY/IbTYPHYI0 KOHHOTALMI0 B TEKCTE
HepeBofia.

(2) Omo He mymuuna, He uenosex, Mo
kyxna! Huxmo He 3Hdem, HO A 3HA0.

AR T, ARAN, MRIA
It WEBAESM, A RER

To, uto TosncTort BeIpasuI B OpUrnHaIb-
HOM TEKCTe, 3TO OLieHKa AHHOII CBOEro
MyXa. B pycckOM KyJIbTYpHOM KOHTEKCTE
AHHa UCTIONB3YeT CTIOBO «KYKJIa» AJIst 060-
3HavyeHMs OespymHoro nuiemepa. Ho xn-
Talllbl IIOHUMAIOT KYK/ITy KaK MapUOHETKY.
A cnoso “AR3k” («mepeBo») 06bIuHO MC-
HOJIb3YeTCA A BBIP@XeHMs KY/IbTYPHOI
KOHHOTALM «O€3YIIHOCTD ¥ YIPSIMCTBOY.
Taxum 06pasom, 107 BIMAHNEM KUTACKO-
r0 eCTeCTBEHHOTO KOHTEKCTa, IepPEeBOIUMK
nepeBén «kykma» Ha “/N3k” MeTomoM Bo/b-
HOTO IIepeBOfia C Le/IbI0 afallTaliuy K Ky/lb-
TYPHOMY KOHTEKCTY MCXOJHOTO A3bIKa.

L1239,
2 1337,

(3) Onu ysaxcanu opye opyea, Ho noumu
80 6CéM Obinu coseputeHHO U 0e3HAVENHO
HeCco2acHvl mMexoy co60t0 — He NOMOMY,
4106 OHU NPUHAOTIEH AU K NPOMUBONOIONH -
HbIM HANPABTIEHUAM, HO UMEHHO NOMOMY,
4mo 6vinu 00HO020 nazepst (8pasu Ux cmeuiu-
847U 8 00HO), HO 6 IMOM Jidzepe OHU UMeTU
KAaxObLil C601 OMMEHOK.

AT I AR 2, ()L — )l
B LA AR, KA. 3
AN R A AtATT B0 A5 JB8 368 SZ A R
et BT E T H—ANEE (mATR®
SOPAEARA TR —iR%) (AR [E — AR
EHENGSENEE.

C Lenbl0 COXpaHEHUHA ICTETUYECKOTO
YyBCTBA TEKCTa IIEPEBOJYMK He JOCIOBHO
[IepeBET «COBEPILIEHHO U Oe3HamEXHO He-
COrTacHbl MKy co6or0» Kak “ L 5E A=A
— 0, a xax ugmomy “7/K KA («oronn un
BOJIA HECOBMECTMMBbI») TIOf] BIUSAHUEM KU-
TaJICKOTO €CTeCTBEHHOrO KOHTeKCTa 1 «VIHb
u fIH u nATh NepBO37IEMEHTOB». Takoil Me-
TOJ, BOJIHOTO IIepeBOjja He TOJIbKO I103BO-
JIsIeT BOCCO3[aTh IIparMaTndeckuit a¢dexrt
KY/IBTYpPBl MCXOJHOTO A3bIKA, HO M COXpa-
HUTDb JINTEPaTypPHOCTb OPUIMHAJIA, YTO U
IpefoIpeeINIoO Kad4eCTBO IIepeBoyia.

2.2. AbDanmauus coyuasibHo20 KOHmMeKcma

ColMaTbHbIil KOHTEKCT COOTHOCUTCA C
06IIeCTBEHHBIMU SB/ICHUAMY, CO3/jaBae-
MBIMM JTIOfIbMY ¥ TE€CHO CBSI3aH C XKM3HBIO
Mofieit B 06IIecTBe, BKIIOYAas SKOHOMMI-
YeCKyI0 Cpefly, UCTOPUYECKYIO CPENy, TO-
MTUTUYECKYI0 cpefly u T. 7. ColmanbHbIi
KOHTEKCT BK/TIOYAeT perMOHaTbHBIE, IT-
HUYeCKNe M KOJIEKTUBHbIE OCOOEHHOCTH
(12, 7174]. Poccus u Kurait pasnuyarorcs
XOJIOM MCTOPUYECKOTO MPOIIECCa MO XapaK-
Tepy SKOHOMIYECKOTO Pa3BUTHUS U TIOJN-
TUYECKOI CHCTEMBI: COOTBETCTBEHHO STH
PasIMuMA 3aKPeIIAIOTCA A3BIKOM. Tak 4To
B IIpoIlecce MepeBofia pomaHa «AHHa Kape-
HIHA» MepeBO[YMKaM HeOOXOMMMO YUUTHI-
BaTh Pa3/IMuMs MEX/y COIMOKYIbTYPHBI-
MV KOHTEKCTaM¥ OPUTYMHAMA U TIePeBONIa, U
JVICTIONb30BaTh PA3/TIIHbIe MepeBOIecKie

3 1355,
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CTpaTerny Ajsi afalTalyy K pasHOMY CO-
[VIaTbHOMY KOHTEKCTY.

(1) - Tamena wmanxka Monomaxa! - cxa-
3an emy wyms Cmenan Apkadvuy, Hamexas,
04e8UOHO, He HA 00UH PA32080p ¢ KHsZUHEL,
a Ha npuduHy 80nHeHUs Jle8uHa, KOMopoe oH
3amemunt.

PR E TR 7 R
BT IR UL, B DL 2 B R

NI YRR, T HL42 854t B AL 60 51 S0
BRI

«MoHomax» (no-gpeBHerpedeckn «Epn-
HoboOpell») — IpO3BaHJie HEKOTOPbIX BU3aH-
TUICKMX MMIlepaTopoB. B [Ipesneit Pycn
TaK CTa/lM Ha3bIBaTb BE/IMKOTO KHA3S KIeB-
ckoro Bmagummpa Bcesonopgosuya (1053-
1125) - Bragumupa MoHOMaxa, 0 MMEHN
€ro MaTepu — JOYePU BU3AHTHUIICKOTO MIMIIe-
paropa Koncrantuna IX Monomaxa. «Mo-
HOMax» JCIOJIb3yeTcsA Kak jkajnoba Ha Ti-
XEITYI0 JI0MI0, OONBIIYI0 OTBETCTBEHHOCTD
PYKOBOZMTeNA, mupepa u T. i. IlepeBomumx
BOJIPHO IIepeBén «iranka MoHOMaxa» Kak
P TE”  («kopona  MKTaTopa),
TaK KaK KMTAlCKIe YNTATeTU He TOHNMAIOT
3TOTO TIeprofia UCTOPUM U KyAbTyphl Poc-
cvn. Ilop BAIMAHMEM COLMANTBHOTO KOHTEK-
CTa MepeBof, aflalTUPyeTCcs K COIMaTbHOMY
KOHTEKCTY MICXOTHOTO SI3bIKa; IPYMeHAETCA
MHTEpIIpeTaTMBHAA CTpaTerna IepeBofa
A71s1 IIOJTHOT'O BbIPpWKEHMA MMIIIMIINTHO-
rO CMbIC/Ia OPUTMHAJIA, B pe3y/IbTaTe 4ero
YMEHDbIIAETCA KyfIbTyprIﬁI Ppa3pbIB.

(2) - Kysvma, daii mynyn. A vl éenume-
Ka 83smv PoHapv, s NOLidy 83eAHY, — CKa-
3471 OH NPUKASUUKY.

PR, ERAMER. RELRF—
=5, REXER. 7 A E X2,

B opurunane «poHapb» — 3TO OCBETH-
Te/IbHBIJI MHCTPYMEHT, KOTOPBII Tepoil HEC
B KOpPOBHIK, ‘lTO6bI IIOCMOTpPETHb Ha HOBO-
POXXIEHHOTO TENEHKA.

BykBasnbHbBII IlepeBOf c/oBa «(pOHAPb»
Ha KWUTAlICKOM S3BbIKe JO/DKeH ObITb kI
%" («ponapb»). OHAKO B KOHTEKCTe KUTAli-
CKOJT KY/IBTYPBI «(pOHApU» MCIIONb30BA/IUCh

1552
2 91,

IV OCBellleHNA B IPeBHIE BpeMeHa, a C pas-
BuTIEM 0O11iecTBa OHAPY IIOCTENIEHHO CTa-
JIM CBOETO POfia IPasfHNYHBIM YKpallleH/eM
IJIA COBPEMEHHBIX Kuraiiles. Ilockombky
YUTaTeNMV IIepeBOfia — COBPEMeHHbIE Ki-
Taillbl, NIEPEBONYMK aMallTHPYeT TEeKCT K
COBPEMEHHOMY KUTAJICKOMY COLMATBHOMY
KOHTEKCTY 1 He IepeBOAUT «(OHapb» Kak
YT %", Bonee TOro, B COOTBETCTBUM C KOH-
TEKCTOM OPUTMHA/IA VI COLMAIbHBIM KOHTEK-
CTOM >KM3HM PYCCKOII JlepeBHI TOTO BpeMe-
HY TIepeBOJIINK TepeBéN «poHapb» Kak “Ly
JI”(«xepocunoBas namma»). Tak, mepeBoj
He TOJIbKO aJalTUpyeTcs K 00pasy MblliIe-
HIJA KUTAVICKUX YNTATENIEN, HO U aflallTUPY-
eTCsA K COLMa/IbHOMY KOHTEKCTY OpPUTHHAJIA,
IeMOHCTPUPYs IPeBOCXONHbIE IIepeBOjye-
CKJie CIIOCOOHOCTI TTepeBOYMKA.

(3) Tpemuii kpye, HaxoHew, 20e oHA Umena
ces13u, Ovin cobcmaenHo ceem, — ceem 0aso8,
00e008, Onecmsauux myanemos, céem, oep-
HABUUTICT 00HOI0 PYKOLL 3a 080, UmMobbvl He
cnycmumucs 00 nomycéema, KOmopolii 4se-
Hbl 911020 Kpyea OyMAnu, 4mo npesupani, Ho
C KOMOPbIM BKYCbL Y Hez0 Obiiu He MOIvKo
CXOO0HbLe, HO OOHU U Mme Jie.

e, [FZWA R A T R R
IERAEAE S, BT MRS st
AN ARG . XA AR — FIEEE,
GAFEER E “ ¢ Bk ORI .
XA T HA N B EUOYEA R “F R
fhee” , HSEARATRER R A SR L, T
Hf# B R .

O T8 fir Gk 2 By Eiftit 52
brid S A LG s . 8

(DKpyr >keHIIMH, CTPeMSIINXCA CBO-
UMM MaHepamy 1 00pa3oM XXM3HU HOfpa-
JKaTbh IIOBEJIEHNIO IaM BBICIIIErO CBeTa.)

CII0BO «IIOTTyCBET» B OPUTMHATIBHOM TeK-
CTe B PYCCKOM A3bIKe BO3HUK/IO KaK IIepeBO
¢ ¢ppanLy3cKoro demi-monde vt CITy>KWIO s
0003HaueHNsA Kpyra >KEHIIMH JIETKOro MOo-
BelleHNs, CTPEMALIMXCA CBOMMU MaHepaMu
U 00pasoM >KM3HU IIOJpaXKaTb IOBEJEHIIO
maM BbIcuiero csera. ITogoOHOro croBa He
CYLIeCTBOBAJIO B KUTAlICKOM A3bIKe. [y IIe-
peBOfa «KYIbTYPHOII IAKYHbBI» [IEPEBOAUNK

3123,
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UCIO/Ib3yeT MeTof, OYKBa/JbHOTO IlepeBOfia
C IIpMMeYaHMeM [/ COXPAaHEHMs YHUKab-
HOTO COIIMAIbHO-KY/IBTYPHOTO KOHTEKCTa
OPUTMHA/IPHOTO TeKcTa. TakuMm o06pasom,
IEpeBOJYMK HE€ TONbKO IONYIAPUSUPYET
Ky/IbTYPYy MCXOJJHOTO S3bIKa, HO 1 oboraiia-
eT CII0COOBI BBIP)KEHNS B A3bIKe IIEPEBOJa,
aJlaTUPYs K COLMAIbHOMY KOHTEKCTY OpH-
TMHaJIa, 4TO IT03BOJIAET YUTATENIO JTydIIIe [10-
HATD COfiepKaHMe IPOU3BENIeHM .

2.3. Adanmayus KOH8eHYUOHAJIbHO20
KOHmMekcma

KoHBeHI[NOHAIBHBII KOHTEKCT, KOTO-
PbIl IOHMMAETCA KaK JyXOBHBIN KOHTEKCT
VI LIEHHOCTHBINI KOHTEKCT, IIpPeCTaB-
nseT co0o0il OTHOIIEHMe, 3TOC, TeMIepa-
MEHT M KOHIIeHINi, cGOpMUPOBAHHBIE U
nepefaBaeMble JIIOABMU M COIMATbHBIMMI
rpynmaMu: Bepoucrnosefanue, ¢umrocod-
CKas KOHIEMIIMV, MeTPUYIECKUII CTaHAApT,
MpasgHNYHASA TPAANINA, MMCbMEHHAs HOP-
Ma, IueTnvYecKas IPUBBIYKa I T. [I. Boimerre-
pednciieHHOe CIIOCOOHO OKasbIBaTh BINMA-
HIe Ha Ipoliecc nepeBofa. V3-3a pasnmmunii
B KOHBEHIIVIOHA/IbHBIX KY/IbTYPHBIX KOHTEK-
cTax Mexy Kuraem n Poccuert nepesomgunk
UICTIONIBb3YeT pasHble CTpaTeruy MepeBojia B
KITaJICKOM IlepeBofie poMaHa «AHHa Kape-
HyHa». Hampumep:

(1) B Poccun n Kurae crangapTsl nsme-
PeHUA OTIMYAIOTCA APYT OT Apyra. B mpo-
Iecce IepeBofa Mep JUIMHBI, IUTOWafel n
OPYTUX eNUHNII U3MEPEHNsd, IepeBONINK
IpUMeHsAeT Pa3INIHble CTPATEINN IIePeBo-
Ja C Lebl0 afaTalyy K pasINIHbIM KOH-
BEHIIMOHA/TbHBIM KOHTeKcTaM. Hampumep:

- Hy, xopowio, xopowio. Ilozo0u ewig, u
mol npudéuv k smomy. Xopouio, kax y me6s
mpu moicauu decamun 6 Kapaszurckom yes-
Oe, 0a maxkue MycKynvl, 04 C6execmy, KaxK y
dsenaduamunemneti 0e604KuU, — A NPUOEUD
u mot K Ham. Jla, mak o mom, umo mui cnpa-
wmusan: — nepemenvl Hem, HO HAslb, 41O bl
max 0aéHo He ObiL. ..

W, IFEY, BFE. IRSEEE, R
KA 2 5 BEX AT 1. IRBUAEAE R A
SEMA =T EOLM, RS RV
ARIES Bt SR 2 BN IR IR

2o, PRAMREEE. B HAR
W BIIRATIK R . B TARITT I
He WA AN, ATERRAREIZ
JLKT . 7

CARF R R RoR
VRS T 1 09 A 1, !

(YB ar0it KHUTe «[if » O3HAYAET «IECATHU-
Hy», 1 gecatuHa = 1.09 rekrapos.)

M cmanem ne 6onvuie mpuduamu caxcet
HAa 0eCAMUHY, a OH 0As MHe no deecmu py-
6neii.

“y HAEw Al =y a®, il
4y T AR A, 7

DIYbaE T2, 134K, 2

(¥ «CaxeHp» — pyccKas Mepa [IHBL
paBHas 2,134 m.)

Kak mokasaHO B NpKBeJEHHBIX BBIIIeE
mpuMepax, s IepeBofa IpsSMOI pedn
B pOMaHe IIepeBOAYMK, KaK IPABUIO, He
npeobpasyer M3MepeHUs, a afalTUpyeT K
KY/IBTYPHOMY KOHTEKCTY HCXOJHOTO SI3bI-
Ka, BbIOpaB MeTOJ IIepeBOfja TPAHCIINTe-
paumyu ¢ mpuMedyaHueM MM OYKBaJTbHOTO
HepeBofia ¢ npuMmedanueM. TakuM oOpasom,
[ePEeBOAYMK He TONBKO TOYHO BbIpa’kaeT
U3MepeHNe, HO 1 COXpaHseT Hal[MOHATbHO-
KYIBTYPHYI0 OCOOEHHOCTb IIPSIMOI pedn
[ePCOHAXEN, CIOCOOCTBYET pPacCIIMPEHIIO
MOHVMMAHMUS KUTANCKMMY YUTATESIMU POC-
CHIICKMX HOPM M3MEPEeHsL.

B HEKOTOPBIX CIydYasx MepeBOJUYNK VIC-
[O/Ib3YeT APYIYIO CTPATETHUIO ITEPEBOJIA.

Ho Hauunanucy ckauku He ¢ kpyea, a 3a
CIMO cajceH 8 CMOPOHe OM Hezo, U HA IMOM
paccmosiHuu 6v110 nepsoe npensmcmeue —
3anpysxenHas peka 6 mpu apuiuHa wupu-
HO, KOMOPY10 e300KU N0 NPOU3BOTLY MO
nepenpvleusamy unu nepeesnamy 66poo.

BRI T BT, T2 B
¥ W EARTFSM T TR . AR Bk
FRE 7R IERES —— A RNN
UGG/, B3 FATT AT DA RE T i B
ZINTPURS

B ommcaHuym pomaHa IIepeBOAYMK He
npuMeHsieT OyKBaTbHBII [IEPEBOJ eVHMIIBI

U2l
2 71160.
31187,
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usMepeHnus, a npeobpasyer eé. IlepeBogumx
He TO/NbKO M3MEHU/ eJVHMIY M3MEPEeHNUA
C PYCCKOrO CTaHJApTa Ha KUTACKUIL, HO 1
paccumTanm ¥ IpeoOpasoBal KOMMYECTBO
CJI0B, COOTBETCTBEHHO, C (PaKTUIECKNM pas-
MepOM, JJIMHON, BECOM U T. JI. B OpUTMHAJIE
(100 caxxen~P A K; 3 apmmna~7< ). Io-
CKOJIBKY OCHOBHas (pyHKUVSA M3MepeHUs B
OIMCAaHMN 3aK/II0YAEeTCSA B TOM, 4TOOBI IIO-
3BOJIUTb YMTATENAM y3HATh PasMep, JUIMHY
U T.Ji., TO IEPEBOJUYMK AJAalITUPOBANl UX K
KOHBEHIIMOHa/IbHOMY KOHTEKCTY IIepeBoia.

V3 BblIENpUBENEHHBIX IPUMEPOB BUJI-
HO, YTO IepeBOMYMKM BBIOMPAIOT pasHble
CTpaTeruy Jijis IepeBofia eiMHNUL, M3Mepe-
HYISL U Pa3HBIX 00CTOATENbCTBAX. B mps-
MOJi peuy aBTOP [ie/aj aKIleHT Ha aflalTa-
UMM K IIPUBBIYHONM CHUCTEME M3MEPEHNUA
JICXOJIHOTO 53bIKa, a B ONMCAaHUM — Ha aJjall-
Taluy K IPUBBIYHON CUCTEME M3MEPEHUsA
SI3bIKA IIepeBOJia, YTO OTpaKaeT AMHAMMYe-
CKYIO afIallTallI0 TTIepeBOJYMKA K KY/IbTyp-
HOMY KOHTEKCTY B IIpOliecce IIepeBoyia.

(2) Kozoa Jlesun onsamv nodbexcan
Kumu, nuyo eé yue 6vin10 He cmpoeo, enasa
cMOmpent max e npasouso u acKoso, Ho
Jlesuny noxasanoce, 4mo 6 ACKO60CMU e€
6vL1 0cOOeHHbILl, YMBIWIEHHO CHOKOUIHbII
MoH.

B SCH IR 5 B S IA I, D2 A
MHIER, RMBEFKERT, H
B SC A3 Wb ) SR U B R R AR
(RIRFIRIRIE" o

B KOHBEHIMOHA/JIbHOM KOHTEKCTE PycC-
CKOTO s3bIKa JIIO/IV YaCTO UCIIO/Ib3YIOT «TOH»
IUIg BBIPOKEHUSA KaKUX-TO aOCTPAaKTHBIX
3Ha4YeHMi1 9yBcTBa. HO KuTaibl IpUBBIYHO
BBIP@XAIOT a0CTPAKTHOE YyBCTBO YeIOBEKa
C KaKMM-TO BKYCOM, KaK BKYC JIOMa, BKYC
MaTepuHCKoI 068y 1 T. 11. Kak rmacut ku-
Taiickasa nocnosuua: «Hapox cunraer nuury
cBouM HeOGoM». Kynbrypa mmranmsa urpaer
KJIIOYEBYIO POJIb B KUTANICKO KYIbTYpE, I B
KNUTaiicKOM A3bIKe. [IlepeBogYMK IOTHOCThIO
IIOHMMAJI CMBICTI, KOTOPbIJ XOT€EN BbIPA3UTh
aBTOp OpUTHMHA/IA, He CTPOro OYKBaIbHO
HEPEBEN CIOBO «TOH», a TMOKO TOMOMIEN K

U Di31.

BBIOOPY A3BIKOBOTO BBIPQKEHUA TaK, Kak
IPUBBIK/IN YUTATEN IIePeBOJia, YTOOBI OHU
HOHA/IYM KOHHOTALMIO 3HA4YeHMs OpUTHMHA-
ma. C Takoll cTparerueil epeBoy, He TONb-
KO TOYHO BBIPA3UT CMbIC/I OPUTMHAA, HO U
aflalTMPyeTCs K KOHBEHIVIOHA/IbHOMY KOH-
TEKCTY sA3bIKa IIepPeBOJia, 3aCTaB/IAA YNTaTe-
JIeJl IOTPY3UTD B CIOXKET pOMaHa.

(3) ... BO-8moOpbIX, ecnu OKANEMCs, mo
nonosiceHue UHOPoOyes OelicmeumenvHo ma-
K080, KAKUM OHO ABTACMCA U3 UMEIOULUXCS
8 pyKax xomumema oPUUUATLHBIX OAHHDIX,
mo umobvl Ovina Ha3HaueHa ew,é Opyeas,
HOBAS YHEHAA KOMUCCUS ONIA UCCIE008AHUS
npuduH 2moeo 0e30MpadHo20 HNONONEHUS
UHOPOOUEeB € MOUeK 3PpeHUs: — @) NonUmuHe-
cKotl, 6) AOMUHUCMPAMUBHOLL, 8) IKOHOMU-
weckotl, 2)amuozpaguueckoti, 0) mamepu-
ANbHOUL U e) PenueUO3HOTL.

= A AR D 7 N BRI A
R ERFE TR, B4 5
SRSL— AN EARZE R 2, N (D BUA
F, 2o arEE, (WD) &F k. (
T NME O P ER (2D
SR E R T3 FCIE D i ARSI
1 Jir A2

Korga peno kacaercs mepeBofa Iepe-
YNCTIeHNs, TePeBOJYNK 3aMEeHUI PycCKie
OykBeHHble 0003HAYeHN KUTAICKUMU Je-
pormdamu. Tak mepeBOf He TOMBKO TOYHO
BBIPa3N/I HOMepa B OPUIMHAIbHOM TEKCTe,
HO M aJallTMPOBaJ K KOHBEHIL[MOHATbHOMY
KOHTEKCTY A3bIKa IlepeBOjIa, YTo Oortee mpu-
BBIYHO JIJIS1 Y/TATe/Iell IepeBoja.

(4) Becna doneo He omxpuvisanace. Ilo-
cnedHue Hedenu NOCMA CIMOANA ACHAS, MO-
po3snas nozooa.

BRBIEGRE. KFEOREHN=
ANALFFIE A2 1 BT P 2 ) R

ORI R AT 4R, XHR Y
GIGA

(“Tloct oTHOCMTCA K COpOKa [HAM
mo Ilacxu, TakKe M3BeCTHBIM KaK IOCT-
CBICIOHb.)

«ITocT» B OpUTMHANTBHOM TEKCTE — 3TO
PeNMUrno3Hoe BO3Jiep>KaHNe OT IPMHATHUA

21269,
31146,
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IVIY Y OUThsI B XPUCTUAHCTBE, U SIBJIIETCS
CJIOBOM, CYIIECTBYIOLIMM B OIIpefe/IEéHHbIX
penurnosHelx KoHTekcrax. B Kurae Toms-
Ko 14% miofielt MCIOBERYIOT KaKylo-1mbo
penuruio (BKmMo4yas OyIaM3M, Ja0CU3M, UC-
71aM, KaTOMMIM3M U [PYTUe PeIUTuiL), CO-
I[JIACHO OIIPOCY, OIYONMNKOBAHHOMY MEXAY-
HapopnHolt accoumanyeit I'ammama (Gallup
International Association)!. C opHoi1 cTO-
POHBI, JUIMTENbHAsI LEHTPaNTM30BaHHAs
cucrema [pesHero Kuras mpemsitctBoBa-
Jla pasBUTUIO PEIUTUM; C JIPYroil CTOpo-
HbBl — TPU OCHOBHBble (DYHKIVM PeIUTUN
(crouéHHOCTD, AyX M CyeBepue) ObUIM 3a-
MeHEHBI TOCYapPCTBOM HOKIOHEHUEM CBsi-
TBIM U HapofgHbIMU OObIYasMu. IloaTomy
«IIOCT» — HTO JIAKYHA B KOHBEHIMOHA/IbHOM
KOHTEeKCTe OONbUIMHCTBA KuTaiines. [Ipn
HepeBOfie KYIbTYPHON JIaKYHBI II€PeBOJ-
YK WCIIOJIb30Ba/l OYKBa/IbHBIN I€PEBOS,
C NpUMeYaHUeM, COXPAaHWUB VHMKaJIbHBIE
C/IOBa B OpUTMHAJIE, YTOOBI IOMOYb YUTA-
TEJISIM HOHATDH KY/IBTYPY UCXOJHOTO s3bIKA
¥ QAN TUPOBATH K KYIbTYPHOMY KOHTEKCTY
OpUTHMHATIA.

2.4. Abanmayus Nu4HO020 KOHMeKcma

JINIHBIT KOHTEKCT B OCHOBHOM OT-
HOCHUTCA K BHYTPEHHEN cpefie, B KOTOPOI
(dbopMupyeTcst TMYHOCTD KaXX0T0 CyObeKTa
(BK/IIOYasE aBTOpa OpUTMHAJIA, IepeBOAYMKA
Y 4MTaTeNedl U T.J[.) IEePEeBONYECKO Hesi-
TETbHOCTU. JIMYIHBINT KOHTEKCT BKJIIOYAET
B cebs1 0OpasoBaHUe, >KM3HEHHBIN OIIBIT,
MEXIUIHOCTHBIE OTHOIIEHS, TMIYHOCTHBIN
TeMIepaMeHT, (pU3MOIOrnIecKoe 1 MCUXO0-
JIOTMYECKOe COCTOSIHME KaXKIOTO YJIacTHU-
Ka IepeBojia — OHY OKa3bIBAIOT B/IMSIHNE HA
IIPOLleCC TIEPEBOMa, HA BBIOOP CTpaTernu un
METOJI0B IepeBOAUYNMKA.

3a 6omee gem 100 jietT ¢ Tex mop, Kak
nponsBeneHua JIpBa Tormcroro cramm us-
BecTHbl B Kutae, ero rnybokme MbIciu u
YHMKaJIbHAsl JIMTEPATyPHOCTb IIPUBJIEK/IN
MHOTOYMCIEHHBIX KUTANCKUX YNTaTeNNeN, I

! Cm. WIN Gallup International. Global Index of Religi-
osity and Atheism: Press Release. [OmexktponHblit pe-
cypc]. URL: https://www.doc88.com/p-7834081188770.
html?r=1 (zara o6pamens: 10.06.2021).

Kurarickuit nepesogunk LJao ViH BHEC 6071b-
110Vl BKJIAZ B pasButue nepesopa. [lao Vu
He TOJIbKO TOYHO IlepeBEIT cofiep)aHue po-
MaHa, HO U IIPUH:JI BO BHMMaHMe BOIUIOLIe-
HJIe IUTePaTypPHOro XxapakTepa pomaHa. OH
ITIOCTPOWJI TPAHIVIO3HBIN ¥ IIPOYHBIN MOCT
Mexjy JIbBom TormcTeiM M KuTalicKuMmu
YNUTATEIAMU, MEX]Y PYCCKONM M KUTAICKON
JINTEPATYpOIl ¥ ObUI IIPU3HAH TyYIINM Ile-
pesomunkoM JIpBa Toncroro B Kurae. [lna
TOT'0 YTOOBI II0KA3aTh TUTEPATYPHYIO OKpa-
cKy «AHHbI KapeHnHOIT», OH UCIIO/NIb30Bal
60/IblII0e KOMMYECTBO KUTANCKUX MINOM B
HepeBoOfie, CTPEMM/ICA alalITUPOBATh Iepe-
BOJ K TIMYHOMY KOHTeKcTy JIbBa Toscroro,
¥ OKa3aTh KUTANCKAM YUTATE/LAM IIOJTHOTO
Y UCTMHHOTO IMTepaTypHOro Macrepa JIpBa
Toncroro. Hampumep:

- Bymascuoim. Hy 0a, y mebs dap x amo-
my, — npubasun Jlesu.

TR I, AR AR
RAEARER . 7 FISCHD T —H)%

- On He cmoum mozo, 4mobvl Mol cmpa-
dana u3-3a Hezo, - npodomxicana [lapvst Anex-
CaHOPOBHA, NPAMO NPUCYNAS K DeTy.

“ORIUAE MR . 7 B ) E
A

On uyscmeosan, umo, He OMeemus Ha
nucomo [apvu AnexcanoposHovi, ceoero He-
BEMIUBOCINDIO, O KOMOPOLi OH 0e3 Kpacku
CMbL0a He M02 BCHOMHUMNb, OH CH(E2 C60U KO-
pabnu u Huxoeda yi He noedem K HUM.

il v LA ARSI AT AN BE A 21 A
Bral, HMNBASEESEGE. XA
ITNHERBETY, Ml EBA T EE
FIMBAIR L T

Takum 06pa3oM, B BbILIEIPUBEEHHBIX
4eThIpEX KY/IbTYPHBIX KOHTEKCTax Iiepe-
BOIYMKM BBIOMpAIOT pas/InMyHble METOJbI
HepeBofia C LieIbI0 afalNTalyuM K pasind-
HBIM KY/IbTYPHBIM KOHTEKCTaM. Bo-IepBbIX,
KOIZla KY/IBTYPHBINI KOHTEKCT OpUIVMHaIa
U IepeBOfia IIOXOXM APYr Ha [ipyra, Hepe-
BOJYMK OOBIYHO MCHO/MB3yeT MeTOn OyK-
BaJIbHOTO IIePeBOJia I/Is TOTO, YTOOBI OIHO-

2 T120.
3 OU119.
4 317,
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BPEMEHHO IlepeflaTb CMBICTI U CTPYKTYPY
OPUIMHATIBHOTO TeKCTa. BO-BTOPBIX, KOIZa
KY/IBTYPHBIII KOHTEKCT OT/INYAETCSH APYT OT
Ipyra, mepeBox MoxeT: (1) aganTupoBarhCs
K KY/IbTYpe A3bIKa IlepeBOjia METOJIOM BOJIb-
HOTO IIepeBOJa, UCIIONb3Ys crenyduieckoe
BBIp@XKeHMe sA3bIKa HepeBoja [yii oberde-
HUS IOHMMaHMs ynTareneis; (2) agantupo-
BaTbCA K KY/IbTYpe MCXOZHOTO A3bIKa METO-
[OM MHTepIpeTaluu, KOTOPBI B OO/BLION
CTeIleHM YMeHbIIAeT KYJIbTypHbIE IIOTepl;
(3) aganTMpoOBaTHCS K KYABTYypPe MCXOLHO-
ro s3blKa METOHOM IlepeBofa OyKBalIbHO-
ro / TPAaHCKpUIILMM C IIpUMeYaHyeM, IO-
MOraTh 4MTaTe/IAM IOHMMATbh COIEp)KaHMe
TEKCTa ¥ KYAbTYPY MCXOJHOIO S3BIKA, U
Cr1oco6CTBOBATD JIIOJAM JIBYX CTPaH B MEX-
KY/ZIBTYPHOM OOIIeHNUM.

3aknoyeHune

B mporjecce XymoskecTBEHHOTO IepeBofia
TOJILKO Iy TEM PacCMOTPEHUS U IIOHUMAHNSA
BCEX aCTeKTOB KY/IbTYPHOTO KOHTEKCTA JVC-
XOJJHOTO U IEPEBOJHOTO SI3bIKOB MOYKHO BbI-

OpaTb COOTBETCTBYIOLIME IIepeBOAYECKIe
METO[bl M CTpaTeruy I IVHAMUYEeCKON
aflanTanuy K pasIMyHbIM Ky/IbTypPHBIM KOH-
TEKCTaM. B pasHBIX C/Iy4asx IepeBOJYMK
BbIOepeT 160 JOCIOBHOE TpeobpasoBaHue
I afjalTalyuy K KylIbTYPHOMY KOHTEKCTY
MICXOJHOTO A3bIKa, JMOO [VHAMUYECKYIO
9KBYMBAJIEHTHOCTDb /IS afallTaliuyl K Ky/lb-
TYPHOMY KOHTEKCTY IIepEBOJHOIO S3BbIKa.
OpHako B M000M Crydae Xyfi0’KeCTBEeHHBII
IepeBOYMK BCEIia CTPEMUTCH K «TPOITHO-
My BBIMIPBILIY»: HEOOXOAMMa CeMaHTHYe-
CKas, CUHTaKCMYecKas M IIparMarmyecKas
aJleKBaTHOCTb. [0aTOMY paccMOTpeHne Ku-
TajicKoro nepesofia pomana «AHHa Kapenu-
Ha» C TOYKM 3peHMs afiallTalluy Ky/IbTypHO-
ro KOHTEKCTa He TOJIbKO paciiupsieT chepy
MCCTIeIOBaHMA XyI0XKeCTBEHHOTO IIepeBoja,
UMeeT OIpeNe/IEHHYI0 TeOPETUYECKYIO [jeH-
HOCTb, HO " TIOMOJKET IIOBBICUTH KBa}I]/[(i)I/I—
Kalyio IIEePEeBOYMKOB  XY/[O)KECTBEHHOI
JINTEPATYPBIL.

Cmamovs nocmynuna 6 pedaxuuio 16.04.2021
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